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			MOTTÓ
 
„A fejetlenség nem gödör. A fejetlenség létra. Sokan próbálják megmászni, de lezuhannak róla, és nem vágnak neki megint. A zuhanás összetöri őket. Másoknak megadatik a lehetőség a feljutásra, de nem élnek vele. A birodalomba kapaszkodnak. Az istenekbe. Vagy a szerelembe… Káprázatokba. Mert csak a létra valódi, és nincs más, csak a mászás.” 1
 
Kisujj, Trónok harca, 3. epizód, 6. rész
 
 
 


			

			
				
						1 Surányi Zsófia fordítása.
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			1. FEJEZET 

			A kalózkirálynő

			„Minden királynő kalóz a maga idejében.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő

			 

			 

			Arany. Minden sarkon ott csillogott. Quinn nem igazán tudta,    mire számítson Tritol hírhedt városában, de a kalózkirálynő nevéhez híven ez inkább a szerencse városa volt.

			A sárga és bronzszínű, fényesre csiszolt kupolák jelzőfényként világítottak Levitikusz perzselő tekintete alatt. Hunyorogva haladtak át a főtér kapuján, Quinn látását teljesen elhomályosította a homok. Színes ruhák lógtak az ablakokból és ajtókból, a boltosok épp kinyitottak.

			Quinn hallotta a pletykákat, hogy Imogen szereti, sőt kifejezetten szerencsésnek tartja, ha a népéről lerí a gazdagság. Ha azokból a nyájas kereskedőkből indult ki, akik ajándékokat és csecsebecséket kínáltak az előttük lovagló és a hátasát a kantárral noszogató Axe-nek, Quinn hajlott rá, hogy higgyen a szóbeszédnek.

			– A királynőnek! – kiáltozták a kalmárok, kezükben a legjobb kelméiket és arany ékszereiket lengetve. Axe csak megrázta a fejét. Karját felemelve könnyedén elhárította őket, és úgy lovagolt végig a homokos utcákon, mintha azok az övéi lennének. Ha valóban Imogen fogadott lánya volt, egy nap talán tényleg a magáénak is mondhatja majd azokat.

			– Tudod – kezdte Quinn, és Lazarusra pillantott –, igazán tanulhatnál egy-két dolgot tőlük. – Azzal egy árusra mutatott, aki előresietett, és épp egy több aranysodratból készült nyakláncot kínált nekik. A kereskedő leszegett fejjel emelte a magasba az ékszert, és bár Quinn pont le akart hajolni, hogy elfogadja, Lazarus rosszalló pillantást vetett rá.

			– Az nem a tiéd!

			Quinn résnyire szűkítette a szemét, de visszahúzta a kezét a nyaklánctól, és nem mondott semmit. Továbbhaladtak a város belseje felé.

			A hőség könyörtelenül nyomta őket, a levegő egyre párásabbá vált. Quinn oldalra sandított, majd egyenesen előrenézett, a furcsa lányra, aki vezette őket.

			Axe továbbra sem törődött Tritol polgárainak a felajánlásaival. A város legmagasabb épülete felé vezette a csapatot. Az épület kiemelkedett a főváros többi része közül, hegyes csúcsa ragyogott a napfényben. Még több arany, állapította meg Quinn.

			Halkan füttyentett, amikor megérkeztek az épület kapujához: a hatalmas, zafírkék és királylila drágakövekkel kirakott, ívelt alkotmányba tengeri lényeket, mítoszok és legendák teremtményeit faragták. Sellőket. Krakeneket. A mélyből származó lényeket, amiket egykor Myori istennőként emlegettek. De ezt csak az elsüllyedt hajók és az óceán fenekén nyugvó tengerészek tudnák biztosan megmondani.

			– Nem csoda, hogy ezerszer is elátkozzuk a haragját – motyogta Quinn. Lazarus ismét ránézett, de Quinn ezúttal figyelmen kívül hagyta.

			Axe intett az odafent strázsáló embereknek, és a kapu felemelkedett. Beléptek, majd megálltak a virágos udvar közepén. Magas akácok lógatták lila fürtjeiket föléjük, indák kapaszkodtak fel a kőfalakon.

			– Rendben – jelentette ki Axe. – Már vár ránk.

			Quinn átadta a kantárt az elé lépő istállófiúnak, majd megfordult, és követte a többieket. Beléptek az épületbe, és Quinn elismerő pillantást vetett a falak aranyberakására. A kövezet széles, gyöngyházfényű téglából és krémszínű habarcsból készült, amit helyenként vörösesbarna foltok tarkítottak. 

			Vér. 

			Legalábbis Quinn annak sejtette, hisz látott már ilyesmit más országokban. Egy más időben.

			Axe felszaladt a lépcsőn, amely egy drága párnákkal teleszórt helyiségbe vezetett. Idősebb, olajbarna bőrű, kemény arckifejezésű nő ült a trónuson, aminek aranyozott lábait karmosra faragták. Sötét, őszülő haját szorosan befonta, ami így kiemelte éles vonásait. Sebhely futott végig az arcán, az áll vonalával párhuzamosan. Az egyik válláról lecsúszott a túl bő, fehér ing, láthatóvá téve a furcsa fekete jeleket a bőrén. Kalózszimbólumok. Biztosan ő a királynő.

			– Madara, itthon vagyok! – jelentette be Axe vidáman, ahogy sietett üdvözölni őt.

			A királynő lassan kinyitotta a szemét, és a jövevények felé fordult – sápadt ajka kegyetlen mosolyra húzódott, amikor felegyenesedett.

			– Igen, és úgy tűnik, hoztál pár… – Egy pillanatra megállt, és undorodva felhúzta az orrát. – Hívatlan vendéget.

			Axe boldogan elvigyorodott, és lehuppant a trón kemény karfájára.

			– Ahogy kérted. Egész szép kis társaság.

			– Tényleg? – mérte végig a csapatot a királynő.

			Axe ragyogó mosolyt villantott Quinnre, és kacsintott egyet. Quinn pislogva nézte a furcsa lányt, nem igazán tudta, mit gondoljon róla.

			– Lazarus Fierté – kezdte Imogen, amivel egyből magához rántotta Quinn figyelmét. – Thorne a hegyekből sólymot küldött, hogy értesítsen az érkezésetekről. Számítottunk rátok, bár nem ilyen hamar.

			Lazarus egyik kezét a szívére téve előrelépett.

			– Imogen királynő – biccentett tiszteletteljesen, majd leengedte a karját –, igen, sajnos sietnünk kellett.

			– Azt látom. – Imogen félrebillentette a fejét, és nem szólt többet. Várt.

			– Köszönöm, hogy ilyen rövid időn belül fogadtál bennünket. Tudom, hogy egy meghallgatást előre illene kérni – folytatta Lazarus. A hangja meggyőző és határozott volt. Képes lett volna csupán a mosolyával elérni, hogy a nők mérget igyanak a tenyeréből. Quinn ezt mindig is csodálta benne.

			Kell egyfajta kegyetlenség ahhoz, hogy valaki barátságot színleljen az ellenséggel, majd vigyorral a képén végezzen vele.

			Imogen felsóhajtott. Keresztbe tette a lábát, halvány inge meggyűrődött, ahogy hátát a mögötte felhalmozott párnáknak nyomta. Mellette Axe elvigyorodott, és kíváncsian figyelte a történéseket. Quinn gyanakvóan nézte a lányt, közben Lazarus újra megszólalt:

			– Szeretnék négyszemközt beszélni – mondta. – Mint Norcasta jövőbeli királya, bölcsebb lenne a javaslatomat egy sokkal… – Pillanatnyi szünetet tartva végigmérte a tróntermet, mielőtt befejezte volna: – …zártabb környezetben megvitatni.

			A királynő ismét sóhajtott, majd a fejét hátradöntötte, mintha  máris belefáradt volna Lazarus jelenlétébe. Aztán a tekintetét Lazarusról Draevenre, majd Vaughnra fordította, és enyhén összeszűkült a szeme, amikor végül Quinnen állapodott meg a figyelme. Ő rezzenéstelenül viszonozta a pillantását, fittyet hányva az udvariasságra.

			Szinte hallotta Lorraine szigorú hangját, ahogy arra inti, tartsa be az illemszabályokat, és mutasson tiszteletet. Ahelyett, hogy ez most felbosszantotta volna, inkább aggodalom lopakodott a gondolatai közé. Vajon hol lehet most Lorraine, és milyen állapotban? De Quinn elhatározta, hogy ráér később is aggodalmaskodni ezen, és megkeményítette az arcvonásait.

			– A javaslatod helyett – szólalt meg Imogen –, először is szeretném tudni, miért hever több tucat, ilvasi színekbe öltözött férfi holtan a városom előtt.

			– Madara… – kezdte Axe, de az anyja pillantásától megzavarodva elhallgatott.

			Imogen felemelte a kezét, hogy elejét vegye a további szavaknak.

			– Most, most, Tesora, hadd válaszoljanak ők a kérdésemre.

			Axe összevonta a szemöldökét, de hátrébb lépett. Quinn érdeklődve figyelte a kettejük közti szóváltást.

			– Mint Norcasta trónörököse, elég sok ellenséget szereztem magamnak és a vazallusaimnak – válaszolta Lazarus. – Elnézést kérek a kellemetlenségért, és biztosíthatlak, hogy a város falain kívül fekvő holtak nem felséged polgárai. Csak zsoldosok, akiket azért béreltek fel, hogy végezzenek velem és a társaimmal.

			– Hmmm…

			Quinn-nek nem tetszett a királynő hümmögése. Túlságosan leereszkedő volt ahhoz a szövetséghez képest, amit Lazarus meg akart kötni.

			– Igen, hallottam, hogy Claudiusnak új örököse van – folytatta könnyedén Imogen. Egy kézmozdulattal intett az egyik oldalt álló szolgának. A férfi előrelépett, és egy serleget nyújtott át neki. Imogen nagyot kortyolt a borból, majd felsóhajtott, és lenyalta az ajkára tapadt cseppeket. – Szóval… Ez azt jelenti, hogy te vagy a Sötét Herceg?

			Quinn összeráncolta a homlokát. Bár Lazarus nem reagált, ez nem akadályozta a kalózkirálynőt abban, hogy folytassa. Kezében a serleggel lenézett rá. 

			– Mint Sötét Herceg, azt akarod mondani, hogy bűnözőket… szélhámosokat hoztál a küszöböm elé?

			– Gondoskodtunk róluk – válaszolta Lazarus.

			Quinnben felvillant, mennyire brutálisan számoltak le velük. Soha nem lesz képes elfelejteni a csontok roppanásának hangját és azokat a halálsikolyokat. Valami megváltozott benne akkor.

			Mert most, hogy már tudta, mennyire epekedik ez után, soha többé nem lesz képes visszatérni a régi énjéhez.

			– Mindezek ellenére – folytatta Imogen – engem és a népemet belekeverni a te kicsinyes norcastai viszálykodásodba anélkül, hogy előzetesen ezt velem is megbeszélted volna, súlyos vétség, lord Fierté. – A hangja kemény volt, mart, egyértelműen figyelmeztetésnek szánta, hogy nem érdemes vele packázni.

			– Ők… – kezdte Lazarus mennydörgő hanggal.

			– Ó, tudom, miről szól ez a viszály – vágott a szavába hidegen Imogen. – Nem válhatsz olyan kalózkirálynővé, akit minden földön meg tengeren ismernek és félnek, anélkül, hogy ne tanulnál meg olvasni azokban a hullámokban, amiket az emberek vetnek. Mindent tudok az ellenségeidről, Lazarus Fierté, éppúgy, mint ahogy azt is tudom: lehet, hogy te vagy Norcasta örököse, de nem vagy vér szerinti örökös.

			Bár Lazaruson látszott, hogy ismét szólni akar, a nő felvonta a szemöldökét, amivel újra elhallgattatta.

			Axe ásított, és úgy lóbálta maga körül a két karját, mint egy unatkozó gyermek. Draeven összeszorította az állkapcsát néma dühében, az ökle is elfehéredett. De Quinn tudta, hogy ez a harag nem a jelenlegi helyzetük miatt lobbant a férfiban, hanem az a harag volt, ami eddig őbenne fortyogott, és most Draevenbe szállt át. Még mindig alig hitte el, hogy Draeven – az irritáló „Napfény úr” – egy dühtolvaj.

			Dehát látott már Quinn furcsább dolgokat is az életében. Ő maga is jóval furcsább volt.

			Bár a helyetteséből hullámokban áradt a feszültség, ami bármelyik pillanatban kitörhetett, Lazarus maga mozdulatlan maradt, és továbbra is összeszedettnek tűnt.

			– Talán most már megérted, miért kértem, Imogen királynő, hogy négyszemközt beszélhessünk – mondta.

			Mielőtt a nő válaszolhatott volna, a nagyterem ajtaja kinyílt, és visszhangzó léptek hallotszottak mögöttük. Quinn hátrafordult. Egy újabb férfi lépett be. Az őrök mélyen meghajoltak.

			A férfi magas és karcsú volt, fekete öltözetet viselt, csupán a dereka köré tekert szövet pompázott fehér és kék színben. A szövet két vége egészen a lábfejéig lógott. A férfi megkerülte a csoportjukat, és bár nem igazán volt különösebben elegáns, úgy lépett a királynő elé, mintha egy bizalmasa lenne.

			– Késtél – jegyezte meg Axe közönyösen.

			A férfi nem válaszolt neki, csak mélyen meghajolt a királynő előtt.

			– Elnézést kérek a késésemért. Nem értesítettek, hogy a vendégeid megérkeztek.

			Imogen felsóhajtott, és a férfi elé libbentette az ujjait.

			– Nem számít. Most már itt vagy.

			A férfi felegyenesedett, megfogta a királynő kezét. Újra meghajolt, és szelíd csókot nyomott az ujjaira húzott számtalan gyűrű egyikére.

			– Köszönöm, úrnőm.

			Quinn felvonta a szemöldökét. Axe megvetően elhúzta a száját, ahogy a férfi a trón másik oldalára lépett.

			– A tanácsadóm, Zorel Vordlain – mutatta be Imogen, miközben oldalra kihajolva odaadta az immár üres kupát egy szolgának.

			– Ez norcastai név, nemde? – jegyezte meg Lazarus, és lesütötte a tekintetét, hogy elrejtse az arckifejezését.

			Zorel bólintott.

			– Igen, a Vordlainek norcastai nemesek; urak, akik hatalmas vidékek birtokosai – mondta. – De én már sok-sok éve Ilvasban élek. Ez az otthonom.

			Lazarus változatlan arckifejezéssel bólintott.

			– Lazarus Fierté – mutatkozott be. – Norcasta trónörököse. Ők pedig a vazallusaim, Draeven és Quinn. – Hátra sem fordulva folytatta: – És aki mögöttem áll, ő Vaughn, Thorne-nak, a ciseai törzsek vezetőjének küldötte.

			– Értem. És milyen ügyben jártok a királynőmnél? – érdeklődött Zorel.

			Quinn figyelmét nem kerülte el, hogy Axe arckifejezése elsötétült, amikor a tanácsadó megszólalt. A királynő hátradőlt, és ilvasi nyelven, valamint kissé túl hangosan kezdett suttogni.

			– Ő az a Sötét Herceg, akiről beszéltél.

			A férfi arca nem rezdült, és Quinn továbbra is szilárdan nézett maga elé. Valószínűleg tudták, hogy sem Lazarus, sem Draeven nem beszélte az ilvasi nyelvet. Nyilván azt feltételezték, hogy ő sem. Quinn magában tartotta a vigyorát.

			Lazarus feszesen rájuk mosolygott, alig palástolva az arckifejezése mögött rejtőző kíméletlenséget.

			– Azért vagyok itt, hogy megvitassak néhány rendkívül sürgős ügyet az országaink között – válaszolta, figyelmen kívül hagyva a királynő megjegyzését, amit nem értett. – Úgy gondolom, Ilvas királynőjének és Norcasta jövőbeli királyának érdemes lenne olyan megállapodást kötni, amely mindkettőnknek előnyös.

			Zorelről tudomást sem véve a királynő felé fordult.

			Quinn köhintett egyet, próbálta elrejteni a nevetését. Lazarus lesújtó pillantásából ítélve és Axe vigyora alapján ez nem sikerült túl jól.

			– Felség – folytatta Lazarus –, szövetséget kötöttem a ciseai törzsekkel, és hasonló megállapodást tervezek N’skarával is. Felséged talán nem szeretne részese lenni egy ilyen szövetségnek, amikor az országod mindhárommal határos?

			Quinn teste megmerevedett, ahogy felfogta a szavakat.

			N’skara.

			A hazája.

			A népe.

			Lazarusnak fogalma sem volt róla, mit indítottak el benne a szavai. És nyilván azt sem fogta fel, hogy a tettei egészen más következményekkel járhatnak, mint amire számított. Quinn nem mutatta ki az érzéseit, és az előtte zajló beszélgetésre meg Imogen tekintetére összpontosított. A királynő is őt nézte, és összepréselte az ajkát. Folytatta a beszédét, de látszott rajta, hogy küzd a mosoly ellen.

			– Egy vazallus, aki azok közül a sápadt és prűd alakok közül való, de nem küldött. Jól megfizeted őt a saját népéhez való hűtlenségéért?

			– Az én hűségemet nem lehet megvásárolni – lépett előre Quinn, hogy maga feleljen. – Azokhoz vagyok hűséges, akik hozzám is azok. Lazarus eddig méltó embernek bizonyult, akit érdemes követni, és a hazámnak semmi köze ahhoz, hogy ki mellett állok.

			Diszkréten kihagyta azt a részt, hogy szerződést is kötöttek, amelyben az életét tette fel fizetségnek.

			Imogen felállt, és igazi kalóz módjára, pimasz magabiztossággal lépett le a trónjáról.

			– Tehát a hűség fontos neked? – kérdezte, körbejárva Quinnt, hogy jobban szemügyre vegye.

			Quinn rezzenéstelenül előreszegezte a tekintetét.

			– Ami nekem fontos, az a túlélés – felelte. – Megbízható barátok magas pozíciókban ezt megkönnyítik.

			Imogen ajkának a szeglete megemelkedett.

			– Tetszel nekem – jelentette ki. – Nem köntörfalazol.

			– A hűség, akárcsak a család, nem mindig a vér által dől el. –  Quinn a vörös hajú lány felé villantotta a tekintetét, mire Imogen pislogott, a figyelme élesebbé vált. – Ők az én népem.

			– Látom. – A kalózkirálynő egy kelletlen, tiszteletet sugalló biccentéssel visszafordult a trónja felé. – Zorel, kísérd lord Fiertét, a vazallusait, valamint a ciseai küldöttet a szállásukra – mondta, ahogy fellépdelt az emelvényére. – Egyelőre itt maradhatnak. Végül is ünnepi időszak van, nem igaz? A fesztivál hamarosan elkezdődik.

			Zorel mélyen meghajolt, majd elindult a lépcsőn, hogy csatlakozzon hozzájuk. Lazarus oldalt lépett, amikor a tanácsos mellé ért, mert eltakarta a kilátást.

			– A kérésemmel kapcsolatban, hogy négyszemközt…

			Imogen egy legyintéssel félbeszakította.

			– Majd máskor, lord Fierté. Ahogy már rámutattál, a hasonló kérelmeket, különösen a privát jellegű beszélgetésre vonatkozó kérelmeket előre be kell nyújtani. – A nő pimasz mozdulattal megfordult, visszaült a trónjára, és keresztbe tett lábakkal, gőgösen nézett rá. – Vagy talán más oka volt, hogy négyszemközt kívántál beszélni velem? Esetleg valami intim ajánlatot akartál tenni?

			Zorel megtorpant a lépcső aljánál, Quinn pedig elkomorult a burkolt célzás miatt, és lépett egyet előre. Lazarus rátette a kezét a karjára, hogy megállítsa, és a fejét rázta.

			– Nem, felség. – Aztán mélyen meghajolt, Quinn pedig egy leheletnyit feljebb húzta a felső ajkát. Axe a trónra dőlve elvigyorodott, és az állát a tenyerébe támasztotta. – Csupán azt kérem, hogy a lehető leghamarabb beszélhessünk.

			Imogen bólintott.

			– A fesztivál után. Érezzétek jól magatokat!

			Lazarus meghajolt, majd Zorel nyomában elindult kifelé. Ahogy elhagyták a termet, Quinn hátrapillantott. Imogen és Axe is őket figyelte. Axe mosolyogva integetett, míg Ilvas kalózkirálynője csak kajánul vigyorgott, és a szemében gonosz öröm csillant.

		

	
		
			2. FEJEZET 

			Inkvizíció

			„A kíváncsiság a titkok ádáz ellensége.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő

			 

			 

			Quinn ököllel ütött rá a nehéz faajtóra.

			Léptek hallatszottak, majd elfordul a kilincs, és fémes nyikorgással kinyílt az ajtó. Egy tömzsi, őszülő hajú nő lesett ki mögüle. Már eleve is vékony ajkát még jobban összeszorította, a szeme pedig gyanakvóan összeszűkült. Mögötte egy ismerős alak hevert.

			– Lorraine-t keresem – mondta Quinn, de mivel a gyógyító továbbra is pislogás nélkül bámult fel rá, elkomorodott. – Én… én egy barátja vagyok – közölte egy kis mosollyal. – Az övé… a gyógyítóé – tette hozzá, a fekvő nő felé biccentve. – Együtt érkeztünk a városba. Fierté úr engedélyezte, hogy meglátogassam…

			A gyógyító ingerülten felsóhajtott, majd ilvasi nyelven szólalt meg:

			– Azzal a csoporttal vagy, aki idehozta?

			Quinn kinyitotta a száját, hogy válaszoljon, de vissza is szívta, amikor ráébredt, hogy a nő nem érti a norcastai nyelvet. Ezért bámult rá olyan üres tekintettel. Quinn nem volt biztos benne, hogy fel szeretné fedni a nyelvtudását. Előző nap érkeztek Ilvasba, és Lazarus szerint Lorraine épphogy túl van az életveszélyen. Dominicus még nem akarta, hogy bárki is meglátogassa, de Quinn – hosszas vita után – engedélyt kapott, hogy megnézhesse Lorraine-t, feltéve, hogy nem zavarja őt.

			Jelentsen ez bármit is.

			Már épp válaszolt volna a gyógyítónak, amikor egy másik hang szólalt meg a folyosóról:

			– Igen, vele vannak – mondta Axe ilvasi nyelven. Kétoldalt a derekán apró fejszék lengedeztek, a nyelük ide-oda himbálódzott minden eltúlzott lépésénél. A lány idősebb volt annál, hogy gyereknek lehessen hívni, de fiatalabb, semhogy valódi nő legyen. Ennek ellenére alacsony volt a korához képest; alkatra pedig igencsak vézna.

			A gyógyító bólintott, hátralépett, és kitárta az ajtót Quinn előtt.

			Ő egy pillanatig habozott, majd Axe-re pillantott, és biccentett neki.

			– Köszönöm.

			– Ez csak természetes – vont vállat Axe egy apró mosollyal, és a nyitott ajtó felé intett. – Csak utánad.

			Quinn összevonta a szemöldökét. Eltöprengett rajta, vajon miért van itt a lány, ám végül belépett. A sápadt arcú nő az ágyban azonnal magához rántotta a figyelmét.

			Lorraine furcsán nézett ki – valahogy kiveszett belőle az élet. Hátba lőtték, amikor az összecsapáskor Quinn szabadjára engedte a baziliszkuszt. Ismeretlen érzés hasított akkor Quinnbe. Meg akarta ijeszteni az ellenséget. Azt akarta, hogy meneküljenek Neiss elől. Hogy aztán meghaljanak. Abban a pillanatban azonban nem gondolt arra, hogy mindenki Neisst tartja fenyegetésnek – még azoknak a lovai is, akiket meg akart védeni. Lorraine teljesen védtelen maradt, amikor az íjászok célba vették. Az állatok csak a félelmet ismerték, és Quinn hibája majdnem Lorraine életébe került.

			Quinn keze ökölbe szorult, amikor ránézett arra az emberre, aki egyike volt azoknak, akik valóban törődtek vele és a jövőjével.

			Nem értette ezt az idegen érzést, ami most megrohanta, és ami minden alkalommal szorítani kezdte a mellkasát, amikor magában újrajátszotta az eseményeket. Ha képes lenne megváltoztatni azokat a lépéseket, amiket a csatában tett, megtenné. A félelemből szőtt teremtményeket már akkor megidézte volna, amint észleli a támadás jeleit. Lemészárolta volna a támadóikat. Megakadályozta volna, hogy ez valaha is megtörténjen. Megtette volna…

			– Minden rendben? – szólalt meg Axe a háta mögött.

			Quinn megdermedt, és leküzdötte a mellkasát szorító érzést. Aztán megköszörülte a torkát.

			– Jól vagyok – mondta.

			A fiatal lány csettintett a nyelvével. Megkerülte Quinnt, és elfoglalta az egyetlen üres széket az ágy végénél. Lehuppant rá, kinyújtotta a lábait, mit sem törődve azzal, hogy egy hercegnőnek illene keresztbe tennie őket.

			– Úgy nézel ki, mint akinek bűntudata van.

			Quinn elsápadt.

			– Mit mondtál?

			– Azt mondtam, hogy úgy nézel ki, mint akinek bűntudata van – ismételte meg Axe. Quinn felé biccentett. – Ökölbe szorítottad a kezed. Hozzá pedig elég savanyú képet vágsz… És ha tudni akarod, nem vagy valami szép látvány…

			– Valamire talán célozni szeretnél? – kérdezte Quinn szárazon.

			Axe idegesítő módon szívta be a levegőt a fogai között.

			– Semmire – rázta meg a fejét.

			Quinn még jobban összehúzta a szemöldökét, elfordult, és az ágy szélére ült. Kézbe vette Lorraine nyirkos ujjait, és gyengéden megszorította őket.

			– Igazából… – szólalt meg újra Axe. Quinn rámordult, de ő folytatta: – Lenne egy kérdésem.

			– És miért gondolod, hogy választ is fogsz kapni? – vágott vissza Quinn hűvösen.

			Axe hallgatott, és Quinn már kezdte azt hinni, hogy nem is fog felelni, amikor mégiscsak megszólalt.

			– Nem gondolom, de mi baj lehet abból, ha kérdezek? Sok mindent megtudhatsz, ha mersz próbálkozni. Sosem tudhatod, mit hajlandók megosztani az emberek…

			Az istenekre! A lány rosszabb volt, mint Draeven, és épp olyan manipulatív, mint Lazarus. Bár közel sem olyan ügyes. Még nem. Túlságosan őszinte volt ahhoz, hogy olyan jó legyen benne, mint a férfi, akit Quinn szolgált.

			– Semmit. Szóval ha befejezted a kíváncsiskodást, akkor szeretnék segíteni neki – morgott Quinn, és visszafordult az alvó Lorraine-hez.

			– Gyógyító vagy? – kérdezte Axe, teljesen figyelmen kívül hagyva Quinn szavait.

			– Nem.

			– Akkor hogyan akarsz segíteni neki?

			Quinn hajszálnyira volt attól, hogy ott helyben leteremtse a lányt, amikor Lorraine megmozdult. Quinn egyből felfigyelt a mozgásra. Gyenge nyögés szökött ki a vazallustársa ajkai közül. Quinn gondterhelten nézte; nem igazán tudta, mit tegyen, de ahogy a gyógyító mellé lépett, intett neki, hogy mozduljon.

			– Fel! Fel! – parancsolta az idős nő ilvasi nyelven.

			Quinn felállt, és komoran figyelte, ahogy az öregasszony félrehúzza a takarókat. A nehéz anyag alatt Lorraine meztelen volt. Az egész teste reszketett. Kötszerek és véres rongyok borították a hasa nagy részét. Az oldalát csíkokra vágott anyagdarabokkal kötözték át, hogy a sebei ne nyíljanak szét; a hátán lévő, ahol a nyíl belefúródott, és elöl, ahol ismét felszakította a bőrét.

			A gyógyító felszisszent, amikor félrehúzta a kötést, hogy meg tudja nézni a sebet. A lyukat cérnával varrták össze, de a seb szélét vörösesbarna, megalvadt vér fedte, és amint Lorraine újra megmozdult, egy csepp friss vér buggyant ki.

			Az asszony káromkodva Quinn felé intett.

			– Én?

			– Nem. A gyógyfőzet! – válaszolta a nő ilvasi nyelven. Quinn Axe felé fordult, de ő már fordította is.

			Quinn mögött, egy kis asztalon, színes folyadékokkal és különféle porokkal teli tégelyek, tiszta kötszerek, cérna és olló sorakoztak. Voltak ott más eszközök is, amelyek talán még fel is keltették volna Quinn érdeklődését, ha épp nem Lorraine-on használják őket. A tekintete végigsiklott a választékon, amikor egy telt kar elnyúlt előtte, és megragadott egy kis kőtálat. Halványan izzó zöld folyadék lötyögött benne.

			A gyógyító ciccegve félretolta Quinnt a tomporával, hogy le tudjon térdelni az ágy mellé. A kőedényt Lorraine berepedezett ajkához tartotta, a fejét megemelte, majd megdöntötte a tálat, és a zöld anyagot Lorraine szájába folyatta. Lorraine még eszméletlenül is tiltakozott, köhögött, miközben a gyógyfőzet lecsorgott a torkán. Az egész percekig eltartott, és Quinn tehetetlenül nézte.

			Axe-re pillantott, de a lány csak vállat vont, előrehajolt, és könyökét a térdére támasztotta.

			– Ne vedd magadra! Harrietta nagyszerű gyógyító, de a modora borzalmas – rázta meg a fejét, mire a hajába font gyöngyök összekoccantak.

			– Igen, nos, nem ő az egyetlen – vágott vissza Quinn félreérthetetlenül.

			Axe hátradőlt, és kezét a mellkasára szorította, mintha most vérig sértette volna.

			– Nem miattam került abba az ágyba – védekezett.

			Quinn összeszorította a fogait.

			– Mindig megfeketednek az ereid, amikor ideges vagy?

			A lány szavaitól megfagyott benne a vér. Lenézett magára, és valóban, az erei elsötétültek, a bőre alatt fekete árnyakként kanyarogtak. Quinn lassan mély levegőt vett, és válasz helyett csak annyit suttogott:

			– Mindjárt visszajövök.

			Azzal sarkon fordult, kivágta az ajtót, és már félúton járt a folyosón, amikor hallotta, hogy az ajtó másodszor is becsukódik.

			– Várj! – kiáltott utána Axe, és utánaszaladt. Néhány lépéssel arrébb lefékezett, de a csizmája még továbbcsúszott a fényes padlón, ezért majdnem Quinn orra előtt állt csak meg.

			– Mit akarsz? – kérdezte Quinn, azon töprengve, vajon Fortuna a kegyeibe fogadja-e, vagy kikap tőle egy pechsorozatot, ha megpróbál egy szívességet kérni. Például azt, hogy Axe hagyja végre békén őt. Nem engedhette meg magának most a balszerencsét.

			– Kíváncsivá tettél – mondta a kalózhercegnő, és kifújt egy fényes, vörös hajtincset az arcából. – Elég goromba vagy, és ott van az a feketemágia-dolog…

			– Te látod a mágiámat? – szakította félbe Quinn, teljesen felé fordulva. – Ez hogy lehet? – kérdezte parancsolóan.

			Axe vállat vont.

			– Egy istennő ajándéka révén.

			Quinn értetlenül nézett rá.

			– Miféle maji vagy te? – hunyorított.

			– Nem vagyok maji – válaszolta Axe őszinte mosollyal, ami csak még jobban összezavarta Quinnt.

			– A nilkek, a közönséges emberek nem látják a mágiát – vágta rá Quinn.

			– Hé! Csak mert nem vagyok egy fekete mágiát használó szajha, még nem kell bunkónak lenned.

			Quinn a fogát csikorgatta.

			– Ha nem vagy maji, akkor nincs saját mágiád…

			– Mondtam már, hogy egy istennő ajándéka – ismételte meg Axe. Quinn a szemét forgatta, aztán elindult a folyosón. – Hé! Hova mész?

			– Vissza a szobámba.

			– És mi lesz a kérdésemmel? – kiáltott utána a lány, közben próbált lépést tartani Quinn sokkal hosszabb lépteivel.

			Quinn ismét az égre emelte a tekintetét. Fortuna biztosan játszadozott vele, de sosem számított jó napnak, amikor az istenek játékszernek használták.

			– Mi van vele?

			Apró, ragacsos ujjak fonódtak a csuklójára, megpróbálták megállítani. Quinn megtorpant. Axe elég idős volt már ahhoz, hogy tudja, hogyan kellene egy hölgynek viselkednie – legalábbis Lorraine így mondaná –, mégsem tett így. A külseje alapján úgy tűnt, körülbelül tizenöt éves lehet, mégis gyerekként viselkedett. Ha folytatja, lehet, hogy Quinn annak is fogja hívni.

			– Csak messziről láttam eddig n’skaraiakat, amikor hírnököket küldenek, hogy Madarával tárgyaljanak. Mindegyikük olyan, mint egy rakás petyhüdt tengeri moszat…

			Quinn előregörnyedt, ahogy a nevetés és a hördülés egyszerre szakadt fel belőle. A kalózhercegnő jól látta. Legalábbis az ő véleménye szerint.

			– Jól vagy?

			– Jól – felelte Quinn, és megköszörülte a torkát.

			– Szóval, mint mondtam… te nem vagy olyan, mint ők. És nem csak a furcsa mágiád miatt. Másképp viselkedsz. Hogy kerültél lord Fiertéhez? Tudtommal a n’skaraiak elég maguknak valók. Egy csapat beképzelt hólyag.

			Ahogy Quinn ott állt, rájött, hogy ha válasz nélkül sétál el, a lány továbbra is követni fogja. Sóhajtott, majd megszólalt:

			– Megmentett a bitófától, pont, mielőtt fel akartak akasztani.

			– És most tartozol neki? – faggatta tovább Axe.

			– Valami olyasmi. – Quinn gyorsan kirántotta a karját a lány kezéből, aztán megfordult, és elindult a folyosón.

		

	
		
			3. FEJEZET

			Nő a feszültség 

			„Senki sem igazán tévedhetetlen.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, mogorva herceg

			 

			 

			Lazarus kortyolt egyet a butéliában lévő borostyánsárga folyadékból. A tüzes víz végigszaladt a torkán, ő pedig az erkélyről feszülten nézte azt a fényűzést, ami Tritol városát jelentette. A lakosztályukból éppen a városra nyílt kilátás – de az immáron félig üres italkészletüket is szemügyre tudta innen venni.

			– Szóval, mit keresünk itt? – Draeven a dühe egy részét, amely az érkezésük óta benne fortyogott, azzal csillapította, hogy a királynő őreivel párbajozott. A zúzódások és vágások hiányából ítélve Lazarus úgy sejtette, jól teljesített, bár nem kérdezett rá. Draeven odalépett a bal oldalára, és ő is gyönyörködni kezdett a kilátásban. – A királynő nem hajlandó beszélni veled az ünnepsége végéig. Megvárjuk?

			Lazarus lehajtotta a maradék italát, és letette a poharat az asztalra.

			– Nem nagyon van más választásom, nem igaz? – Sóhajtott, lehunyta a szemét, és kérges kezével végigsimított az állán. A borostája sercegett. – Nem vagyok hajlandó anélkül elhagyni Ilvast, hogy szövetséget kötöttem volna Imogennel. Vagy legalább anélkül, hogy tudjam, melyik oldalon áll. Ha ki kell várnom ezt az egy hetet, hát legyen.

			Dominicus lépett mögéjük.

			– És Lorraine? – érdeklődött a fegyvermester.

			Lazarus bólintott.

			– Neki időre van szüksége a felépüléshez, még úgy is, hogy kap gyógyfőzetet, és a maji gyógyító segít.

			– Van bármi terved? – Mögöttük Vaughn elnyújtózott az egyik kanapén, és egy egyszerű kést forgatott sebhelyes ujjai között. A hegyvidéki kölyök bőre sápadt volt, de az ujjait és tenyerét behálózó vonalak élesen kirajzolódtak; csontfehéren virítottak. Egy olyan ember keze volt, aki egész életében fegyverekkel és késekkel gyakorolt, míg a végére elég ügyességre tett szert, hogy soha többé ne vágja meg magát.

			Lazarus felvette és átnyújtotta az üres poharat Dominicusnak, majd egyenesen a ciseaira nézett.

			– Természetesen van. Ilvasban maradunk a következő hétig, amíg az ünnepség véget nem ér, és amíg nem fogad a királynő.

			– A királynő igazán szép asszony…

			Lazarusnak nem tetszett a burkolt célzás a ciseai hangjában.

			– Emlékezz rá, kölyök, hogy te csak egy kutya vagy a gazdád mellett! – mondta élesen. – Küldött vagy. Semmi több.

			Értette ugyan, miért szükséges a jó viszony Thorne-nal, és bár elviselte a kölyköt, aki állandóan Quinn-nek csóválta a farkát, nem kedvelte a hegyi fiút, aki mindenhová követte a lányt. Ezt világossá is tette, Vaughn mégis úgy vigyorgott, mintha pontosan tudná, mi jár Lazarus fejében.

			De senki sem tudta igazán, ő maga mennyire eltorzult, és mennyire eltorzultak a benne suttogó hangok is.

			Már Quinn közelében lenni is kész gyötrelem volt; de megcsókolni őt – birtokolni –, majd megpróbálni újra elengedni… az maga volt a kínszenvedés. Quinn volt a tiltott gyümölcs – a ravasz és erőszakos kísértés –, ő pedig a jövendő király, aki majdnem ugyanannyira vágyott a lányra, mint a koronájára.

			De csak majdnem.

			Semmi szüksége nem volt arra a bonyodalomra, amit Quinn jelentett, mégis ki nem állhatta, ahogyan a korcs ránézett. Ahogy beszélt vele. Vagy éppen, ahogy együtt vívtak. Az elmúlt hetekben közel kerültek egymáshoz, és Lazarus ezt ki nem állhatta.

			– Lazarus – szólt Draeven, újra magára vonva a figyelmét –, egy hétnél biztosan tovább kell majd itt maradnunk. Lorraine talán összeszedi magát valamelyest, de lóháton még jó ideig nem tud utazni. Ez kissé problémássá teszi, hogy eljussunk N’skarába.

			Dominicus közben újratöltötte a poharát, és visszaadta Lazarusnak. Mindannyian visszatértek a szobába. Draeven becsukta maguk mögött az ajtókat, és helyet foglalt a Vaughnnal szembeni kanapén. Lazarus felemelte a poharát, és egy korttyal lehúzta az ital felét.

			– Igazad van. Legalább két hetet leszünk itt. Imogent nem lehet olyan könnyen megnyerni, mint Thorne-t. Nem nézi jó szemmel, ha mások a területére lépnek, ahogy mi tettük az érkezésünkkor. Más lenne a helyzet, ha már benne lenne a sűrűjében, és mi a segítségére sietnénk, de a jelen helyzet úgy áll, hogy Imogen büszke nő, és erre minden oka meg is van.

			– Miért mondod ezt? – kérdezte Draeven.

			– Melyik részére gondolsz?

			– Az egészre – válaszolt ezúttal Dominicus.

			Lazarus bólintott, megdörzsölte borostás állát.

			Aztán az ablakhoz sétált, a sötétkék égbolt vonzotta a tekintetét. A távolban fáklyák fénye vibrált.

			– Tudjátok, miről szól ez az ünnep? – kérdezte.

			Senki nem felelt.

			– Imogen, a hírhedt kalózkirálynő, tíz évvel ezelőtt ezen a héten foglalta el Tritolt. Ezt a várost. Majd megkaparintotta Ilvas többi városát is. Egyesítette az Ilvasi Köztársaság városállamait, hogy mindegyik felett egyvalaki uralkodhasson. Békét és jólétet adott nekik. Ő olyan királynő, aki nem a születése jogán vált uralkodóvá, hanem magát emelte azzá. És hogy mindezt elérje, olyan büszkeség kellett, amivel csak kevés férfi vagy nő rendelkezik. Mi pedig gyilkoltunk a földjén. A serege vagy az engedélye nélkül. A várakozással büntet, hogy ezzel is emlékeztessen rá, hol a helyem – magyarázta Lazarus, azzal ismét belekortyolt az italába. Az égető érzés elnyomta a benne sutyorgó hangokat, legalábbis egy időre. Visszafordult a szoba felé.

			– Azt hiszed, a királynő azért mérges, mert nem értesítettük az érkezésünkről? – kérdezte Dominicus bizonytalanul. Ő mindig is logikusan gondolkodott, soha nem szívvel, márpedig ez nem segítette abban, hogy megértse ezt az ellenséget.

			– Így van – felelte Lazarus. – Semmit sem élvez jobban, mint egy jó harcot. – Megrázta a fejét, amikor eszébe jutott az első találkozásuk majdnem tizenöt évvel ezelőtt. – Bár jól játssza az udvari politikus szerepét. Meglepett, hogy a lánya nem olyan ügyes.

			– Axe? – emelte fel a szemöldökét Draeven.

			Lazarus bólintott, és hanyagul intett egyet a szabad kezével.

			– A lány meggondolatlan. Mint Imogen fiatal korában. Sőt, még annál is jobban.

			– Még gyerek – jegyezte meg Draeven.

			– Egy gyerek, akinek a kezében ott a királyság kulcsa, amelyet az anyja súlyos harcok árán szerzett meg – tűnődött Lazarus. – Kíváncsi vagyok, ahogy idősebb lesz, lenyugszik-e, mint az anyja. Mert a királynő látszólag már sokkal higgadtabb.

			Amikor először találkozott vele, még csak egy nő volt az élete teljében. Kalóz volt, de mindenekelőtt nő. A lány még nem tart itt, de nem is áll olyan messze tőle.

			– Úgy beszélsz, mintha jól ismernéd Imogent. Találkoztál már vele korábban? – húzta össze Draeven a szemét.

			Lazarus nagyot sóhajtott.

			– Egyszer, még mielőtt mi ketten találkoztunk volna. Akkor még csak kalózkapitány volt, nem királynő. Kifosztotta Iamont városát és annak királyi kincstárát. Egy csapat bandita segített neki megszökni, cserébe a zsákmány felét a népnek adta.

			– Gyönyörű és vad… – jegyezte meg Vaughn. Felállt a helyéről, és odasétált a szeszesüveghez, bár nem sok ital maradt benne. – A királynő és a farkaslány egyformák.

			Draeven elfojtott köhögéssel reagált, Lazarus pedig megsemmisítő pillantást vetett a kölyökre. 

			– Tettei a monarchia bukásához és a jelenlegi birodalom felemelkedéséhez vezettek. Egy olyan birodalomhoz, amely igencsak sikeresen alakította ki a kapcsolatait Ilvasszal. Imogen lehet, hogy a nép királynője, de egyúttal egy manipulatív nő is, aki ugyanúgy harcol szavakkal, mint a karddal.

			– A harc és a politika nem is annyira különbözik egymástól – mutatott rá Draeven, miután a köhögése alábbhagyott. – Mindkettőt csatatéren vívják, csak másfajtán. Ha Imogen a szíve mélyén harcos, akkor tudja, hogy úgy lehet a legkönnyebben csatát nyerni, ha figyeli az ellenségeit. Ha kiismered őket, akkor rájössz, hogyan fognak reagálni.

			Vaughn közben kiválasztott magának egy poharat, és töltött egy derekas adagot abból a borostyánsárga italból, amit Lazarus is ivott. Draeven folytatta:

			– Talán igazad van, és Imogen azért haragszik, mert nem értesítettük. Ha nem tudja, akkor nem figyel, és ez számára nagyobb kockázatot jelent. Ezért kényszerít minket, hogy várakozzunk, hogy ő kifigyelhessen minket.

			Talán. Vagy talán csak tettette, hogy nem tud eleget. De ő maga sem bolond. Észrevette, hogy Quinn milyen sanda tekintettel méregette a királynőt és annak tanácsadóját, azt a Zorelt, amikor azok ketten ilvasi nyelven kezdtek beszélni. Abban azonban egyet kellett értenie, hogy Imogen az időhúzást arra használta, hogy kifigyelje őket, milyen lépéseket tesznek.

			– Valószínűleg csak néhány nappal az ünnepség vége után fogad majd minket – folytatta Lazarus. – Csak azért, hogy a hatalmát fitogtassa.

			– Mint két kura, ami a dominanciáért küzd – jegyezte meg könnyedén Vaughn. Úgy vigyorgott, mintha maga előtt látta volna a hegyi fenevadakat.

			A kurák falkában éltek, nem sokban különböztek a farkasoktól – már ha eltekintünk attól, hogy kétszer akkorák, és toll borította őket szőr helyett. A környező királyságokban nem sokan tudtak róluk, mert ritkán merészkedtek le a síkságokra, inkább a barlangos hegyvidéket és a hideget kedvelték.

			Lazarus egyszer már találkozott eggyel. Alig élte túl.

			A fenevad most benne toporzékolt – csapdába ejtve, amíg a sötét birodalom végleg el nem nyeli mindkettőjüket.

			Lazarus megrázta a fejét. Dominicus megkerülte őt, és odaállt elé.

			– És ha Lorraine nem gyógyul meg két hét alatt sem?

			– Akkor majd újratárgyaljuk a dolgot – biztosította Lazarus. – A legjobb gondoskodást kapja, amit csak Ilvas nyújthat. 

			– Lehet, hogy rövidebb távokat képes lesz lóháton megtenni, de arra, hogy hosszú időt töltsön nyeregben, még biztosan kevés az esély – folytatta Dominicus, és Lazarus tudta, hogy nem fogja annyiban hagyni, amíg egyértelmű választ nem kap a kérdésére.

			Dominicus jól látta, mennyi időbe telik, mire Lorraine képes lesz fájdalmak nélkül lovagolni. Még akkor is, ha a legjobb maji gyógyító segít neki. Egy ilyen mély seb – a nyíl keresztülment a hasán – valószínűleg szúrja majd, és húzódni is fog, ami minden egyes órával egyre jobban kimeríti Lorraine-t. Arról nem is beszélve, hogy mi van, ha a sebe szétnyílik, vagy megtámadják őket útközben.

			Lazarus a fejét csóválta. Szükségük volt Lorraine-re, függetlenül attól, hogy Dominicus mit érez iránta. Ha Lazarus azt akarta, hogy a fegyvermestere ne hőbörögjön, óvatosan kellett kezelnie Lorraine gyógyulását.

			– Ha Lorraine nem lesz képes hosszabb távokat lovon megtenni – szólalt meg végül Lazarus –, akkor hajóval megyünk fel a part mentén N’skarába. De nem maradhatunk itt sokkal tovább, mint két hét. Az idő így sem nekünk dolgozik.

			– Miért nem? – kérdezte Vaughn.

			Lazarus csak megrázta a fejét válasz gyanánt. A ciseainak nem kellett tudnia arról, mennyire elhatalmasodott már Claudius betegsége.

			– Van még valami, amiről beszélnünk kell – kezdte Draeven lassan. Lazarus már tudta, hová akar kilyukadni, mielőtt folytatta volna. – Quinn haragja abban a csatában erősebb volt, mint bármi, amit valaha láttam.

			Dominicus bólintott, és láthatóan sokkal nyugtalanabbá vált a témaváltás miatt.

			– Ez aggasztó.

			– Farkaslány Quinn? – billentette oldalra Vaughn a fejét. – A farkaslány erős. Harcra termett. Mi a gond ezzel?

			– Ő egy felemelkedett – mondta Draeven. – És valahogy egyikünk sem látta ennek a jeleit korábban.

			Erre már Lazarus is rájött. A lány ereje… A dühének és a haragjának az intenzitása… A sötétség, amely úgy tör fel a teremtményeiből, mintha egyenesen Mazzulah sötét birodalmából származott volna. Nem volt más magyarázat minderre, csak az, hogy Quinn valóban felemelkedett.

			– Tovább kell őt képeznünk – folytatta Draeven. – Nem engedhetjük meg, hogy szabadon kószáljon.

			– Quinn nem egy fogoly! – vágott vissza Lazarus. – És biztosíthatlak, hogy ha megpróbálnánk korlátozni, nem végződne jól.

			– Nem úgy értettem…

			– Majd én beszélek vele – szakította félbe Lazarus.

			– Lazarus… – szólt közbe Dominicus is, de Lazarus a kezét felkapva jelezte, hogy maradjanak csendben. Draevenhez fordult.

			– Igazad van, az ő felemelkedése néhány dolgot megváltoztat. De az utazásunkat és a terveimet nem érinti. Mindazonáltal…

			Draeven enyhén megrázta a fejét, és felállt. Vaughn letette a poharát. Lazarus viszont még nem fejezte be a mondandóját.

			– …Mindazonáltal gondoskodni fogok róla, hogy megértse ennek fontosságát, és biztosítom, hogy ne akadályozzon minket semmiben.

			– Lazarus… – Draeven lemondóan szólalt meg újra, és Lazarus ekkor jött rá, hogy a bőre alatt őrültek módjára felbolydultak a lelkek. Nem voltak egyedül.

			– Ez nem szükséges. – Amikor Quinn közvetlenül mögötte megszólalt, Lazarus válla megfeszült. – Én magam fogok gondoskodni arról, hogy semmiben ne akadályozzam a dolgokat.

			Lazarus lassan megfordult, és belenézett Quinn szemébe – amelyet jéghideg harag árnyékolt be. Súlyos csend szakadt rájuk. Quinn törte meg elsőként a szemkontaktust, és végignézett a szobában összegyűlt férfiakon.

			– Tanácsülés? – nézett vissza Lazarusra, és felvonta a szemöldökét.

			Egy pillanatig senki sem válaszolt. Aztán Lazarus előrelépett, és letette az immár üres poharát az asztalra.

			– A következő hetekre vonatkozó tervekről beszélgettünk – felelte.

			– Értem – bólintott Quinn. – Engem pedig nem hívtatok meg.

			– Ez nem…

			Quinn felemelte a kezét, szinte ugyanazzal a mozdulattal, ahogy Lazarus korábban Dominicust elhallgattatta.

			– Nem számít – mondta. – Ha bármikor bármit meg akartok beszélni, szabadon megtehetitek. De ha rólam van szó… – Szünetet tartott, és ahogy végignézett rajtuk, a tekintete még hidegebbé, még keményebbé és még baljóslatúbbá vált. Még Vaughn is kényelmetlenül mocorogni kezdett. – Legközelebb én is részt veszek abban a beszélgetésben. Már ha továbbra is azt akarod, hogy aktívan közreműködjek a terveidben.

			Azzal megfordult, és kisétált az ajtón, amit nyitva hagyott. Ezt próbálták hát Lazarus tudomására hozni, de elég rosszul közelítették meg, és most Lazarusnak egy ingerült félelemkeltővel kellett szembenéznie. Hosszú, frusztrált sóhajjal beletúrt a hajába, és hátralökte a tincseket az arcából.

			– Azt hiszem, ha végeztünk, megnézem még egyszer Lorraine-t, mielőtt nyugovóra térek – mondta Dominicus lassan, és mivel Lazarus nem válaszolt, ezt nyilván beleegyezésnek vette, mert távozott is.

			Vaughn nem fáradt a kifogással. Egyszerűen követte őt, és eltűnt az ajtó mögött. Draeven és Lazarus kettesben maradtak.

			– Ez jobban is mehetett volna – jegyezte meg Draeven.

			– Nem terveztem, hogy ma este beszélek vele, de ezek után talán jobb lenne – mondta Lazarus.

			– Várj! – lépett közelebb Draeven, és bár csak ketten voltak, lehalkította a hangját. – Valamit meg akartam kérdezni. A királynő tanácsadója… ez a Zorel; találkoztál már vele ezelőtt?

			Lazarus elfordult. A szeme összeszűkült.

			– Miért?

			– Nem vagyok biztos benne. – Draeven tétovázott. – De ismerősnek tűnik. Szeretném szemmel tartani.

			– Engedélyezem, de ne légy feltűnő! – figyelmeztette Lazarus. – Nem akarok sem Imogennek, sem a tanácsadójának okot adni arra, hogy még az eddiginél is gyanakvóbbak legyenek velünk szemben.

			Draeven bólintott.

			– Igyekszem nem magamra vonni a figyelmet. Quinn legalább ebben a segítségemre lesz. Imogen és az udvara sokkal inkább kíváncsi rátok, mint miránk, többiekre.

			Ezzel Lazarus nem tudott vitatkozni. Legnagyobb bosszúságára a királynő már most elég élénk érdeklődést mutatott Quinn származása iránt. Nem kell sok idő, amíg az udvar valamelyik tagja megkörnyékezi a lányt. Lazarus csak remélni merte, hogy Quinn helyesen dönt, amikor ez megtörténik. Figyelembe véve azonban, hogy olyan viharosan távozott… Lazarus elkomorodott.

			– Gondolod, hogy ez a Zorel esetleg a vér szerinti örökösök pártját fogja? – kérdezte.

			– Nem tudom. De van benne valami, amit nem tudok hová tenni. A tény, hogy Norcastából származik, aggaszt.

			Lazarus bólintott.

			– Tartsátok szemmel, és foglalkozunk vele, ha problémává válik!

			Draeven egyetértően lehajtotta a fejét. Hátrébb lépett, de Lazarus megfogta a vállát.

			– Még valami! – hajolt előre. – Hogy érzed magad?

			Draeven egy pillanatra megállt, az izmai megfeszültek Lazarus keze alatt.

			– Jól vagyok – felelte, próbálva rövidre zárni a beszélgetést.

			– Tudom, hogy nem volt időd pihenni, de…

			Draeven vállat vonva lerázta magáról Lazarus kezét, és hátrébb lépett.

			– Kezelem. Holnap beszélünk! – Azzal távozott. 

			Bár Lazarus próbált nyugodtnak látszani, az aggodalom továbbra is ott bujkált benne. Quinn dühe sokkal erősebb volt annál, mint amivel Draevennek valaha is szembe kellett néznie. Ha ennél is több lenne, az még egy olyan képzett embernek is túl sok lenne, mint a balkeze.

			Ez pedig elgondolkodtatta Lazarust. Vajon hogyan bírja Quinn elviselni ezt a sötétséget? Hogyan képes ilyen rezzenéstelenül tűrni? Quinn se nem legyőzhetetlen, se nem tévedhetetlen, de talán már olyan régóta együtt él a haraggal, hogy már nem is érezte annak nyomasztó jelenlétét… mert az mindig ott volt.

			És várt.

		

	
		
			4. FEJEZET

			Az Opál Szoba

			„Légy dühös, de utána… állj bosszút.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, hidegvérű nő

			 

			 

			Akadály.

			Lazarus azt mondta, ő maga fog gondoskodni arról, hogy semmiben ne akadályozza a dolgokat. Quinn a csontjaiban is érezte a sértést, amikor dühösen kiviharzott Tritol utcáira. Tüzek világították meg az éjszakát – fáklyák szegélyezték a macskaköves utakat –, de benne egy sokkal mélyebb tűz lobogott. Nem érdekelte, merre tart, csak az számított, hogy elhagyja a királynő palotáját, mielőtt megfojtja azt a gazembert.

			Semmit sem szeretett volna jobban, mint valaki máson levezetni a frusztrációját – durva, érzelemmentes, olcsó élvezetre vágyott –, de körülötte mindenhol vidáman ittak az emberek, és az utolsó dolog, amit akart, hogy valakinek a leheletén a szeszt érezze. A fesztivál, amiről Imogen beszélt, ma este kezdődött, és hacsak nem akart egy másfajta szórakozásban részt venni – amit kifejezetten megtiltottak –, Quinn magára maradt.

			A gyanútlan bolondok ellepték az utcákat, részegen tántorogva hagyták ott az otthonaikat, a boltjaikat, és nevetve meg hahotázva botorkáltak a barátaikkal és a családjukkal. Zene szállt fel a sötét égbolt felé, ahogy a piactereken és az utcasarkokon zenészek húzták a talpalávalót – vidám és gyors dallamokat játszottak, amelyek arra csábították a nézelődőket, hogy megragadják a párjukat, és táncolni kezdjenek.

			Quinn-nek fogalma sem volt, mit ünnepelnek, de nem is érdekelte. Csak arra vágyott, hogy valahogy elterelje a figyelmét arról a háborgásról, ami belülről emésztette. Az a kevéske türelem és kedvesség, ami még benne volt, minden egyes lépéssel fogyott; minden múló másodperccel egyre erősebben figyelmet követeltek sötét, beteljesületlen vágyai.

			– Hé!

			Quinn megdermedt az ismerős hangra, és gyorsabbra fogta a lépteit. Nem ilyen figyelemelterelésre volt szüksége.

			Viszont Axe sem hagyta magát, felvette a tempót.

			– Hé! Várj meg! – Léptei csak úgy csattogtak a macskaköveken, és amikor Quinn mellé ért, fiatal, szív alakú arcát felé fordította. – Hová mész?

			– Sehová – vágta rá Quinn, és még gyorsabban lépkedett tovább.

			– Van kedved akkor velem tartani? – Axe megbotlott, és majdnem el is vágódott, amikor Quinn hirtelen megállt, és a fiatal, lángvörös hajú lányra nézett, aki igencsak a bögyében volt. Mielőtt azonban elküldhette volna, Axe már vissza is nyerte az egyensúlyát, és megragadta Quinn csuklóját. – Nincs messze. Erre!

			Quinn pislogott egyet, de hagyta magát végigrángatni az emberek között, majd be egy mellékutcába. Nem értette, miért engedi, hogy Axe az üres sikátoron át egy újabb zsúfolt utcára – majd még egyre és még egyre – vezesse, de végül a város egyik kevésbé forgalmas részébe értek, ahol a házak és az üzletek egyszerűbbek, az utcák pedig koszosabbak voltak. Itt nem játszottak gyerekek odakint, és nők sem jártak erre. Azok a fiatalok, akik az árnyékos sikátorokban csatornapatkányok módjára ólálkodtak, tolvajok lehettek. Axe azonban ügyet sem vetett rájuk. Megálltak egy különösen kétes kinézetű épület előtt.

			Quinn köhintett egyet, amikor az Opál Szoba ajtaja kinyílt, és füstfelhő gomolygott ki rajta. Lomha, kövér férfi botorkált ki a szabadba, de rájuk se nézett. A tekintete üres volt, vörös arcán izzadság csillogott, és ahogy lefelé indult az utcán, két lába rendre-másra összeakadt, miközben próbálta megtartani az egyensúlyát.

			– Mi ez a hely? – kérdezte Quinn.

			– Ahova a palotából ki szoktam menekülni – lépett előre Axe. – Gyere, tetszeni fog – nézett vissza rá.

			Quinn vetett még egy utolsó pillantást az utcára, csak aztán követte a lányt. Odabent csend honolt, és a füst olyan sűrűn ült a levegőben, mintha köd lett volna, ami sem feloszlani, sem odébb vonulni nem fog. Nem volt odabent büdös, inkább émelyítően édes illat lengte be a helyiséget. A vendégek bárszékeken és foltos kanapékon hevertek, és bele-beleszívtak egy fémdarabba, amit csővel egy-egy díszes üvegpalackhoz rögzítettek. Quinn már többször is találkozott ilyen pipákkal, ezért tudta, hogy hiába próbálná a kezével elhessegetni a füstöt, nem érne el vele semmit. Az édes illat azonban azt jelentette, hogy gyengébb szerről van szó – nem volt olyan erős, mint a szeszes italok vagy a fájdalomcsillapító hatású gyógynövények. Quinn beletörődve lépett beljebb, és helyet foglalt hátul, egy bárszéken.

			Axe vele szemben ült le, egy kis asztal választotta el őket. Quinn felhúzta a szemöldökét, mire a lány ráhunyorgott.

			– Ne mondd, hogy most hirtelen prűd lettél – jegyezte meg Axe. – Pedig már kezdtem reménykedni, hogy te más vagy. – Megrázta a fejét.

			Quinnt nem nyűgözte le a hely, de ahhoz eléggé felcsigázta, hogy a hangjában a bosszúság megkopjon valamelyest.

			– Miért hoztál ide?

			Axe felhorkant, és odaintett a csaposnak. Az asszony, akinek a hajában több volt az ősz szál, mint a barna, felhajtotta a pult egyik részét, és odasétált hozzájuk. Bőrnadrágban volt, egy szűk felsővel, amit csak két vékony pánt tartott a vállán. A nyakát szalagokkal és szövetdarabokkal tekerte körbe, amelyek a mellkasának a nagy részét is eltakarták.

			– Helló, Halacska – mondta a nő szeretettel, mély, rekedtes hangon. Ilvasi nyelven beszélt. – A te Madarád biztosan elfoglalt az ünnepi előkészületek miatt, ha ilyenkor látogatsz meg, kislány. Hogy vagy?

			Axe ugyanazon a nyelven felelt.

			– Madara nagyon elfoglalt. De ne aggódj, ma hoztam magammal egy barátot is. Ő itt Quinn. Ő lesz a társaságom. – Axe várakozón Quinnre nézett, mire ő egy tartózkodó mosolyt villantott rá a neve említésére. A nő másodjára is rápillantott, és ahogy a tekintete megakadt világoslila tincsein, a szeme összeszűkült.

			– Ő egy n’skarai. Biztos vagy benne, hogy ez az ő világa?

			– Norcastából jött. A Sötét Herceggel van itt – felelte Axe.

			Quinn végighúzta a kezét a száján és az állán, hogy elrejtse a grimaszát a túlzottan szirupos hanglejtés miatt.

			Axe vajon érez valamit Lazarus iránt? Nem mintha számítana. Axe még csak gyerek, Lazarus pedig férfi. Nála sokkal idősebb nők miatt kellene aggódnia. Például ennek a Halacskának nevezett lánynak az anyja miatt.

			– Óóó – nyújtotta el a szót a csapos. Huncut csillogás jelent meg a szemében. Quinnhez fordult, és norcastai nyelvre váltott, nem tudva, hogy Quinn minden szót értett az eddigi beszélgetésből is. – Petra vagyok, Axe nagynénje.

			Quinn már nyitotta volna a száját, a kérdés a nyelvén billegett, amikor Axe előrehajolt.

			– Nem az igazi nagynéném – magyarázta. – De Petra Madarával hajózott. Vele volt, amikor rám talált. Rengeteg nagynéném és nagybátyám van.

			Quinn összevonta a szemöldökét.

			– Értem. – Csak ennyit mondott.

			A helyiség másik oldaláról kiáltás harsant, mire Petra a plafonra meredt.

			– Ezt el kell intéznem. Hozhatok nektek valamit?

			– Két szilvalikőrt és…

			– Nekem csak egy víz lesz – vágott közbe Quinn. Mindketten ránéztek, és szemüket résnyire szűkítve méregették.

			– Biztos, hogy nem prűd? – kérdezte Petra, visszaváltva ilvasira. – Az összes n’skarai túl erkölcsös és alultáplált, ha engem kérdezel.

			Quinn a homlokát ráncolta.

			– Többnyire – válaszolta Axe ugyanezen a nyelven, majd visszaváltott norcastaira. – Éhes vagy? – fordult ismét Quinn felé.

			– Tudnék enni.

			Axe elmosolyodott, és Quinnbe gyanakvás kúszott, amikor a lány habozás nélkül visszafordult Petrához, és leadta a rendelést.

			– Két adagot kérünk a ház specialitásából.

			– Máris hozom – felelte Petra, és sarkon pördült. Hasonló, alig észrevehető mosoly jelent meg az arcán. Gyors léptekkel átviharzott a helyiségen, ahol két férfi éppen azzal volt elfoglalva, hogy szétverjék egymás arcát. Petra a grabancuknál fogva megragadta és szétrángatta őket, mire az egyikük egy aljas húzással a nő fejéhez vágta a hatalmas söröskorsóját. Quinn feszülten figyelte, várta, hogy Petra összeessen.

			A korsó tört szét először.

			Petra lerázta magáról az üvegszilánkokat, és azonnal a férfi felé fordult, aki ilyen ostobaságra vetemedett. A fickó szeme tágra nyílt, és ahogy Petra a társával együtt végigrángatta a helyiségen, csak még jobban elkerekedett. Nyilvánvaló volt, hogy a nőnek sokkal nagyobb az ereje, mint amit karcsú alakjából sejteni lehetett. Petra úgy rúgta ki az ajtót, és dobta ki a két férfit az utcára, hogy még csak meg sem izzadt.

			– Próbáljátok meg újra – kiáltott utánuk –, és legközelebb a ti irhátokat fogom felszögelni a falamra! – biccentett a helyiség sötét falaira rögzített bőrök felé, amik az elülső ablakok mellett sorakoztak.

			Aztán visszafordult a bárpulthoz. A ruháját átáztatta a szesz, és az arcán is az csordogált. Csettintett egyet az ujjával, és a rendetlenségre mutatott. Egy rongyos ingbe és lötyögő nadrágba öltözött fiú ugrott elő a pult mögül, és elkezdett feltakarítani. Petra bólintott, majd szótlanul visszatért a munkájához.

			– Szóval – mondta Quinn vontatottan. – A nagynénéd…

			– Ő egy bőrváltó – válaszolta Axe unott hangon.

			Quinn újra végigmérte a nőt, de tapasztalatból tudta, hogy semmilyen nyilvánvaló jele nem lesz a mágiájának. A bőrváltók szürke majik, akiknek egyetlen figyelemre méltó képességük az, hogy megváltoztathatják a bőrük keménységét. Lehetett olyan kemény, mint a gyémánt, így szinte sebezhetetlenné válhatnak – ahogy azt az imént Quinn maga is láthatta. Vagy épp olyan áttetszővé is tehették magukat, mint a levegő, ami lehetővé tette számukra, hogy szilárd tárgyakon hatoljanak át.

			Ez utóbbi azért elég problémás, mert a képesség nagyszerű tolvajokká tette őket.

			És gyilkosokká.

			– És mégis egy csapszékben dolgozik? – kérdezte Quinn, mire Axe felsóhajtott.

			– Petra néni a Madarám első tisztje volt. Amikor Madara királynővé vált, megadta neki a választási lehetőséget, hogy azt csináljon, amit csak akar. Ő pedig ezt a helyet választotta, és a saját kezével építette fel az alapoktól – magyarázta.

			Mindketten elhallgattak, amikor Petra két nagy korsóval tért vissza; az egyiket valami lilás löttyel, a másikat víztiszta folyadékkal töltötte meg. Koppanva tette le őket az asztalra.

			– Az étel is rögtön érkezik.

			Axe és Quinn egyszerre motyogtak egy köszönömöt, Petra pedig visszavonult a pult mögé.

			– Szóval bármit választhatott volna, és ő egy kocsmát választott. Érdekes… – Quinn lehalkította a hangját, ahogy töprengeni kezdett a hallottakon.

			– Egy uralkodó jobbkezének lenni nem könnyű. Ez nem olyan munka, amiből csak úgy vissza lehet vonulni – mosolygott rá Axe, majd hozzátette: – De gondolom, ezt már te is tudod.

			– Szóval inkább az egyszerűbb életet választotta, mint hogy gazdagságban éljen, és továbbra is Imogent szolgálja? – folytatta Quinn, figyelmen kívül hagyva a lány megjegyzését. Jól tudta, mi van Axe következtetése mögött. Egy korona jobb- vagy balkezeként az ember élete végéig a trónhoz van kötve. Legalábbis többnyire.

			Egy uralkodót szolgálni azt jelenti, hogy a védelmét is élvezi az adott személy, de amikor valaki távozik a posztjáról, főleg az ott megszerzett tudással… már nincs meg ez a védelem. És csak kevesen elég erősek ahhoz, hogy túléljék, ha az életükre törnek. De azok, akik képesek mások merényleteit elhárítani – olyanokét, akik nem igazán szeretnék, ha a titkaikat kiszivárogtatnák –, általában elég erősek ahhoz, hogy saját királyságot alapítsanak.

			Ez a világ rendje. 

			Vagy van hatalmad, vagy nincs. És azok, akiknek van, ritkán választják az egyszerű életet. Talán éppen ez volt az, ami leginkább érdekelte Quinnt Petra kapcsán. Bőrváltó volt, mégis úgy döntött, hogy egyszerű életet él, annak ellenére is, ami lehetett volna belőle.

			Quinn ezt nem értette.

			– Az egyszerűséget választotta ahelyett, hogy vadásszanak rá, hiszen ez várt volna rá ezeken a falakon kívül. Az ország nagy része már elfelejtette, hogy az én Madarám valaha hajóskapitány volt, és vele együtt Petráról is megfeledkeztek. De a külvilág nem. A nénikém inkább ezt a nyugodt életet választotta a víz mellett. – Axe sokkal érettebben beszélt, mint amit Quinn kinézett volna belőle.

			A bárpult felemelhető részéhez rögzített zsanér megnyikorult, és Quinn felfigyelt a hangra. Petra két gőzölgő tányérral tért vissza. A rizsbe kolbászt és többféle színű paprikát kevertek, mindezek tetején pedig egy tökéletesen elkészített, hatalmas homár csücsült. Quinn gyomra megkordult.

			– Jó étvágyat! – mondta Petra.

			– Köszönjük, nénikém! – csámcsogta Axe tele szájjal. Ismét gyerek módjára, mohón tömte magába a rizst.

			Quinn felemelte a kést és a villát, és nekilátott, hogy feltörje a homár páncélját. A tányérját gőz lengte körbe, és a szájában összefutott a nyál.

			– Hogy lettél a kalózkirálynő lánya? – kérdezte, csak aztán kapott be egy falatot. A zamatos homárhús szinte elolvadt a nyelvén. Quinn visszafojtotta a nyögését, miközben olyan gyorsan kezdte kanalazni a homárt és a rizst, amilyen gyorsan csak rágni tudott.

			– Elmondom én – közölte Axe. – De először szeretném tudni, te hogyan kötöttél ki lord Fierté mellett.

			Pimasz kis tengeri Halacska!

			Quinn még több ételt lapátolt a szájába.

			– Már mondtam, hogy az akasztástól mentett meg – felelte, miközben már a maradékot kapargatta.

			– Igen, de azt is mondtad, hogy a hűséged nem megvehető – ellenkezett Axe. Ő már a homár farkát majszolta. – Márpedig ha nem vagy megvásárolható, akkor az, hogy megmentett, nem válasz arra, miért vagy hűséges, akár hozzá, akár az embereihez. – Ravasz mosoly jelent meg az arcán, amikor Quinn lepucolta a tányérját, majd a villájával Axe tányérjára bökött.

			– A hűséget könnyű megérteni, de kiérdemelni már sokkal bonyolultabb. Megeszed még azt?

			Úgy tűnik, az úton töltött hosszú napok után éhesebb volt, mint gondolta.

			Axe odatolta neki a tányérját, majd nagyot kortyolt a szilvás likőrből, Quinn pedig nekilátott az ő ételének.

			– Az egész délután a miénk… – Axe hangja elhalványult.

			Quinn lenyalta az ajkáról a szaftot, majd beleszagolt a saját poharába. Nem tűnik gyanúsnak… Óvatosan kortyolt egyet, majd gyorsan lehajtotta a felét.

			– Ahhh – mosolyodott el. Könnyebbnek érezte magát, olyan könnyűnek, amilyennek már rég nem. Az, hogy a csatatéren kiengedhette a gőzt, segített, és a tele gyomor sem ártott. – Rendben, elmondom, mivel nekem adtad a homárodat. – Újabb falatot vett a szájába, Axe pedig némileg önelégülten figyelte. – Lazarus azért mentett meg, mert egyezséget akart kötni velem…

			– Úgy tudtam! – kiáltott fel Axe, és kuncogva az asztalra csapott.

			Quinn összevonta a szemöldökét.

			– Mit tudtál? Hogy én…

			– Hogy egy szajha vagy!

			Több szempár is feléjük fordult a bárban, de Quinn alig vette észre, helyette villámló tekintetet vetett Axe-re.

			– Nem vagyok a szajhája.

			– De épp most mondtad…

			– A vazallusa vagyok – vágott a szavába Quinn, elnyomva a hangját. – Azért akart szerződést kötni velem, ami vagyok. – Axe arckifejezését látva hozzátette: – Nem azért, ami a lábam között van.

			A lány elhúzta a száját, aztán újra belekortyolt az italába.

			– Nem értem. Arról a fekete mágiás valamiről beszélsz?

			– Igen – válaszolta Quinn, majd elkomorult. Soha nem beszélt még ilyen nyíltan a mágiájáról, de most pont azt tette. Összehúzott szemmel meredt rá a vörös hajú Halacskára, aki zavartalanul lóbázta a lábát az asztal alatt, és egészen véletlenül pont belerúgott Quinn sípcsontjába.

			– Hoppá! – mondta Axe bűnbánóan.

			– Semmi gond – felelte Quinn, és kissé enyhült a gyanakvása. – Lazarus azért mentett meg az akasztófától, mert szüksége van a mágiámra. Azonban minél többet utaztam vele… a dolgok megváltoztak. – Nem folytatta, gondolatai a néhány héttel ezelőtti események kusza ösvényére tévedtek, de Axe kirángatta a révedésből.

			– Ezt hogy érted? 

			– Nos… – tolta félre Quinn Axe tányérját, amin még az étel fele ott volt. Viszont már annyira dugig ette magát, hogy egyetlen további falatot sem tudott volna lenyelni. – Lazarus bebizonyította, hogy nem rabszolgának akar, bár az, hogy mit akar valójában, valahogy egyre bonyolultabbá vált… – Ismét elhallgatott, és a homlokát ráncolta. Ez a fajta könnyed beszélgetés sem volt rá jellemző. Valami nem stimmelt vele. Minél többet gondolkodott rajta, annál inkább úgy érezte, hogy a tele gyomor és a füst ellazította.

			Elhúzta a száját. Sejtette, mi okozza ezt az érzést, és hogy alábecsülte a pipafüst hatását.

			– Szóval, Lazarus kedvel téged? – erősködött Axe.

			– Nem tudom. Nem hiszem, hogy a „kedvel” lenne a megfelelő szó arra, ami köztünk van. – Quinn végigsimított a haján, és halkan felsóhajtott. – Lazarus megért engem. Nem ítél el azokért a dolgokért, amiket tettem. Vagy azért, amit még mindig csinálok. Irányításmániás, manipulatív és néha kegyetlen, de… – Elhallgatva a szájára csapta a kezét. Hajszál híján kinyögte, hogy pontosan ezek azok a tulajdonságok, amiket kedvel benne, ezzel viszont átlépett volna egy határt… És nem számít, hogy milyen okból. Azok, akik növények vagy italok miatt kotyogtak ki dolgokat, ugyanúgy felelősek a szavaik következményeiért, és ez alól ő sem kivétel.

			– Őszinte leszek veled – szólalt meg Axe, miközben kiitta a likőrje maradékát. – Értem, hogy mit látsz benne, de fogalmam sincs, ő mit lát benned.

			Quinn pislogott, majd összevonta a szemöldökét.

			– Úgy értem, nézz csak rá! Ő az a tipikus kemény pasas. Te viszont… – mutatott végig Axe Quinnen kissé undorodva. – Úgy nézel ki, mint egy vízbe fúlt patkány. Mintha még csak nem is próbálkoznál…

			– Mert nem is próbálkozom – felelte mereven Quinn.

			– Pontosan! – vágta rá Axe heves kézmozdulatokkal. – Jobb vagy, mint a többi n’skarai, akivel találkoztam, de ez nem nagy dicséret. Lord Fiertének ellenben egy kicsit tüzesebb nő kéne. – Incselkedve megmozgatta a szemöldökét, mire Quinn teljesen ledöbbent azon, hogy a beszélgetés milyen fordulatot vett. – Te inkább az olyan fickókhoz illenél – mutatott rá Axe a pár asztallal arrébb ülő négy férfira, akik erre feléjük fordították a fejüket. Quinn gyomra egyből lesüllyedt, amikor a két alak közelebb hajolt hozzájuk, és berepedezett szájukat vigyorra húzva kivillantották sárgás fogaikat.

			– Csinos vagy, leányzó – mondta az egyikük erős norcastai akcentussal.

			– Látod? Velük sokkal több értelme lenne – folytatta Axe. – Fiúk, nyugodtan tegyetek próbát! A barátnőm egy szajha, úgyhogy nem lesz nehéz lenyűgözni…

			– Utoljára mondom, hogy nem vagyok szajha! – csattant fel Quinn ingerülten. A férfiak hátravetett fejjel, derűsen felnyerítettek.

			– Nem ítélkezünk, szépségem – mondta az egyik fickó. Sárgászöld szeme Quinn durva vászoningének a kivágására tapadt. Quinn szeme összeszűkült, amikor a négy férfi felállt, és körbevették az apró asztalt.

			Quinn alig kapott levegőt, a torka annyira elszorult. A férfiak túl közel voltak.

			– A királynő ünnepsége nemsokára kezdődik, és kellene egy fiatal lányka, hogy élvezetes legyen a hét…

			– Nem! – pillantott rájuk Quinn jegesen. A négy férfi közül három azonnal elhátrált a közeléből, de a negyedik, úgy tűnt, nem elégedett a válasszal.

			– Ha a királynő porontya nem bánja… – hajolt közelebb, lehelete alkoholtól bűzlött, amitől Quinn gyomra felfordult. Megragadta az asztal szélét, miközben egy kéz tapadt a combjára, és egy száj súrolta a tarkóját.

			– Én nem tenném – szólalt meg Axe halk sóhajjal, dallamos hangon. – Azt hittem, a barátnőmet érdekelni fogja a dolog, de úgy tűnik, mégsem. Jobb lenne, ha elmennél, mielőtt…

			Quinn a férfi két lába közé kapott, és először megragadta a koronaékszereit, majd vasmarokkal megszorította. A férfi felvinnyogott, és az arca eltorzult a fájdalomtól.

			– Nem úgy értettem… – A szavai egy nyikkanással félbeszakadtak, mert Quinn még erősebben rászorított, amikor felállt. Addig tolta a pasast, amíg az neki nem ütközött a saját asztaluknak.

			– Az ördögbe is! – mondta Axe. – Te is elég tüzes vagy. Visszavonom. Talán mégiscsak összeilletek.

			Quinn már nem volt tréfás hangulatban. Axe épp csak egy hajszállal ment túl messzire, ahogyan a férfi is, aki mostanra kocsonyaként reszketett.

			– Ha még egyet csavarok a csuklómon, nem fogsz sok örömet találni az ünnepségben – sziszegte Quinn összeszorított fogakkal. – Két csavarással talán már le is szakítanám a legkedvencebb testrészedet. – Gonosz mosollyal nézett rá, az erei ezalatt feketévé váltak. A köréjük gyűlt vendégek hátrálni kezdtek. Petra kilépett a bárpult mögül.

			– Mi folyik itt? – kérdezte, de Quinn nem törődött vele.

			– Ha még egyszer hozzám érsz, levágom mindkét mancsodat, és megetetem veled. Világos?

			A férfi bólintott, lesütötte a szemét, amitől Quinn dühe is alábbhagyott. Eleresztette a fickót, és megfordult, hogy távozzon, de Axe-et már sehol sem látta.

			Dühösen és halkan káromkodva sarkon fordult, és viharos gyorsasággal távozni akart a főbejáraton át. Valaki viszont elállta az útját.

			Lazarus. Az arckifejezéséből ítélve nem volt éppen elégedett. 

		

	
		
			5. FEJEZET

			Az irányítás béklyói

			„Ő maga volt a káosz. Egy gyönyörű káosz; olyan fékezhetetlen, mint egy vihar.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, területi herceg

			 

			 

			Lazarus követte Quinnt az Opál Szoba nevű bárba. De arra a tűzre, ami fellobbant az ereiben, semmi sem készíthette fel, amikor meglátta, hogy a vazallusa mellett egy férfi áll. Közel voltak egymáshoz. Túlságosan is közel. Ökölbe szorult a keze, amikor a férfi az asztal alatt elkezdte Quinnt simogatni. Az idegen szája hozzáért a lány bőréhez, és a Lazarusban élő lelkek vért akartak.

			Erőszak kongott a levegőben. Quinn is ledermedt.

			A feje felett elnézve Lazarus észrevette Axe arckifejezését, aki épp a jelenetet figyelte. Nyilvánvaló bűntudat tükröződött az arcán.

			Amikor Lazarus belépett, Quinn kitört. Gyorsabban mozdult, mint ahogy követni lehetett volna; felpattant, kezével a férfi két lába közé kapott, és egy másik asztalnak lökte őt. Némi suttogó szóváltás után a férfi szeme tágra nyílt. Lazarus megfeszült. Nem tetszett neki, hogy Quinn így hozzásimult az idegenhez, sem az, hogy a férfihoz ért – bármi legyen is az oka.

			Tudta, hogy nem lenne szabad így éreznie. Hagynia kellett volna, hogy a vazallusa intézze el a dolgot, ahogy akarta, elvégre több mint képes rá. És mégis… képtelen volt csak úgy ott állni, és nézni. Belélegezte a füst édes illatát. Axe ekkor felnézett, az ajkai szétváltak, majd felpattant a székéből, és kirohant a hátsó kijáraton. Quinn oda se pillantott, amíg nem végzett a férfival. Lazarus érezte a dühét, szinte zubogott. Ekkor Quinn megfordult, hogy távozzon. És szembetalálta magát vele.

			– Tűnj az utamból! – sziszegte Quinn. A bőrén izzadságréteg csillogott, a tekintete ködösnek látszott. Lazarus összehúzta a szemöldökét.

			– Beszélnünk kell – mondta.

			Quinn sápadt arca rózsaszín árnyalatot öltött, ami egyre sötétebbé vált. Csak akkor izzadt általában, ha megerőltette magát… Lazarus pislogott egyet, tekintete a mellette lévő asztalon álló pipára siklott.

			Nem iszom szeszes italt. Quinn ezt mondta egyszer. Az egyetlen alkalom, amikor Lazarus ilyennek látta, akkor volt, amikor véletlenül ivott alkoholt, és az szinte azonnal szétterjedt benne. Tekintettel arra, hogy a helyiségben mennyire sűrűn gomolygott a füst, és arra, hogy Quinn mennyire nem bírta az italt, Lazarus biztosra vette, hogy mi történt. És azzal is tisztában volt, hogy vissza kell vinnie a lányt a palotába. Most azonnal!

			– Nem akarok beszélni veled – morgott Quinn, és elviharzott mellette. A válla Lazarusénak csapódott, mire ő elfintorodott.

			Ostoba, ostoba lány.

			– Quinn, nem vagy józan…

			Fémzsanér csikorgott, és tompa dörrenés visszhangzott, ahogy az ajtó a fakerethez vágódott.

			Quinn eltűnt, mire Lazarus megfordult. 

			Végigsimított az állán, majd a hajába túrt, és nagyot sóhajtott. Ha a lány így folytatja, vagy megölik, vagy ő veszít el egy fontos szövetséget.

			Fejcsóválva lépett ki a bárból. A szabad levegőn Quinn illata elkeveredett sok más szaggal. Lazarus követte fekete lábnyomait és a mágiáját, ahogy a tömegen át utat tört magának. Néhány perc és pár téves kanyar után, amit Quinn szinte rögtön korrigált is, Lazarus újra megpillantotta levendulalila haját a palota kapujánál. Mielőtt eltűnt volna mögötte, Quinn végigpásztázta a teret maga mögött, mintha azt keresné, ki merészeli követni. Máskor kristálytiszta szeme most homályos és véreres volt – Lazarus gyanította, hogy Quinn a részegség miatt nem veszi észre őt, ahogy az emberek közt tolakodva beslisszant az udvarra.

			Egészen a szobájáig követte Quinnt. A lány éppen be akarta csukni az ajtót, amikor Lazarus a résbe dugta a lábát, hogy megakadályozza.

			Quinn háttal állt neki. Mindkét kezével fogta a fejét, és valami morgás és nyögés közti hangot adott ki magából, közben szidta az alkoholt meg mindenféle tudatmódosító szert. Végül elhallgatott, keze a teste mellé hanyatlott, és lassan megfordult. Hidegkék szemével szinte átdöfte Lazarust.

			Neki elakadt a lélegzete. Belépett az ajtón, ami halk kattanással bezáródott mögötte.

			– Követtél – mondta Quinn, és a szeme megvillant. – Mondtam, hogy nem akarok beszélni veled.

			– Azt is mondtad, hogy te magad fogsz gondoskodni arról, hogy semmiben ne akadályozd a dolgokat, aztán egy órával később úgy találok rád, hogy épp egy férfi golyóit markolászod – felelte Lazarus mereven. Forróság száguldott végig az ereiben, és elszorult benne valami.

			– Az a férfi olyan helyre tette a kezét, ahová nem kellett volna – vágta rá Quinn, és összefonta a karját. Nyugtalanul egyik lábáról a másikra billent. Lazarus érezte benne a türelmetlenséget.

			Én is türelmetlen vagyok, saevyana.

			Aztán rögtön utána el is átkozta magát, amiét eszébe jutott ez a szó.

			Nem lenne szabad így gondolnia rá, nemhogy nevet adni neki.

			Mégsem tudta megállni.

			– Igen, olyan helyre tette – mondta, miközben Quinn nyakán arra a pontra meredt, ahová az az idióta csókot mert nyomni. Azon gondolkodott, hogy később meglátogatja az illetőt, miután itt végzett. – De ez nem mentség arra, hogy elrohantál, amikor beszélni akartam veled. Pont emiatt. A mágiád már jóval erősebb, és nem mindig tudod teljesen uralni. Beszélnünk kell arról…

			– Beszélgetni akarsz? – szakította félbe Quinn, és az arcán kaján mosoly villant fel. Olyan sötét öröm, amely ott szikrázott a tekintetében is, miközben közelebb lépett. – Persze, beszéljünk. – Karcsú teste megrezzent, ahogy felnézett rá. – Beszéljünk arról a csókról.

			Lazarus összeszorította a száját, hogy Quinn ne lássa, ahogy a nyelvével végigsimít a fogain annak a csóknak az említésére. 

			– Most nem alkalmas – felelte.

			Quinn mosolya gonosszá vált. Mazzulah táncolt a tekintetében, és Lazarus tudta, hogy nem fog tudni észszerű érveket felhozni. Nem, amikor ilyen állapotban van.

			– Nem alkalmas? – ismételte Quinn lágyan. – Mondd meg hát… mikor lesz alkalmas? Amikor nem vagyok itt? Amikor a többieknek meséled, hogyan akarsz kezelni? Amikor magadat győzködöd, hogy a reakcióid normálisak, hogy én csak egy vazallus vagyok, semmi több? – Közelebb lépett. Hajlékonyan és hangtalanul, még ebben a megváltozott tudatállapotban is. Megérintette Lazarus tunikáját. Körbejárta a férfit, közben végigsimított a mellkasán.

			– Quinn, ne provokálj…

			– Ne?

			A levegő megtelt feszültséggel és mágiával.

			Halálos.

			Erőteljes.

			Ízletes.

			Lazarus mélyen belélegezte. Egy csipetnyi őrület érintette meg, ahogy a benne élő lelkek megfeszültek, és rángatózni kezdtek. Quinn miatt. A lelkek káoszra vágytak, és számukra ennek Quinn volt a legközelebbi megtestesítője.

			Lazarus pedig mazochista. Hiba volt idejönni, észérvekkel próbálni meggyőzni a lányt.

			De mindig is vonzották a világ szörnyetegei.

			Quinn sem volt kivétel.

			– Mondd csak, Lazarus – suttogta a fülébe, amikor a férfi mögé került. Lehelete Lazarus bőrét cirógatta. Karjával végigsimított a derekán, és a tenyere végül a mellkasán pihent meg. – Azért játszol velem, mert nem tudod megállni? Vagy ez csak egy újabb játék kettőnk között?

			Lazarus nyelt egyet, amikor a lány keze hamuszürkévé változott, az erei pedig elsötétültek. Tényleg Mazzulah markában volt.

			Sóvárgás mozdult meg benne, mintha a karmaival akarná a húsát szétszaggatni, hogy kijusson.

			Vajon Quinn tudatosan csinálja? Vagy csak megint elveszítette a kontrollt?

			Lazarus szíve hevesen kalapált arra a gondolatra, hogy vissza kellene őt csalogatnia az őrülete pereméről, mert csak egyetlen módja volt annak, hogy ezt megtegye.

			Quinn ujjai közé fűzte a sajátjait. A lány a hátának dőlt. Hűvös lehelete Lazarus érzékeibe hatolt, a teste szorosan az övéhez simult, melle veszélyes gondolatokat ébresztett benne. Lazarus hirtelen megfordult, megragadta a kezét, és a mellkasához szorította. Quinn légzése felszínessé vált, pupillája kitágult, ahogy belélegezte a férfi illatát. Nyers arckifejezése láttán Lazarus elgyengült.

			– Játszani? A te állapotodban? Úgy, hogy megpróbálod előcsalogatni a félelmeimet, hogy uralkodhass rajtam, mint másokon? – Közelebb hajolt, végighúzta a száját Quinn állának a vonalán, és a fülébe súgta: – Biztos vagy benne, hogy én játszom, Quinn? – Meleg lehelete végigsuhant a bőrén. – Vagy inkább te?

			Quinn megremegett.

			Ökölbe szorította a kezét, mire a sóvárgás kiszabadult.

			Lazarus hátrébb lépett. Quinn a másik kezét felemelte kettejük közé, és ekkor fekete foszlányok szivárogtak ki Lazarus kék tunikája alól, egyenesen a mellkasából. Ezek Quinn tenyerében gömb alakban összegyűltek, aztán szilánkokra hullottak szét.

			Ujjai kicsúsztak Lazarus szorításából, ahogy a férfi teste a falnak csapódott, de nem esett el, mert azok a félelemből szőtt indák bilincsként csavarodtak rá a csuklójára és a bokájára.

			Quinn az érzelmeiből merített, és egyetlen gondolattal fegyverré formálta a félelmét. Lazarus tudta, hogy félnie kellene. Tudta, hogy meg kellene ölnie, ahogy egy veszett állatot, mielőtt Quinn ráébredne a hatalmára. Mielőtt megtudná, mire képes valójában.

			És bár átsuhant az elméjén, ahogy Quinn előtte állt, és ahogy a vadság csak úgy sugárzott belőle, Lazarus elnyomta ezt a gondolatot.

			Nem. Nem teheti ezt. Nem fogja megtenni. A benne élő hangok könyörögtek, hogy érintse meg végre, és Lazarus képtelen volt ellenállni, amikor Quinn közelebb hajolt. Az ajkukat csupán egy hajszál választotta el egymástól, amikor Quinn suttogva megkérdezte:

			– Miért csókoltál meg, Lazarus?

			Lazarus ajkai maguktól elnyíltak, ahogy lenézett a lányra. Az elvetemült kis teremtésre, akit képtelen volt békén hagyni. Az egyetlen nőre ezen a világon, aki legyőzhette őt – és az egyetlen nőre, akinek nem tudott ellenállni. A börtönből szabadította ki, és magához kötötte – még ha csak egy szerződéssel is.

			De most már többet akart. Mindent akart.

			Ez veszélyes gondolat volt egy leendő király számára.

			Az egyetlen dolog, amit nem adna fel a lányért, az a koronája.

			És a korona volt az, amiért eredetileg felkutatta őt.

			Ó, Fortuna, mennyire szeret játszani! Az isteneknek szeszélyes humorérzékük lehet, hogy az útjába sodorták Quinnt. Hogy ennyire akarja őt; használni akarja, akarja, hogy az övé legyen – úgy, ahogyan egy férfi birtokolhat egy nőt.

			Mivel Quinn nem kapott választ, az ajka súrolta Lazarusét. Olyan puha, olyan simulékony… Quinn fogai finoman belemélyedtek Lazarus alsó ajkába, mire az ereiben forróság áradt szét, és megkeményedett a farka. Előrehajolt, hogy ő is megkóstolja a lányt, de Quinn egy pajkos mosollyal félretáncolt.

			– Véget vethetsz ennek, Lazarus – mondta érzéki hangon. Sápadt kezét újra Lazarus mellkasára simította, majd lassan lefelé csúsztatta. – Csak mondd el, miért csókoltál meg. Mondd el, hogy talán… – A hangja elakadt, ahogy az ujjai végigsiklottak a nadrágon keresztül a merevedésén, és Lazarus fogai közül sziszegve szökött ki a levegő.

			Ostobának nevezte őt, amikor vakmerő volt, de az igazság az, hogy Quinn nem volt ostoba. Kegyetlen volt; gonosz. Minden, aminek lennie kellett. Minden, amivé a világ tette – és Lazarus mindezt csak még tovább erősítené, ha a saját céljai érdekében erre lenne szükség.

			Lazarus megfeszült a béklyói között. A vágy és az erőszak őrjöngve csapott össze benne.

			Quinn veszélyes játékot űzött, és az arcán virító mosolyból ítélve… pontosan tudta ezt.

			– Azért csókoltalak meg, hogy visszahúzzalak – préselte ki magából Lazarus a fogai között. Egyszerre akarta, hogy véget érjen ez a gyötrelem, és hogy soha ne legyen vége. Nem volt értelme; de ő maga sem tudott értelmesen gondolkozni, ha Quinnről volt szó.

			A lány megint közelebb lépett, és az ujjai lassan, kínzóan végigsimítottak rajta. Előrehajolt. Az ajka finoman a nyakához ért, amikor a bőrébe suttogta:

			– Miért akartál visszahúzni?

			– Tudod, miért… – Lazarus egy morgással elhallgatott, amikor Quinn a fülcimpájába harapott. Éles kis fogai a bőrébe martak, aztán a nyelvével és az ajkával megszívta a helyet, amivel a fájdalmat is messze űzte. Lazarus felnyögött, látása kezdett elsötétülni.

			– Mondd el…

			Quinn nem tudta befejezni. A béklyói egyszerűen elpattantak, ahogy a Lazarusban élő lelkek a felszínre törtek, és velük együtt Lazarus haragja… és éhsége is.

			A fekete indák úgy roppantak szét, mintha szilárd anyagból lettek volna, nem pedig az ő és Quinn összegyúrt félelmeiből. Ezzel azonban a lány hatalma is elporladt, amivel eddig irányította. Lazarus megpördült, és a csípőjénél fogva a falhoz taszította Quinnt.

			A lányból kiszakadt a levegő. Lazarus a combja alá nyúlt, és felemelte őt a földről. Quinn ösztönösen köré fonta a lábát, Lazarus pedig hozzányomta magát. Nyögés csúszott ki Quinn ajkai közül.

			A szenvedély felcsapott, Lazarus pedig felmordult.

			– Most már érted, Quinn? – Ágyékával a falhoz szorította a lányt, a feje fölé kényszerítette mindkét karját, és egy kézzel átfogta mindkét csuklóját. A másik kezével belemarkolt a lány formás hátsójába, még közelebb húzta magához, hogy érezze, mennyire nagyon vágyik rá. Quinn megmerevedett.

			– Ugyanannyira vágysz az irányításra, mint rám – suttogta rekedten, égő vággyal, és hozzásimult. – Ó, de bárcsak ne tennéd!

			Felnevetett, és az a ráspolyos nevetés volt Lazarus veszte.

			Körmei a bőrnadrágon keresztül Quinn hátsójába mélyedtek, és amikor a lány ajkai újra szétnyíltak, Lazarus előrehajolt, száját az övéhez nyomta. A nyelve mindent elvett, amit Quinn adott, és a lány nyögve csókolta vissza – olyan hevesen méghozzá, amilyet Lazarus soha egyetlen más nőnél sem tapasztalt, akit megérintett. Az őrjöngésig fokozta a lány vágyát, ölét a két combja közti nedves helyre szorította, közben engedelmességre kényszerítette a száját.

			Amikor kezdett kicsúszni kezéből az irányítás, és attól tartott, hogy már nem lesz képes megállni, hátralépett. És elengedte Quinnt.

			Quinn lába tompa puffanással ért földet, és a lány megtántorodott. Egy pillanatig hitetlenkedve meredt Lazarusra, majd az arcát ingerült harag torzította el.

			– A vazallusom vagy, én pedig az urad… hamarosan király. Azért választottalak, mert te egy félelemkeltő vagy, és még ha más értelemben is akarlak, ez egy határ, amit nem lépek át újra. Úgyhogy ne kísérts, Quinn, mert megbánod!

			Lazarus sarkon fordult, és a szája szélét harapdálva elindult az ajtó felé. Remélte, hogy Quinn nem lát át olyan könnyen a hazugságán, mint ő maga.

			Ha Quinn újra kísértésbe hozná, nem volt biztos benne, hogy képes lenne megint elsétálni.

		

	
		
			6. FEJEZET

			Az istenek jele

			„Az istenek szeszélyes teremtmények. Dehát az emberek is azok.”

			– Draeven Adelmar, a Fierté-ház vazallusa, dühtolvaj

			 

			 

			Draevenben egyre jobban szétterjedt a kimerültség. Ködfátyol gomolygott a gondolatain. Bárhogy is próbálta átküzdeni magát rajta, tudta, hogy közel jár az ájuláshoz. A düh már eléggé meghunyászkodott, nem fenyegette, hogy esetleg elveszíti az önuralmát, de a helyét átvette a fáradtság, ami a keményen megnyert csata után csapott le rá. Míg a társai kristálytiszta fejjel léptek be a kalózkirálynő palotájába, neki minden egyes lépésért meg kellett küzdenie saját magával.

			Még most is, órákkal azután, hogy elhagyta Lazarus szobáját, hogy a királynő tanácsadója után szimatoljon, alig állt a lábán. Túlságosan a saját gondolataival volt elfoglalva, és alig figyelt arra, mi történik körülötte. Órákig követte Zorelt; figyelte, ahogy a férfi különféle emberekkel beszélget a kastélyban. Draeven nem tudta hova tenni a tanácsadó arcát; kívülről úgy festett, mint bármely más udvari tisztviselő. Akármennyire is szerette volna, ha ez igaz lenne, félt, hogy az ösztönei most sem tévednek.

			Annyira belemerült a saját töprengéseibe, hogy nem hallotta meg a kemény, ritmusos léptek koppanását a kövezeten, csak akkor, amikor már majdnem a szobájánál járt. Megállt. Meglepődött, és zavar suhant át rajta, amikor meglátta az ajtófélfának támaszkodó lányt, arcán mogorva kifejezéssel.

			– Elkéstél – vágta oda Quinn. – Azt hittem, már rég itt leszel. Nem pedig a kastélyban ólálkodsz.

			Draeven értetlenül pislogott rá.

			– Nem ólálkodtam – mondta tétován. Megkerülve a lányt, kinyitotta az ajtót, belökte, és úriemberhez méltón intett, hogy ő lépjen be először. Quinn hunyorogva megrázta a fejét. Draeven felsóhajtott, majd bement a szobába, és körülnézett, mielőtt visszanézve bólintott, jelezve, hogy egyedül vannak. – Miről van szó? Miért vagy itt?

			Quinn nem válaszolt azonnal, Draeven pedig egyre frusztráltabban figyelte. Összehúzta a szemöldökét, és próbálta elnyomni az érzéseit.

			– Ha azért jöttél, hogy arról beszéljünk, amiket Lazarus korábban mondott… – kezdte bizonytalanul, de túlságosan fáradt volt ahhoz, hogy egy dühös félelemkeltővel hadakozzon.

			Quinn volt az, akit Draeven sokkal szívesebben Lazarusra hagyott, bajlódjon csak ő vele. Ő egyszerűen nem tudta, mit kezdjen a lánnyal.

			– Nem erről van szó – szakította félbe a lány, és az ajka még lejjebb biggyedt. Ha Quinn valaha is elmosolyodna, Draeven félne attól, amit jelenthet.

			Megrázta a fejét, becsukta az ajtót. Quinn végig rajta tartotta a szemét, amíg besétált, megkerülte az egyik kanapét, és elnyúlt a párnán.

			– Valami másért jöttem – tisztázta a lány.

			– Nos, akkor – intett Draeven, hogy folytassa – örömmel segítek.

			Quinn szeme összeszűkült a fanyar, félvállról odavetett hangnemtől.

			– Mit tehetek érted? – hajolt előre Draeven, és könyökével a térdére támaszkodva összekulcsolta az ujjait. Nem törődött Quinn reakciójával. – Mi szél hozott ide ilyen későn? – kérdezte most sokkal lazábban. A halántéka mögött zümmögő érzés miatt, függetlenül attól, hogy égtek a gyertyák, a szoba nagy része homályba veszett. Nagyot sóhajtott; belefáradt a vitákba, a dühbe, abba, hogy egyáltalán bármit is érezzen.

			– Mutatnom kell valamit – közölte Quinn.

			Draeven lustán feljebb vonta a szemöldökét.

			– Mit? – kérdezte homlokráncolva.

			Quinn átszelte a szobát, majd sarkon fordult, és visszasétált.

			– Egy… egy jelet – mondta ki végül. – Korábban nem volt ott, de miután az történt a hegyekben, ami… – Elhallgatott. Látszott az arcán, hogy erősen vívódik, mielőtt eltökélte volna magát. – És nem tűnik el.

			– Egy jel? Egy régi seb? – Draeven felpattant, és előrelépett, mert az elméjére telepedett köd egy rövid időre felszállt, és aggodalom szúrt belé. Quinn azonban ledermedt a hirtelen mozdulattól. Rámeredt Draevenre, mire ő megállt, és leeresztette a karját. – Ha nem engeded, hogy megérintselek, nem tudom megnézni a sérülésedet – mondta hűvösen.

			– Nem egy sebről van szó – felelte Quinn.

			– Akkor mi az? Azt mondtad, valami jel. Ha nem seb, akkor… – Draeven elhallgatott, várta, hogy Quinn megmagyarázza a dolgot.

			– Korábban nem volt ott. Úgy éreztem, mintha lenne ott valami, azóta, hogy Lazarusszal visszatértünk a hegyekből. Furcsán érzékeny volt az oldalam, de a jel csak a csata után jelent meg.

			– Pontosan hol?

			Quinn lassan leengedte a karját. Továbbra is habozott. Draeven nem sürgette. Vagy megmutatja neki, vagy nem – ha erőltetné, az sem változtatná meg a döntését. 

			Draeven nagyot sóhajtott, és ellazult a válla. A fáradtságot, amely a dühét követte, majdnem ugyanolyan nehéz volt elviselni, mint magát a haragot, amikor magába szívta. Általában ennyi idő elteltével el szokott múlni az érzés, de Quinn dühe más volt. Draeven sosem érzett még olyan őrületet, mint azokban az órákban, és utána a kimerültség is éppoly nyugtalanító volt. Már éppen azon volt, hogy elfordul, tekintete pedig a szoba túloldalán lévő ágyra tévedt.

			Quinn ekkor odalépett elé, és Draeven újra ránézett. A lány megragadta, és lassan felhúzta az inge alját. Még a pislákoló fényben is jól kivehető volt a fekete, kerek jel – egy kígyó, amely a saját farkába harap – közvetlenül a bőrnadrágja felett.

			Draeven felemelte a kezét, és figyelmen kívül hagyta, hogy enyhén remegett, bár nem a félelemtől. Meleg ujjai megkeresték Quinn nadrágjának a korcát, és óvatosan lejjebb húzta a feszes anyagot, hogy a jel teljesen láthatóvá váljon. Nem volt nagyobb, mint a kisujja hossza – és szinte tökéletes kört formázott.

			– Visszahúzhatod az inged – sóhajtott Draeven.

			– Tudod, hogy mi ez? Veszélyes?

			Draeven megrázta a fejét.

			– Nem veszélyes – biztosította Quinnt, és az ágy felé indult. Lehajolt, lehúzta a csizmáit, előbb az egyik, majd a másik koppant a padlón, végül Draeven mindkettőt felvette, és gondosan az ágy végéhez állította. – Ez a felemelkedés jele. Minden majinak van ilyen. Nem kell aggódnod miatta.

			– Szóval… ez akkor normális? – kérdezte bizonytalanul Quinn.

			– Amennyire egy maji normális – felelte Draeven szárazon. – Nekem is van egy. Ezek különböző helyeken lehetnek. Sok mindentől függ. Ez annak a szimbóluma, hogy túlélted a próbát. Hogy az istenek kiválasztottak.

			Nem mondta ki hangosan, de eszébe jutott, amit a szülei tanítottak neki: minden majinak hálásnak kell lennie azért a megtiszteltetésért, hogy az istenek – akik a világot teremtették – kiválasztották őket. Ez a gondolat azonban csak tovább tépázta amúgy is feszült idegeit. Nem minden majit ajándékoztak meg olyan „világos” képességekkel, mint a szüleit. Néhányukat – mint például őt – arra választották ki, hogy a világ haragját magukban hordozzák. Sajnálatos, de ez a helyzet, gondolta keserűen.

			– Draeven!

			Quinn éles hangjából arra következtetett, hogy a lány már egy ideje próbálja felhívni magára a figyelmét.

			Draeven megrázta a fejét, mintha így elűzhetné a kellemetlen gondolatokat, majd felpillantva Quinn szemébe nézett.

			– Igen? Bocsánat, mit mondtál?

			Quinn fürkészőn nézte őt.

			– Azt mondtad, neked is van egy jeled.

			Draeven végigsimított az arcán, majd az állánál megállt, és egy mozdulattal kiroppantotta a nyakát.

			– Persze. Ahogy már említettem, minden maji kap egy ilyet. Ez a felemelkedés része.

			– Megnézhetem a tiédet? – kérdezte hirtelen Quinn.

			Draeven habozott.

			– Azt akarod, hogy megmutassam a jelemet? – kérdezett vissza, hogy biztosan nem hallotta-e félre.

			– Igen. Látni akarom, hogy különbözik-e az enyémtől.

			Draeven felállt, és összepréselte a száját, ahogy visszasétált a lányhoz. Nem zavarta annyira az érintés, mint Quinnt, de mivel tudta, hogy ő mennyire tartózkodik a fizikai kontaktustól, óvatosan közelített hozzá.

			– Amennyire én tudom, még sosem fordult elő ugyanolyan jel a majiknál – állt meg előtte. A lány tiszta kék szemmel bámulta, és bár Draevenben a dühe, amit korábban átvett tőle, még ott tombolt, úgy sejtette, jóval több van annál eltemetve a felszín alatt. Megborzongott, de elrejtette.

			– Akkor is látni akarom – mondta Quinn.

			Draeven megfordult, levette az ingét, és az ágy végébe hajította. Quinn gyengéden végigsimította a bőrét a bal lapockájánál, ahol a jele volt. Draeven megdermedt az érintés hidegségétől – olyan volt, mint télen a kőpadló. Az érzés meglepte.

			– Úgy néz ki, mint egy tűzgolyó – jegyezte meg Quinn. – Miért?

			– Nem tudom – felelte őszintén Draeven. – Talán az isteneknek lehet valami köze hozzá, vagy az erőnk választja ki az ábrát. A tüzet gyakran társítják a haraghoz. Mindig azt feltételeztem, hogy ez az összefüggés.

			– Nekem egy kígyóm van – mutatott rá Quinn.

			Draeven visszapillantott rá a válla felett. Quinn elgondolkodva végighúzta az ujját a tűzgyűrű körül, ami nemcsak Draeven húsába, hanem a lelkébe is beleégett.

			– Ahogy hallottam, a te felemelkedésed nem éppen normális körülmények között zajlott – jegyezte meg a férfi. – De azon kívül, ami a forrásnál történt…

			Quinn hirtelen elkapta a kezét.

			– Mit tudsz róla?

			Draeven érezte, hogy a lányban nőni kezd a harag, ezért ellépett tőle, felkapta az ingét, és visszahúzta magára.

			– Csak annyit tudok, amit Lazarus elmesélt. – A válla megfeszült. Quinn jeges érintése ettől függetlenül még mindig a hátán matatott.

			– Mit mondott neked? – követelte a lány.

			– Eleget – felelte Draeven homályosan, amivel egy újabb dühös fintort váltott ki Quinnből. – De a történtektől eltekintve azt kell feltételeznem, hogy a kígyó a félelem istenéhez kötődik. Azt mondják, ő volt a sárkányoknak és azok őseinek, a kígyóknak az atyja.

			Quinn csak megköszörülte a torkát, de láthatóan kielégítette a válasz.

			– Hogy kaptad meg a jeledet? – kérdezte.

			Draeven elfordult tőle, feszültek az izmai a visszavett ing alatt. Kiszáradt a szája. Borzalmas sikolyok visszhangoztak benne. Tűz égette, olyan forrón, hogy belülről perzselte. A düh, amit elnyelt, hatalmas bestia volt, amely szétroppantotta a csontjait, míg belülről csak a vérszomj és a dübörgő üresség maradt.

			– Úgy kaptam meg, ahogy te is a tiédet. A felemelkedés után – préselte ki Draeven.

			Mindent megtett, hogy a hangja egyenletes maradjon. Könnyed. Nyugodt. Kellemes. Nem akarta, hogy a fejében pergő képek miatt másnak tűnjön. Sosem akarta újraérezni saját haragjának mindent felemésztő erejét. Amíg él, sem lesz képes semmissé tenni, amit dühében elkövetett – vagy amit még ezután fog elkövetni.

			Megrázta a fejét, hogy elűzze a kéretlenül jött emlékeket. Visszatuszkolta őket, és csak ekkor jött rá, hogy Quinn végig beszélt hozzá.

			– …mint az enyém.

			Draeven kinyitotta a száját, és fintorogva nézett rá a lányra.

			– Mi olyan, mint a tiéd?

			– Azt mondtam, a jeled kör alakú. Mint az enyém. Mindegyik ilyen?

			Draeven összevonta a szemöldökét, és odaintette Quinnt magához. A fejében tompa, ütemesen doboló fájdalom kezdett elhatalmasodni. A kimerültség határán volt. Vagy ki kell küldenie Quinnt a szobájából, vagy neki kell elmennie, hogy találjon egy helyet, ahol lepihenhet az éjszakára – különben ott állva esik össze.

			– Mutasd csak újra a jeled!

			Quinn oldalt fordult, és habozás nélkül megint felhúzta az ingét, majd lejjebb tolta a nadrágját, hogy Draeven újra megvizsgálhassa a fekete jelet a bőrén. Draeven az ujjbegyével simított végig a kígyó külső oldalán.

			Igen, tökéletes kör…

			– Ez… – kezdte, de benne is rekedt a szó, amikor kopogtak az ajtón, majd szinte azonnal megzörrent a kilincs, megtörve a szobára ült csendet. Draeven pontosan tudta, ki az, mielőtt az illető megszólalt volna; csak egyvalaki tehette meg, hogy hívás nélkül is belép a szobájába.

			– Draeven, azért jöttem, hogy… – Lazarus hangja hirtelen elakadt, amikor Draeven felegyenesedett, Quinn pedig gyorsan leengedte az ingét.

			Draeven koponyájában a tompa fájdalom szinte elviselhetetlenné vált. Elég volt egyetlen pillantást vetnie Lazarus arcára, hogy tudja: nagyon is észrevette Quinn fedetlen bőrét – és az ő kezét rajta. Nem tűnt boldognak.

			Draeven sóhajtva elhúzódott Quinntől.

			– Azt hiszem, ideje visszavonulnom az estére – mondta megránduló arccal. Az ágy végéhez lépett, felkapta a csizmáit, és gyorsan magára rántotta őket.

			– Ez a te szobád – mutatott rá Quinn.

			Draeven a lányról Lazarusra nézett, majd megrázta a fejét.

			– Azt hiszem, Dominicus szobájában alszom ma este.

			– És ha nincs ott? – kérdezte Quinn.

			Draeven nagyot szusszant, és odament az ajtóhoz. Hátraszólt:

			– Akkor az istállóban. Nem először fordulna elő. – Azzal kilépett a folyosóra, és becsukta maga mögött az ajtót, hogy azok ketten rendezzék csak el egymás között a dolgokat.

			Ahogy Quinn megjósolta, Dominicus nem volt a szobájában. Pech! Hiába dörömbölt Draeven az ajtón, nem kapott választ, amitől csak még kimerültebbnek érezte magát. A királynő palotájából az istállók felé vette az irányt. Odabent megállt, és mélyen magába szívta az izzadság és a széna illatát. Gyorsan körbepillantott, és rájött, hogy üres az istálló. Leszámítva persze az állásokban várakozó állatokat.

			Draeven botorkálva indult meg a folyosón, amíg nem talált egy üres karámot. Úgy tűnt, valaki már elvitte innen a lovát, és az istállószolgák kitakarították a helyet, friss szénát terítve szét. Amint becsukta az ajtót, Draeven arccal előre levetette magát a szénahalomra.

			A halántéka mögött lüktető fájdalom elviselhetetlen méreteket öltött. Egyetlen élő, lélegző embert sem lenne szabad ekkora fájdalommal sújtani. Az istenek megbélyegezték egy tűzgyűrűvel, és a mindent felemésztő, örök haraggal. Ez hatalmas ajándék volt, de a hatalomnak… mindig megvoltak a maga következményei.

			Draeven, ahogy ott feküdt, körbeölelve a takarmány meg a föld illatával, és a fogait összeszorítva küzdött, nehogy belezuhanjon a letargia és a fájdalom feneketlen gödrébe, lehetetlen dolgot kívánt. Azt kívánta, bár minden harag eltűnne. Bár visszaadhatná ezt a szörnyű ajándékot! Bár eltűnne róla az istenek jele!

			És amikor az öntudatlanság émelyítően hosszú ujjai kinyúltak érte, és a torkánál meg a végtagjainál fogva lerántották őt a várakozó sötétségbe, még egy utolsó dolgot kívánt.

			Békét.

		

	
		
			7. FEJEZET

			A hasonló vonzza a hasonlót

			„Vannak, akik a becsületért élnek, mások a szerelemért, és vannak azok, akik olyasmiért, 
amit csak kevesen élnek túl. A káoszért.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, elszánt herceg

			 

			 

			Az ajtó kattanva zárult be mögötte, de Lazarus nem mozdult.    A félhomályos szobában állva a lányt figyelte, és nem tudta nem észrevenni, hogy Quinn vállizmai mennyire megfeszültek. A fejét kissé leszegte, de nem úgy, mintha a tiszteletet akarná megadni. Lefelé nézett, hidegkék szeme üresen meredt maga elé, a bőre ráfeszült az arc- és az állkapocscsontjára. A nyakán lüktetett az ér.

			Lazarus tekintete végigfutott a lány karcsú torkán, majd lesiklott a gyűrött ingre, amit viselt. Az anyag egy furcsa helyen, épp a bal csípője felett volt a legráncosabb, ráadásul egy ujjnyi halvány bőrt is szabadon hagyott. Sötét foltok tarkították, de annyi nem látszott belőle, hogy Lazarus meg tudja állapítani, mi is az. Csak halvány sejtése volt róla.

			Quinn megköszörülte a torkát, és két karját keresztbe téve kihúzta magát. Lazarust ez még szórakoztatta is volna, ha éppen nem úgy talál rájuk Draevennel, hogy a lány felhúzott ingben állt előtte, a helyettese, a balkeze pedig épp a bőrét tapogatja.

			Draeven egyetlen mentsége az volt, hogy Lazarus tudta, nem érne hozzá Quinnhez úgy. Nemcsak azért, mert a lány hozzá, Lazarushoz tartozott, hanem azért sem, mert Draeven ízlése sokkal lágyabb volt, mint az övé. Lazarus a csinos, halk szavú lányokat szerette. Draeven pedig inkább az édes, szelíd és alázatos kisasszonyokat.

			Lehet, hogy Quinn gyönyörű volt, de amikor halkan beszélt, azt nem félénkségből vagy tartózkodásból tette. Amikor Quinn halkan beszélt, mindenki jobban tette, ha figyelt, és rettegett attól, mit jelenthetnek a szavai. Draeven is tudta ezt. Lazarus pedig tudta, hogy tudja… de Quinn nem.

			– Mit akarsz? – kérdezte a lány.

			Lazarus körbemutatott a szobában.

			– A balkezemet kerestem, de úgy tűnik, elijesztetted.

			Quinn elkomorult, két lila szemöldöke között apró ránc jelent meg.

			– Én ijesztettem el? – fortyant fel. – Épp segített, amikor megjelentél. Szóval mit akarsz? Mi volt annyira sürgős, hogy az éjszaka közepén ronts rá? – Hunyorítani kezdett, mire Lazarus elmosolyodott.

			– Ugyanezt kérdezhetném tőled, és ellentétben velem, neked válaszolnod is kell.

			Quinn gúnyosan felhorkant. Lazarus vigyora egyből eltűnt.

			Szerethette a lány csípős megjegyzéseit, szerethette bőrének hideg érintését. De a folytonos gúnyolódása miatt soha nem kaphatta meg, bármennyire is akarta.

			A korona ezt nem bírta volna ki.

			– Választ vársz? – kérdezte Quinn. Leengedte mindkét karját, majd előrelépett, és csúfondáros mosoly terült szét az arcán. – Azt hiszed, ha elég időt szánsz rá, és ügyesen manipulálsz, akkor olyan leszek, mint a többiek, ugye? Hogy bármit kérhetsz tőlem, én gondolkodás nélkül megadom azt, anélkül, hogy ugyanezt elvárnám cserébe.

			Lazarus végignézett rajta. Nem tudta eldönteni, hogy okos döntés lenne-e provokálni. Meg kellett tartania az irányítást, de minél közelebb jött Quinn hozzá, annál kevésbé sikerült. A bőre alatt szunnyadó bestiák mocorogni kezdtek. És bár Lazarusnak meg kellett volna fékeznie őket, nem volt biztos benne, hogy ezt akarja. Valami a padlóhoz szögezte a lány közelében, holott sarkon kellett volna fordulnia, és itt hagyni őt, hadd bohóckodjon egyedül.

			Quinn még közelebb lépett, már csak arasznyi távolság választotta el őket egymástól.

			Lazarus felszisszent.

			– Ha azt hiszed, hogy bármit kérhetek a többiektől, és gondolkodás nélkül teljesítik minden óhajomat, akkor nem látsz a dolgok mélyére. Csak azt hiszed.

			– Eleget látok – felelte Quinn.

			– Azt látod, amit látni akarsz – vágta rá Lazarus.

			Quinn elfordult, de Lazarus megragadta a csuklóját. Nem rántotta meg, csak megállította. Quinn megtorpant, de nem nézett rá. Csak állt ott, mintha várt volna valamire.

			– Draeventől akartál valamit, de ő már nincs itt. Te mégis maradtál. Szóval mit akarsz? – kérdezte végül.

			Lazarusnak rengeteg válaszlehetőség eszébe jutott, kezdve a kérdéssel, hogy Quinn mégis mit keres itt, egészen addig, hogy egyszerűen elengedi – valószínűleg ezt is kellett volna tennie. Egész életében a saját érdekeit helyezte előtérbe, később pedig a háza érdekeit. Quinn ugyan a háza része volt, de egy dologban igazat kellett neki adnia.

			Soha nem lesz olyan, mint a többiek.

			Nem pusztán az ereje miatt, hanem amiatt is, ami belőle fakadt. Ez a valami Lazarusban ugyanúgy megvolt, és ugyanúgy nem tudott ellenállni a káosznak.

			Egyesek számára a káosz egyet jelentett a kétségbeeséssel.

			És valóban az is volt.

			De néhányuk számára a káosz maga volt az élet. Rend a rendetlenségben. Fegyelem az őrületben. A zűrzavarban páran önmagukra találnak. Páran pedig valami sokkal értékesebbre bukkannak.

			Célt kapnak.

			Ebben ő és Quinn nagyon is hasonlítottak egymásra. Sokkal jobban, mint bárki más az egész Szíriuszi kontinensen.

			Oly sokan elveszítik önmagukat, a családjukat, az értékeiket, mindent. A káosz miatt.

			De ők nem. Bennük valami együtt rezonált a káosszal.

			A hasonló vonzza a hasonlót.

			Ezért volt még mindig itt ahelyett, hogy elment volna. Pedig még tudta is, hogy azt kellene tennie. Volt egyfajta izgalom abban, hogy ezt a játékot játszhatja Quinn-nel, és még ha nem is kaphatja meg, amit akart, elgondolkodott azon, hogy vajon képes lesz-e valaha is igazán feladni ezt.

			– Mit akarsz? – ismételte meg a kérdést Quinn. Lazarusnak rengeteg válasz eszébe jutott, de mindet félresöpörte.

			– Eltelt az egy hét – közölte inkább.

			Quinn a szemöldökét felvonva felé fordult.

			– Választ akarsz, de még kérdést sem tettél fel.

			– A hasadon – engedte el Lazarus a lány csuklóját, helyette végigcsúsztatta az ujjait Quinn oldalán, és megragadta az inge alját. – Van egy jel, de én az összes rabszolgabillogot eltávolíttattam. Honnan és hogyan szerezted?

			Quinn pislogott, de Lazarus nem húzta feljebb az ingét, csak várt, hogy mit fog mondani, hogyan reagál majd.

			És nem csalódott.

			Quinn hátralépett, mire az anyag kicsúszott Lazarus ujjai közül. A lány megragadta az ingét, és felhúzta, majd a nadrágja korcát is letolta. Ott, a köldöke alatt baloldalt, a bőrébe égetve egy jel látszott.

			– Ez a felemelkedésem jele. A Tritol melletti csata után jelent meg. Draeven azt mondta, minden majinak van ilyenje.

			Lazarus előrehajolt, és csak akkor vette észre, hogy a kezét is kinyújtja, amikor Quinn arrébb lépett. Lazarus megtorpant, nagyot nyelt.

			– Valóban. A tiéd elég… érdekes… – harapta el a mondatot.

			Quinn felvonta a szemöldökét, de nem kérdezte meg, mit ért ez alatt. Lazarus tudta, miért. Valami mást akart kérdezni tőle.

			Lazarus nem tudta eldönteni, hogy megkönnyebbüljön, vagy sem.

			A majik jele a mágiájukat szimbolizálta, és egyúttal rájuk is jellemző volt. Quinné az uroborosz volt. Az élet és a halál jelképe. Az újjászületés szimbóluma.

			Lazarus azon tűnődött, miért tették rá az istenek éppen ezt a jelet.

			– Egy kígyó van a bőröm alatt. Nem találom különösebben furcsának, hogy az istenek egy másikat is rám tettek. Neiss a félelem istene, és azt mondják, hogy kígyók tekeregtek a hajában, amik rettegéssel töltötték el még a többi isten szívét is – mondta Quinn.

			Lazarus bólintott.

			– Talán – válaszolta.

			Vagy talán az istenek jobban beleavatkoznak a halandók életébe, mint azt bárki gondolta volna.

			Valami a jelben nyugtalanságot ébresztett benne, de elhessegette a gondolatot. Quinn leengedte az ingét.

			– Én is látni akarom a jeledet!

			Lazarus nem lepődött meg a kérésen. Ha a lány a jel miatt fordult Draevenhez – ahogy azt gyanította –, akkor nyilván kíváncsi lehetett mások jeleire is. Arra, hogy mit választottak ki számukra az istenek.

			Lazarus megragadta a tunikáját. Quinn tekintete követte a mozdulatot. Forróság áradt szét az ereiben, ahogy a lelkek éberen figyelni kezdtek. Lazarus felhúzta a ruhát a mellkasán, egészen a nyakáig. Quinn hunyorogva közelebb lépett.

			– Olyan sok van…

			– Itt – mutatta Lazarus a szíve felett. A lány félredöntötte a fejét, és még közelebb merészkedett. Lazarus igyekezett nem figyelni az illatára, ami lassan körbeölelte.

			– Nem értem… – Quinn ajka elnyílt. – Olyan, mintha a lények a jeledet támadnák.

			Lazarus nem szólt semmit, közben a lány felemelte a kezét, és az ujjai végigsiklottak a szegycsontja közepén. A bestiák megdermedtek, és a figyelmükkel teljesen Quinn felé fordultak, ahogy az ujjai követték a körvonalakat.

			Az érzéstől, ahogy Quinn hideg ujjai felhevült bőrét simogatták, elakadt a lélegzete. Amikor végül levegőt vett, a lány mágiájának bódító illata megtöltötte a tüdejét. Lazarus teste megfeszült, és minden idegszálával arra vágyott, hogy megragadhassa a nőt, aki éppen kínozta.

			Hosszú csend után Quinn végre felnézett rá.	

			– Miért támadják?

			– Teljesítettem a kérésed, és megmutattam. A kérdésedre már nem kell válaszolnom – lépett hátra Lazarus. Quinn a másik kezével megmarkolta a bicepszét. A körmeit karomként mélyesztette a bőrébe.

			– Valójában sosem kértem, hogy mutasd meg. Ezért nem is válaszoltál – mondta Quinn egy halovány mosollyal. A szavai visszhangozva verődtek fel Lazarus fejében.

			Én is látni akarom a jeledet!

			Nem kérés volt, hanem burkolt parancs. Lazarus szeme összeszűkült. Nem volt igazán dühös, de bosszús igen, amiért ezt a csatát elveszítette a lánnyal szemben.

			– Egy maji jele a lelkéhez kötődik, ahogy a mágiája is. Amikor lecsapolták belőled a mágiádat… és ugye ott volt a baziliszkusz… azt eredményezte, hogy összeolvadtatok. A lény most már a részed, ahogy te is az övé – magyarázta Lazarus.

			Quinn elkomorodott.

			– Nem értem, hogy ennek mi köze ahhoz, hogy a bőröd alatti lények támadják a jeledet – suttogta.

			Lazarus előrehajolt. Már csak egy hajszál választotta el a száját Quinn ajkától.

			– Felfaltam őket. Csak azért léteznek, mert a mágiám életben tartja őket. Cserébe mindegyikük felemésztette a lelkem egy darabját.

			Quinn teste megremegett. Bármilyen mágia lakozott is Neissben, összekötötte őket, és most már a lányt is hozzáláncolta.

			– Ha ez igaz, egy nap már nem lesz lelked – mondta Quinn.

			Lazarus nagyot nyelt. Szörnyen száraznak érezte a torkát. Nem olyan ember volt, akit könnyen meg lehetett rémíteni. Nem tartott az istenektől, akiket nem látott. Nem hajolt meg senki előtt az életben, de erősen gyanította, hogy ennek mi lesz az ára.

			– Talán – lépett hátrébb. Quinn leengedte a karját, Lazarus pedig az ingét, eltakarva az egyetlen bizonyítékot, hogy ki és mi ő. – De mi haszna van egy léleknek, ha az ellenségei nem tudják megölni?

			Megfordult, hogy távozzon, de Quinn hangja megállította.

			– Talán nem tudják megölni. De van valami, ami elől egyikünk sem menekülhet, bármilyen hatalmasak is vagyunk. – Elhallgatott, és a csend szétterült közöttük. Végigkúszott Lazarus gerince mentén, behatolt a bőre alá, és sodródni kezdett a benne lakozó lelkekkel együtt. – Tudod, mi az? – kérdezte végül Quinn.

			– Az idő? – találgatott Lazarus, és visszanézett.

			– Nem. Bár nem tudom biztosan, de úgy képzelem, hogy az időt talán ki lehet játszani. De van valami, ami elől senki sem menekülhet. Az pedig a félelem.

			Quinn szeme egy pillanatra még fényesebben ragyogott. Kékjének mélysége sokkal hatalmasabb volt bármely óceánénál. És alattomosabb is.

			– És ez azért van, mert a félelem mindig ott él az áldozataiban. A születésük pillanatától kezdve egészen addig, amíg az istenek figyelő tekintete alatt el nem pusztulnak. Egy büszke férfit is képes térdre kényszeríteni. Egy erős férfit is meg tud törni. És mindezt anélkül, hogy akár hozzájuk érne. A félelem képes belülről felemészteni, amíg végül bármit hajlandó lennél megtenni, csak hogy kiszabadulj sötét birodalmából.

			– Nem félek a haláltól – mondta Lazarus.

			– Nem – bólintott Quinn. – Te attól félsz, hogy elveszíted az uralmat magad felett, és roppant kíváncsi lennék, hogy miért. Egy olyan ember, aki nem becsüli a lelkét, miért félne elveszíteni azt?

			Lazarus nem válaszolt, csak kilépett az ajtón. És mégis… a lány szavainak visszhangja ott csengett a fülében. Quinn-nek fogalma sem volt róla, mennyire közel jár az igazsághoz.

		

	
		
			8. FEJEZET

			Harc Ilvasért

			„A birkák földjén megéri farkasnak lenni.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő

			 

			 

			Quinn a Tritol-öblöt figyelte, ujjai a vaskorlátot markolták. A csillogó vízen két hajó állt egymással szemben, Levitikusz szeme pedig égetően tűzött az egyre nagyobbra duzzadó tömegre. Az egyik hajón egy csontvázkirálynőt ábrázoló fekete zászlót lengetett a lágy szellő, a másikon fehér lobogott, rajta két keresztbe tett fejsze. A lobogó alatt egy vörös hajú lány állt.

			Axe mosolyogva nézte anyja hajóját a keskeny vízsáv túloldalán. Imogen hosszú, karcsú ujjai a kormánykerék farovátkáira fonódtak, és finoman elfordították azt. Szél söpört végig az öblön, és sötét tincseit kifújta az arcából. Szemében pajkos csillogás táncolt, ami a kalózmúltjára emlékeztetett – azokra az időkre, amikor még nem volt királynő.

			– Egyformák, nem igaz? – szólalt meg egy hang, kizökkentve Quinnt a gondolataiból.

			Zorel, Imogen tanácsadója lépett mellé, és a korlátnak támaszkodott. A távolban ágyúdörgésekkel kezdetét vette a csata. A dörej meglepett néhány bámészkodót, de a tömeg fülsiketítő üdvrivalgással válaszolt, ahogy a két hajó mozgásba lendült.

			– Tudják, mi kell a látványossághoz – ismerte el Quinn, és újra a színjátékot kezdte figyelni. A szél és a hullámok miatt a két hajó egyre nagyobb sebességre tett szert, ahogy átszelték a háborgó vizet.

			– Egész évben ezt várják – vallotta be Zorel. – Ez az az egy hét, amikor a királynőm a régi szenvedélyének hódolhat, és közben a népe dicséretét is élvezheti. Hiszen a hódításaival szerezte a jólétet nekik.

			Quinn erre csak halkan hümmögött. Fekete lőpor illata csüngött a levegőben, és a tömegből vad kiáltások szakadtak fel, miközben a két hajó legénysége megostromolta a másik fedélzetet. Kardok csattogtak, és szürke meg fekete füstoszlopok emelkedtek az égbe.

			– Érdekes módja az ünneplésnek – jegyezte meg Quinn, amikor Imogen egyik embere fél kezében karddal, a másikban kötelet markolva az egyik hajóról a másikra lendült át. A férfi csizmája megcsúszott Axe hajójának korlátján, elvesztette az egyensúlyát, és a könyörtelen hullámok közé zuhant. Vörös hajkorona jelent meg ekkor, és egy kéz elkapta a kötelet, mielőtt az visszalendülhetett volna Imogen hajójára.

			Axe megragadta a kötelet, felhúzta magát a korlátra, és széles vigyorral előrántotta az övéből az egyik fejszéjét. Elrugaszkodott, a penge oldalával elhárított egy támadást, és az ellenséges fedélzeten landolt. Quinn pislogott, amikor a lány eltűnt a szeme elől, majd egy pillanattal később újra felbukkant, és egy ügyes mozdulattal átdobta az ellenfelét a hajó korlátja felett, be egyenesen a vízbe.

			– Imogen az Ilvasért vívott csata első hetét játssza újra – magyarázta Zorel. – Természetesen egy-két apró változtatással.

			– Változtatások? – hunyorgott rá Quinn. – Hogy érted ezt?

			Zorel némán figyelte a harcot az öbölben, majd feszes mosollyal Quinnre pillantott.

			– A királynő arra szeretné felkészíteni a lányát, hogy egy nap átvegye tőle az uralmat. Ezek a csaták Axe kiképzéséhez tartoznak. – Visszafordult a küzdelem felé, úgy folytatta: – A királynő hisz abban, hogy a hatalomhoz kemény munka vezet. Axelle-nek meg kell tanulnia, milyen érzés kivívni a győzelmet, mielőtt élvezhetné az uralkodás gyümölcseit. Ez már a harmadik év, hogy részt vesz ezekben a csatákban.

			Quinn a homlokát ráncolta.

			– Még csak gyerek – jegyezte meg.

			Zorel bólintott.

			– Sok szempontból igen – mondta mereven. – De a királynő azt akarja, hogy tanuljon, és szerinte nincs jobb módja, mint az ágyútűz és a csattogó kardok.

			– Szóval újrajátsszák az Ilvasért folyó háború első csatáját, de azt várja, hogy Axe nyerjen?

			Quinn a fejét csóválta. A lány nyilvánvalóan vakmerő volt, hiszen otthagyta a saját hajóját, és átszállt Imogenére. Túlságosan vakmerő és merész – annyira, hogy szinte kiszámítható volt. Hacsak nem éppen ez volt a célja. Quinn elgondolkodva billentette félre a fejét. Axe még fiatal, de Quinn már elég régóta élt ahhoz, hogy tudja: sosem szabad túl hamar ítélni.

			– Igen – erősítette meg Zorel. – A királynő megígérte, hogy amint Axelle legyőzi őt, átadja neki a trónt.

			Látszólag közömbösen szemlélte az öbölben dúló harcot, de minden alkalommal kissé összeszűkült a szeme, amikor Axe lecsapott egy ellenfelet. Ahogy csatakiáltással a magasba emelte a fegyverét, ragyogó hajába belekapott a szél. Quinn Zorelre pillantott, aki vékony vonallá préselte a száját, és az állkapcsában megrándult egy izom. A férfi szemmel láthatóan nem igazán kedvelte a királynő lányát. És abból ítélve, ahogyan Axe az érkezésük reggelén viselkedett, az érzés kölcsönös lehetett.

			Hangos dörej riasztotta meg Quinnt. Megpördült, és a korlát után kapott, amikor sűrű füst kezdett ömleni Axe hajójának oldalából.

			A vörös hajú lány ekkor megállt, és hátrapillantott a saját hajójára. A legénysége menekülni kényszerült a fedélzetről, ahogy a hajó süllyedni kezdett – és vele együtt a győzelem is odalett.

			Quinn hunyorogva kereste a hajó oldalán a lyukat, és azon tűnődött, miért nem hallott ágyúlövést.

			Mivel nem talált egyetlen repedést sem, a roncsról visszanézett maga mellé, és pislogott egyet, mert rádöbbent, hogy Zorel eltűnt. Gyorsan körbefordult. Néhány lépéssel távolabb megpillantotta a tanácsadót. Ahogy lassan beleveszett a tömegbe, Quinn egy pillanatra meglátta az arcát és a száján virító apró mosolyt.

			Elindult, hogy utolérje, de ekkor az emberek otthagyták a korlátot, és elkezdtek a söntések felé tódulni, amelyek már nyitva voltak, és ahol zsongott az élet. Testek taszították oldalba, ahogy megpróbáltak elnyomakodni mellette, hangosan panaszkodva az elvesztett fogadások miatt, miközben a csata véget ért, és kihirdették a győztest: Imogent.

			Quinn próbált utat törni magának a tömegben, de egyre ingerültebbé vált, mert nem igazán engedték előre. Végül türelmét vesztve egy apró hullámnyi szorongást engedett ki magából, mire többen is megtorpantak. Ahogy próbálták megfejteni, miért is tört rájuk hirtelen a nyugtalanság, Quinn kihasználta az alkalmat, és elsurrant közöttük. Az ereje épp elég embert megérintett ahhoz, hogy a köztük kialakult résen elslisszanjon, és senki ne vegye észre. Egy sikátorba menekült, onnan figyelte az előtte elhaladó férfiakat és nőket – némelyikük gyorsabban, mások lassabban mozogtak. A rájuk telepedett félelem szertefoszlott, a vidám csevegés ismét felerősödött. Ekkor feltűnt egy sötétszőke üstök a lassan hömpölygő tömegben. Olyan kifinomultsággal mozgott, amit Quinn már jól ismert. Draeven sokkal könnyebben vágott át az emberek között, mint ő, a léptei céltudatosak és gyorsak voltak.

			Nagyon összpontosított valamire. Hogy mire, azt Quinn nem tudta. De bármi volt is az, ami felkeltette Draeven figyelmét, úgy tűnt, egyre távolodik tőle. Quinn bosszúsan fújt egyet, visszaszivárgott a tömegbe, és követni kezdte őt.

			Verejték araszolt a tarkóján, ahogy a nap egyre magasabbra hágott. Quinn bosszúsan körülnézett, majd átnyomakodott egy ötfős családon, hogy közelebb férkőzzön Draevenhez. A férfi feje eltűnt, mire a lány megtorpant, és káromkodott egyet.

			– Quinn. 

			Összerezzent, és arrafelé fordult, ahonnan a hangot hallotta.

			Draeven hanyagul egy épület falának dőlve figyelte. Quinnt a mögötte hömpölygő tömeg tolni kezdte előre, mire Draeven kérdőn felvonta a szemöldökét.

			– Hé! – mondta Quinn.

			Draeven még csak nem is pislogott.

			– Miért követsz?

			– Nem követlek – hazudta Quinn. – Nem is vettelek észre. Mit keresel te itt?

			Draeven szemöldöke lejjebb ereszkedett, majd megrázta a fejét. Ahelyett, hogy válaszolt volna, intett Quinn-nek, hogy kövesse.

			– Gyere! – Azzal megfordult, és elindult a balra nyíló keskeny sikátorba.

			Quinn szorosan a nyomában maradt. Átpasszírozták magukat az épületek közti szűk résen, és egy sokkal csendesebb, macskaköves utcára jutottak ki. Kén szaga csapta meg Quinnt, mire megdörzsölte az orrát.

			– Az ágyúk miatt van – szólt hátra Draeven. – Majd szétoszlik.

			Quinn bólintott, de nem szólt semmit. Draeven felvezette a domboldalon egy sarkon álló üzlethez, majd annak hátsó részéhez. Quinn megtorpant, és komoran megrebbentette a szempilláit, ahogy Draeven felmászott egy magas, fából eszkábált szemetesládára, majd felnyúlt, megkapaszkodott, és felhúzta magát a zsindelyes tetőre. Az agyagcserepek végighorzsolták a mellkasát, ahogy nyögve próbálta feljebb küzdeni magát. Amint sikerült, Draeven a hátára fordult. A lába még lelógott a tetőről.

			– Jössz, vagy nem? – kérdezte.

			Quinn azt fontolgatta, megkérdezi, mégis mi a sötét birodalmat képzel, de kételkedett benne, hogy egyenes választ kapna. Ideges sóhajjal felmászott ő is a szemetesláda tetejére, és kétkedő pillantást vetett Draevenre, aki egyáltalán nem is próbált segíteni neki. A férfi elvigyorodott, mintha csak azt várná, hogy megkérje erre.

			Quinn ekkor a térdét berogyasztva nekilendült, megragadta a cserepek szélét, végül erőlködve felhúzta magát. Az izmai megfeszültek, de közben nem adott ki egyetlen hangot sem. 

			Miután mindketten feljutottak, Draeven talpra állt, majd továbbindult a szomszédos épület felé, amely még magasabb volt, de közel sem volt olyan nehéz megmászni. Quinn a nyomában maradt. Draeven végül megállt, és a szükségesnél talán egy leheletnyit erősebben huppant le a tetőre. Megkönnyebbült sóhajjal dőlt hátra.

			– Miért vagyunk itt? – kérdezte Quinn.

			– Nézzük az előadást – paskolta meg Draeven maga mellett a tetőt.

			Quinn egy pillanatig nézte, aztán óvatosan, némileg gyanakodva leült mellé. Kinyújtotta a lábát, és megtámasztotta magát a tető szélénél, mert az eléggé meredek volt. Draeven a könyökére támaszkodva heverészett, Quinn pedig nagyon remélte, hogy le fog csúszni.

			– Hogy látsz innen bármit is?

			– Mindent látok, amit kell – felelte Draeven száraz nevetéssel. – Ne aggódj miattam. Inkább nézz körül!

			Szerte a városban máglyák lobogtak – sült hús sűrű illata terjengett a levegőben, lassan elnyomva a fekete lőpor szúrós szagát. Ahogy Draeven mondta, a kénes bűz már oszlani kezdett. Az emberek önfeledten, részegen és vidáman táncoltak. Úgy tűnt, mintha az egész várost lezárták volna az ünnepség kedvéért. Egyetlen üzlet sem nyitott ki a kocsmákon és a piactéri kisebb bódékon kívül. Aki még nem részegedett le, az is jó úton haladt afelé.

			– Nézd meg őket! – mondta nevetve Draeven. Behunyta a szemét, és még jobban hátradőlt, a két karját a feje mögött összefonta, miközben hosszan kifújta a levegőt. – Micsoda élet, nem?

			– Nézem – felelte Quinn, de nem igazán értette, mit lát ebben Draeven. – De én csak részeg idiótákat látok. Mit kéne még?

			Draeven újra kinyitotta a szemét, és Quinnre pillantott.

			– Te nem akarsz olyan lenni, mint ők?

			Quinn elhúzta a száját.

			– Miért akarnék?

			Draeven kíváncsian ránézett.

			– Olyan szép életük van, nem gondolod? Én irigylem a szabadságukat. Hogy úgy élhetnek, nevethetnek és szerethetnek, ahogy nekik tetszik. Nem kötik őket az istenek úgy, ahogyan minket.

			Sötét árnyék suhant át az arcán, ami egyből felkeltette Quinn érdeklődését. Csak egy pillanatig tartott, Draeven aztán ismét elmosolyodott, mintha mi sem történt volna.

			– Nem lenne jó, ha az élet olyan egyszerű lenne, mint egy ünnep élvezete néhány pohár itallal?

			Quinn összevonta a szemöldökét.

			– Az élet ritkán olyan egyszerű, mint ahogy a részegek hiszik.

			– Á, olyankor csak az ital beszél belőlük – felelte Draeven önelégült vigyorral. – Az ital képes kiűzni a lélekből az őrületet, ha csak egy kis időre is. Néha azon tűnődöm, milyen lenne, ha nem lenne szükség italra ahhoz, hogy kiebrudaljuk a démonainkat. Ha egyszerűen csak megkérhetnénk őket, hogy hagyjanak minket békén.

			– Tűnődj csak – mondta Quinn. – De az álmok megvalósulásába vetett hit legtöbbször csak hamis reményeket szül. Amikor az ital elpárolog, és a valóság visszatér, annál kiábrándítóbb rájönni, hogy az egész csak illúzió volt.

			– Sajnos. – Fájdalmas sóhaj szökött ki Draevenből, mire Quinn összehúzta a szemét. – Olyan pesszimista vagy.

			– Inkább realistának mondanám magam – fújt rá Quinn.

			Draeven elvigyorodott.

			– Hívhatod, ahogy akarod, attól a tények nem változnak.

			Quinn még egy darabig nézte a táncoló embereket alattuk, ők ketten meg csendesen ültek a tetőn. Kényelmes volt ez a csend. Nem érezte azt a feszültséget kettejük között, mint amit Lazarus közelében, és nem nyomasztotta az a súly sem, ami a mellkasán szokott ülni, amikor Lorraine mellett tartózkodik. Draevennel nem igazán foglalkoztak egymással, de valahogy mégis működött. Talán éppen emiatt volt könnyebb.

			– Eléggé gyorsan eltűntél a múltkor – törte meg végül a csendet Quinn.

			Draeven válla egy pillanatra megfeszült, aztán lazán megvonta.

			– Fáradt voltam – felelte könnyedén, majd egy mosollyal hozzátette: – Milyen volt a beszélgetésed Lazarusszal?

			Quinn ajka megrándult.

			– Érdekes.

			– Igen? – Draeven az oldalára fordult, és a könyökére támaszkodva figyelte. – Hogyhogy?

			Quinn megrázta a fejét, majd kinyújtóztatta a lábát a zsindelyeken.

			– Megmutatta a jelét.

			Draeven a szeme sarkából rápillantott.

			– Tényleg? – Bár kérdés volt, Quinn úgy vélte, nem igazán vár rá választ. Egyszerűen csak kicsúszhatott a száján, mielőtt visszanyelhette volna.

			Quinn komolyan bólintott.

			– Gondolom, te is láttad már.

			Draeven újra hanyatt vágta magát a tetőn, ezúttal jóval keményebben. Felnyögött, majd nagy levegőt vett.

			– Láttam.

			Quinn várta, hogy mondjon még valamit, de mivel a férfi nem folytatta, ő kérdezett:

			– Szerinted nem veszélyes, amit csinál?

			– Nem tudom, mire célzol – felelte közönyösen Draeven, és lehunyta a szemét.

			Quinn lemondóan biggyesztette le az ajkát.

			– Ha tényleg láttad a jegyét, akkor biztosan…

			– Lazarus mindig azt teszi, amit akar – vágott a szavába Draeven. – Sem én, sem te, sem senki más nem állíthatja meg, ha egyszer eldöntött valamit. – Kinyitotta a szemét, és félrebillentette a fejét. A pillantásuk egy röpke másodpercre összetalálkozott, és Quinn egyből rájött, hogy Draeven pontosan érti, miről beszél. Tudja, hogy a Lazarus bőre alatt élő lelkek lassan felemésztik a jelet a mellkasán. – Felesleges – suttogta Draeven. – Semmit sem lehet tenni, hogy megváltozassuk őt vagy a gondolkodásmódját.

			Akár igaz volt, akár nem, Quinnt nem érdekelte a burkolt célzás. Ahogy Draeven elfordította a fejét, a lenyugvó Levitikusz ragyogó színeiben úszó égboltra nézett. Mialatt ők ott ültek a lassan aláereszkedő szürkületben, alattuk Ilvas polgárai hömpölyögtek az utcákon. Az idő lassan vánszorgott, Quinn figyelme pedig egyik emberről a másikra pattant. Egy pufók, középkorú asszony foltos kötényben egy nálánál sokkal fiatalabb férfival táncolt. Egy vézna kisfiú végigszökdécselt az emberek között, és ügyesen elcsent bármit, ami csak kilógott a zsebekből. Egy karcsú, szőke, göndör hajú lány félénken épp elfogadott egy italt egy magas, vele egykorú fiatalembertől. Ahogy az embereket figyelte, Quinnbe különös érzés fészkelte bele magát – valami idegen és ismeretlen. Kezdett nyugtalanná válni.

			– Miért vagyunk itt fent? – kérdezte végül.

			Draeven vállat vont.

			– Miért ne?

			Quinn bosszúsan felmordult.

			– Ha nem mondod el, miért vagyunk itt, akkor legalább azt áruld el, kit követtél, mielőtt rám találtál.

			– Azt hittem, nem utánam osontál – válaszolt lustán Draeven.

			Quinn a szemét forgatta.

			– Miért nem felelsz a kérdéseimre?

			Draeven válla megfeszült, az álla megrándult, aztán lassan kifújta a levegőt, és ellazult.

			– Nem számít, kit követtem – mondta végül, hogy megadja a hőn áhított választ. – Már elvesztettem a nyomát.

			Quinn nem tudott erre mit mondani. Még mindig szerette volna, ha a férfi elárulja, kit követett, de kételkedett benne, hogy el fogja mondani neki. Hacsak nem tudja meggyőzni. Lazarus valószínűleg nem örült volna, ha a helyettese maradandó sérülést szerezne.

			Quinn figyelme visszavándorolt a lenti utcákra. Úgy tűnt, egyre több ital folyik, a mulatság egyre vadabb lett. Néhány fiatalember ledobta az ingét, és nadrágban meg alsóöltözetben álltak. Az út túloldalán az egyik különösen részeg társuk úgy gondolta, jó ötlet lenne felmászni az épület oldalára. Körülbelül félútig jutott, amikor elvétette a kapaszkodót, és visszazuhant a fal tövébe. Amikor hanyatt vágódott a kemény talajon, egy pillanatra döbbent csend állt be, de amikor a barátai rájöttek, hogy nem törött csontja, és kutya baja, visongva felröhögtek.

			Quinn lenyűgözve, ugyanakkor bosszankodva figyelte a férfit, ahogy az talpra kecmereg, és megnyomkodja a zúzódásait meg a horzsolásait. Valaki egy korsó italt nyújtott át neki, amit vigyorogva azonnal le is hajtott.

			Milyen könnyű, gondolta Quinn. Milyen könnyű életet élnek ezek a teremtmények nap mint nap. Ez nem az a dolog volt, amit ő valaha is megengedhetett volna magának. 

			– Azt mondtad, olyan akarsz lenni, mint ezek az emberek – szólalt meg halkan.

			Draeven csak hümmögött, amiért képes volt megzavarni a nyugodt csendet.

			– Így van – dünnyögte végül fél szívvel.

			– Talán igazad van.

			A beismeréssel Quinn elérte, hogy Draeven ismét ráfigyelt.

			– Miben is pontosan?

			– Talán az ő könnyű életük valóban vonzó. De én nem ilyen vagyok. Nem élhetek olyan életet, ami nem az enyém, és nem tehetek úgy, mintha valaki más lennék – rázta meg Quinn a fejét. – És különben sem ez az, amit akarok.

			Draeven ezen egy pillanatra elgondolkodott.

			– Nem azt mondtam, hogy az életük könnyű. Azt mondtam, hogy jó lenne egyszerű életet élni.

			Quinn összeráncolta a homlokát, majd a tömeg felé intett.

			– Hogyhogy nem könnyű az életük? Nézz rájuk! Nekik nem kell úgy küzdeniük, mint nekünk. A világ többnyire figyelmen kívül hagyja őket, szabadon élhetik az életüket, ahogyan csak akarják.

			Ahogy kimondta a szavakat, a jobb kezével öntudatlanul is megérintette a bal csuklóját. Bár a jelek, amiket egykori rabszolgatartói sütöttek a bőrébe, már rég eltűntek, a maró főzet leolvasztotta őket, emlékük mégis ott kísértett, láthatatlan, de kitörölhetetlen emlékeztetőként arra, hogy is volt régen.

			Draeven, mit sem sejtve Quinn vívódásáról, vállat vont, majd felült, és keresztbe tette a két lábát.

			– A könnyű viszonyítás kérdése. Ami az egyiknek könnyű, az a másiknak nem.

			– Akkor azt mondod, hogy ezeknek az embereknek az élete nem könnyű? – Quinn hitetlenkedve engedte el a csuklóját. – Csak isznak és dolgoznak. Esznek és alszanak. Basznak és szaporodnak. Akárcsak az állatok. Egyszerűek és ostobák. Ha a világuk a feje tetejére állna, vagy, az istenek mentsenek tőle, háború törne ki, aligha lenne fogalmuk róla, hogy mit tegyenek. – Az utolsó mondatában megbújó iróniát egyáltalán nem is igyekezett elrejteni.

			Draeven megrázta a fejét.

			– Nem hiszem, hogy tisztán látod őket – érvelt. – Nézd meg újra ezeket az embereket!

			Quinn összeszorította a fogait, és visszapillantott a tömegre. Újra ott voltak; férfiak és nők táncoltak, csókolóztak, egymást ölelték – nyíltan, mindenki szeme láttára. Ettől még jobban elkomorodott, mert mindez Lazarusra emlékeztette. Nekik az ilyen dolgokat nem volt szabad napvilágnál művelni, csakis az éjszaka árnyékai között. Ők – ő és Lazarus – a sötétség teremtményei voltak, akiket a bosszú és a hatalom hajtott. De ezek az emberek nem olyanok voltak, mint ő. Nem olyanok, mint Lazarus.

			Ők Lazarusszal különböztek azoktól a teremtményektől, akik a sötétségben ittak és a napfényben sütkéreztek. Ha valaki, akkor Draeven volt az, aki közelebb állt ezekhez az emberekhez, nem pedig ő. Quinn élesen beszívta a levegőt.

			– Akár könnyű és egyszerű az életük, akár kemény és könyörtelen, ők csak birkák. Én pedig… – Egy pillanatra elhallgatott, majd Draeven szemébe nézett. – Én pedig a farkas vagyok.

			Draeven nem válaszolt. Quinn felállt, és a társát magára hagyva elindult vissza a tetőn át. Lemászott az utcára, és a királynő palotája felé vette az irányt.

			Gyengéd érintések, lágy fények, csilingelő nevetés… a látvány és a hangok sajátos módon kísértették. Mert az ilyen dolgok nem valók a szörnyeknek.

			Ő a sötétség teremtménye, és elégedett volt azzal, hogy az is marad.

		

	
		
			9. FEJEZET

			A veszedelmes kert

			„Véletlenek nem léteznek, csak rossz időzítésű balesetek.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő

			 

			 

			A palota ablakain fény szüremlett be, megvilágítva a repedéseket a márványpadlón, amin Quinn csizmája minden lépésnél nagyot koppant. Tritol csendes volt így kora reggel, miután a részegek vagy hazatántorogtak, vagy elájultak az utcákon. Egyetlen lelket sem látott sehol, egyetlen hang sem motoszkált a szél és a tenger morajlásán kívül. Quinn lassított, majd megállt, és éppen kopogni készült, amikor a nehéz faajtó kivágódott.

			Quinn homlokráncolva figyelte a felé közeledő takaróhalmot és a mögüle kikandikáló, őszülő üstököt. A gyógyító maji egyenesen nekiütközött, majd hátratántorodott. Felsandítva próbált rájönni, miért nem halad.

			Quinn felsóhajtott, és megrázta a fejét.

			– Lorraine-t keresem.

			Az asszony morgott valamit ilvasi nyelven – valamit bizonyos norcastaiakról –, majd a szennyeskupacot félretolva és tömzsi karját meglendítve a hüvelykujjával a folyosó felé bökött.

			– Arra – váltott töredezett norcastai nyelvre.

			– Köszönöm – motyogta Quinn, majd elindult abba az irányba, amerre a nő mutatott. Amikor meghallotta a halk, érzéki nevetést, megtorpant a boltív előtt, ami mögött buján zöldellő, ápolt kert terült el, közepén kis asztalkával és két székkel. Lorraine ült az egyiken, ő nevetett, ahogy odahajolt… Dominicushoz.

			Quinn megtorpant, majd karba tett kézzel, a kőívnek dőlve figyelte kettejüket.

			– Megerőlteted magad, Raine…

			– Sokkal rosszabb dolgokat is túléltem már, mint hogy egy nyílvessző miatt ágyban maradjak. – Lorraine elmosolyodott, bár kétségkívül voltak még fájdalmai, és Quinn eltűnődött, vajon Dominicus is olyan könnyedén átlát-e rajta, mint ő. – Ráadásul imádom ezt a kertet. Az otthonomra emlékeztet. Shallowynben is ilyen fák vannak.

			Dominicus elmosolyodott – gyengéden, de szomorúan. Előrehajolt, és Lorraine ujjai közé fűzte a sajátjait. Az asszony arcára halvány pír kúszott, Quinn a szemöldökét összevonva dőlt előrébb.

			– Elnézést, kisasszony – szólalt meg mögötte egy hang. Quinn pislogva fordult hátra. Egy fiatal nő állt ott, teáscsészékkel megrakott tálcával a kezében, és a kert felé intett. Quinn félreállt, majd visszafordult. Dominicus és Lorraine már őt nézték.

			– Mit keresel te itt? – kérdezte a férfi. Quinn megborzongott a kérdésre.

			– Lorraine-t akartam meglátogatni, a gyógyító mondta, hogy itt van – felelte védekezően. Egy pillanatot várt, hogy Dominicus reagáljon, vagy Lorraine mondjon valamit, de mivel egyikük sem szólalt meg, folytatta: – Nos, ha megzavartam valamit…

			– Megzavartál.

			– Akkor akár maradhatok is.

			Mindketten elhallgattak. Dominicus gyilkos pillantással méregette, Quinn pedig elvigyorodott, nem igazán zavarta a férfi ellenszenve. Lorraine-ból halk nevetés bukott ki, ami aztán köhögésbe fulladt, mire a teát hozó lány odasietett.

			– Igyon egy kortyot! – mondta norcastai nyelven, majd letette a csészéket az asztalra, és mielőtt távozott volna, megvárta, hogy Lorraine kortyoljon egyet.

			– Gyere, csatlakozz hozzánk, Quinn! – hívta Lorraine, és miután lerakta a csészéjét, boldog sóhajjal hátradőlt a székben.

			Quinn odament, és ahogy megállt mellettük, a tekintete ide-oda járt kettejük között. Dominicus megfeszülő állkapoccsal figyelte, de Quinn szándékosan nem vett róla tudomást.

			– Biztos vagy benne, hogy elég jól vagy már ahhoz, hogy idekint legyél? – kérdezte Lorraine-t. Különös érzés futott át rajta, ahogy végigmérte az asszony máskor napbarnított, most fakó arcát. A haja, amely mindig dúsnak és ápoltnak tűnt, most zsírosan tapadt a fejéhez. Lorraine újra az ajkához emelte a csészéjét, de a keze annyira remegett, hogy a tea felszíne hullámokat vetett. Quinn felvonta a szemöldökét, mire Lorraine ismét sóhajtott. Ezúttal halkan. Fáradtan.

			Kimerült, és nyilvánvalóan jobban fájt neki a sebe, mint amennyit bevallott.

			– Ebben igaza van, tényleg nem kellene… – kezdte Dominicus, de Lorraine felemelte a kezét, aztán ökölbe szorította, mert még jobban elkezdett remegni.

			– Dom, megtennéd, hogy szólsz Harriettának, hogy szeretnék megfürödni? – hajolt előre, és izzadt tenyerét a férfi kezére tette. Édes mosolyt küldött felé, amelynek Dominicus képtelen volt ellenállni.

			– Jól van, Raine. – Felállt, és Lorraine-ről Quinnre nézett. Már nyitotta a száját, hogy mondjon valamit, amikor Lorraine újra megszólalt:

			– Megkérnéd, hogy tegyen bele jó sok keserűsót? Az elzsibbasztja a varratokat.

			Dominicus egy pillanatig csak állt, a szemén látszott a nemtetszése, ahogy Quinnt vizslatta, de ő közönyösen viszonozta a pillantását.

			– Természetesen. Mindjárt visszajövök – válaszolta aztán, és határozott léptekkel távozott, mintha ezzel is jelezni akarta volna, hogy nem marad sokáig távol.

			Quinn elfoglalta az üresen maradt széket, és amikor újra Lorraine-re nézett, ismét szétáradt benne az a különös érzés.

			– Ami történt, nem a te hibád, Quinn – szólalt meg hirtelen Lorraine. A Dominicusnak kijáró édes hang eltűnt, ahogy mély lélegzetet vett. Most már nem próbálta takargatni, hogy mennyire nincs jól. – Ne legyen emiatt bűntudatod.

			– Bűntudat? – ismételte Quinn. – Én nem…

			– Ott van a szemedben – vágott közbe Lorraine halkan. Újabb kortyot ivott a teájából, és az állapota ellenére a tekintete, ahogy Quinnre pillantott, még mindig tiszta volt. Éles. – A legtöbb dolgot, amit teszel, megbánás nélkül teszed, de rám úgy nézel, mintha összetörtem volna, és ennek te lennél az oka. Nem törtem össze. És nem a te hibád volt.

			Quinn nem tudta, mit kezdjen ezzel a szokatlanul őszinte Lorraine-nel. Nem volt benne biztos, hogy tetszik-e neki, főleg, mert tudta, hogy a fájdalom hozta ki belőle. Szinte hiányzott neki a régi, kimért Illem asszony. Szinte.

			– Nem vagy jól, mégis úgy ülsz itt, és teázol, mintha jól lennél – jegyezte meg Quinn. – Miért?

			Lorraine halk kuncogása gyorsan elhalt, majd hátradőlt, és felnézett a fák lombjára. 

			– Nem hazudtam, amikor azt mondtam, hogy ennél rosszabb dolgokat is túléltem már. Nem vagyok maji, de sokat kibírok. Több kell ennél, hogy távol tartson a fiamtól.

			Quinn összevonta a szemöldökét, hisz a beszélgetés igencsak elkanyarodott, majd az érintetlen csészére pillantott, amit a lány nyilván Dominicusnak hozott. Előrehajolt, és beleszagolt. Citrom, rozmaring, verbéna, és még valami mást is érzett benne. Vállat vont, majd három ujja közé csippentette a csésze kecses fülét, és az ajkához emelte. A forró ital meglepő módon megnyugtatta, és édes volt, de nem kellemetlenül.

			– Nem sokat szoktál a fiadról beszélni – jegyezte meg Quinn, és meghagyta Lorraine-nek, hogy ő maga döntse el, mennyit akar elárulni.

			– Én sem tudok róla sokat. Kisfiú volt, amikor Lazarus menedéket adott nekünk, és még mindig gyereknek számított, amikor iskolába küldtem. Mostanra majdnem felnőtt, de alig tudok valamit arról, milyen emberré vált.

			– Nem tűnsz keserűnek emiatt. – Quinn körbelötybölte a csészében a teát. – Szomorúnak viszont igen. Ha nem akartad elengedni, miért tetted? – pillantott fel.

			Lorraine őt bámulta, nem dühösen, nem csalódottan. Még csak nem is védekezőn. Képtelenség volt megfejteni az arckifejezését, még Quinn sem tudta. Hosszú pillanatok teltek el, míg némán egymást nézték. Amikor Quinn úgy döntött, feláll, mert azt hitte, nem is fog már választ kapni, Lorraine mégiscsak megszólalt.

			– Néha áldozatokat kell hoznunk azokért, akiket szeretünk. Éppen csak elkezdtem dolgozni. Nem volt férjem, és nem volt semmiféle segítségem, amikor Lazarus felajánlotta, hogy kifizeti a fiam számára a legjobb oktatást, amit aranyért csak kapni lehet. – Sóvárogva elmosolyodott. – Két választásom volt, Quinn. Felnevelhettem volna, tudva, hogy sosem fogja többre vinni, mint én… – Elhallgatott, és apró, remegő lélegzetet vett. – Vagy elküldhettem őt. És bár így lemaradtam a gyerekkoráról, de cserébe ugyanolyan képzett és rátermett lett, mint bármelyik nemes… és mivel Lazarus mester hamarosan király lesz, egy nap talán tényleg az is lehet.

			Quinn ajkai elváltak egymástól a döbbenettől.

			– Mindent feláldoztál érte.

			– Nem egészen. Mindketten jó életet éltünk. Kihagytam a gyerekkorát, de ha újra dönthetnék, nem változtatnék semmin. Sok mindent feláldoztam a fiamért, de boldog vagyok, hogy Lazarus mestert szolgálhatom. Hálás vagyok az életért, amit ő biztosított nekünk, és azokért a dolgokért, amelyeket általa tapasztalhattam meg.

			– Annak ellenére is így érzed, hogy majdnem meghaltál attól a nyílvesszőtől? – Quinn nem ítélkezve vagy kételkedve kérdezte; egyszerűen csak kíváncsi volt.

			– Kedvesem, nem most törtek először az életemre, amióta a Fierté-ház vazallusa lettem. És nyilván nem ez volt az utolsó alkalom. – Lorraine halványan rámosolygott, amely többet elárult arról a nőről, akit Quinn még csak most kezdett igazán megismerni. – Lazarus sokat ad, mert sokat is kér. Nincsenek illúzióim a hivatásomat illetően.

			– Tudod, amikor először találkoztunk, nem voltam benne biztos, hogy valóban érted, milyen embernek dolgozol. Vagy hogy egyáltalán ismered a világot. Több van benned, mint amennyit megmutatsz magadból – dőlt hátra Quinn. Letette a csészéjét az asztalra, és élvezte a lombkoronák árnyékában lengedező enyhe szellőt.

			– Senki nem marad ugyanolyan, Quinn. Mindig több van a felszín alatt, de ki kell érdemelned, hogy meglásd. – Lorraine szórakozottan újra rámosolygott, és vékony ujjaival rászorított a teáscsésze fülére. Az izmai megrándultak, ő pedig mozdulatlanná dermedt.

			– Tudom, hogy azt mondtad Dominicusnak, jól vagy, de nekem nem kell hazudnod… – Ekkor a teáscsésze oldalra billent, és Quinn nem tudta befejezni a mondatát. Ahogy az üveg az asztalnak koccant, a csésze megrepedt, és a tea kiömlött. A gyönyörű jelenet darabokra tört, az asztalra hullott apró rózsaszín virágszirmok a borostyánszínű folyadékban úszkáltak, és a tea az asztal széléről is csepegett.

			Lorraine megrándult, egy pillanatra tágra nyílt a szeme, majd elernyedt. Elnézett Quinn mellett.

			– A virágok… – lehelte halkan, mintha utoljára csodálná meg őket.

			Quinn nyelt egyet, és a boltív felé pillantott, de senki sem volt ott. A város lakói vagy részegek voltak, vagy aludtak.

			Lorraine szeme lecsukódott, lecsúszott a székéből, és a köves ösvényen felhalmozott őszi levelek kupacai közé esett. A válla megvonaglott, és egész testében görcsösen rángatózott. 

			Quinn odakapta a fejét, és elkerekedett a szeme. Mellkasára ismét rátelepedett az a nyomasztó érzés, a szíve pedig vadul kalapálni kezdett. Vér dobolt a fülében, ahogy próbálta felfogni, mi történik.

			– Segítség! – kiáltotta, de senki sem jött. – Csudába! – káromkodta el magát. – Haldoklik, segítség!

			Talpra ugrott, mert érezte, hogy fogytán az ideje, és az egyetlen dolgot tette, amit tudott – bár maga sem volt biztos benne, hogyan csinálta, de kitört belőle a mágiája.

			Hirtelen fellángolt benne a pánik, és kilökte magából. Éles hullám borította be Tritolt, és abban a röpke pillanatban, amikor a mágiája életre kelt, Lorraine pedig haldoklott, Quinn érezte, hogy valami a palota túlsó oldalán válaszol az erejére.

		

	
		
			10. FEJEZET

			Szeszélyes körülmények

			„Néha a különbség aközött, amit akarunk, és aközött, amire szükségünk van, 
alig észrevehető, és hatalmas akaraterő kell hozzá.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, kiszámíthatatlan herceg

			 

			 

			Lazarus ledermedt. Egész teste megfeszült, ahogy hullámként nekicsapódott a szorongás. A szíve hevesen kezdett el dobogni, olyan erősen, mintha ki akarna törni a bordáinak csontketrecéből. Homlokán és hátán izzadság csurgott. Mellette Draeven megbotlott, csak azért tudott talpon maradni, mert a tenyerével megtámaszkodott a falon. 

			– Mi a sötét birodalom legsötétebb bugyra volt ez? – nézett hátra, mintha a hullám nem a rettegés érintése lett volna, hanem valódi ütés egy olyan ellenségtől, akivel megküzdhet.

			– Quinn-nel történt valami – felelte Lazarus, közben próbálta kitalálni, honnan is jött pontosan ez a hullám, melyik irányba kellene elindulnia. A folyosó végéről döbbent kiáltások harsantak fel, így Lazarus dél felé fordult, és feleletként Quinn hívására kilökte magából a saját erejét. Hogy a lány tudja: jön.

			– Hová mész? – kérdezte Draeven, amikor Lazarus elindult a folyosón. A szobáikból kitántorgó, pánikba esett emberek tömegén keresztül utat tört magának előre, többeket is félrelökve, Draeven pedig próbálta utolérni.

			Olyan vad szükség hajtotta Lazarust, hogy megtalálja Quinnt, olyan erő, aminek nem tudott ellenállni. Mintha egy sötét jelzőfény mutatná neki az utat a közönséges emberek tengerében.

			Befordult egy kőből emelt boltívnél, és felkészült a harcra – felkészült rá, hogy ölnie kell –, de egyáltalán nem az a látvány fogadta, mint amire számított. Quinn némán és kimerülten állt egy helyben, két palotaőr és a gyógyító pedig igyekezett az eszméletlen Lorraine-t visszavinni a szobájába.

			– Mi történt? – kérdezte Lazarus.

			Quinn lassan, kábultan reagált. A fejét csóválta, mintha ezzel próbálná lerázni magáról az érzést, csak utána válaszolt:

			– Nem tudom. Egyszerűen csak… összeesett.

			Draeven megállt Lazarus mellett, és egyetlen pillantással felmérte a folyosót meg a kertet.

			– Ez semmi jót nem jelent – közölte.

			Lazarus megfeszült. Ebben a pillanatban feltűnt még valaki.

			Dominicus ökölbe szorított kézzel sietett feléjük. Lazarus Quinn elé lépett, amikor a fegyvermestere odaért hozzájuk – azzal a megdöbbentően hátborzongató, vesébe látó figyelemmel nézte a lányt, ami mesterré tette a szakmájában. Ezt nyilvánvalóan Quinn is észrevette, mert Lazarus mögé húzódott. Lazarus felmordult, de a lány csak vállat vont, olyan közönnyel, amire csupán ő volt képes.

			– Lorraine-t veled hagytam kettesben, és erre kell visszajönnöm? Mit tettél? – kiabálta Dominicus.

			– Összeesett – ismételte meg Quinn, és a tekintete elkalandozott a kert felé.

			– Miért? – kérdezte Dominicus.

			Quinn annyira összepréselte a száját, hogy az ajkai elfehéredtek.

			– Nem tudom! – csattant fel. – Beszélgettünk. Valamit mondott a virágokról, aztán elájult.

			Dominicus szeme összeszűkült.

			– Miről beszélgettetek?

			Quinn megfeszült.

			– Ami közöttünk elhangzott, az nem tartozik rád.

			Dominicus felbőszült. Épp válaszra nyitotta volna a száját, amikor Harrietta lépett oda hozzájuk, és ez elterelte a figyelmét.

			– Hogy van? – kérdezte inkább.

			A gyógyító rápislogott, majd Lazarus felé fordult. Akadozó, töredezett norcastai nyelven próbálta elmagyarázni Lorraine állapotát.

			– Esés megnyitott seb. – Kezével a hasára bökött, ahol Lorraine sérülése is volt. – Túl korán felkelt. Most pihenni kell.

			Lazarus bólintott, mintha ennyi elég is lenne. Dominicus válla megrogyott a megkönnyebbüléstől, de amint a gyógyító hátat fordított nekik, és távozott, a fegyvermestere tekintete újra fellángolt. Árnyak kavarogtak benne. Tűz és hamu. Bár a vazallusai közül nem őt áldották meg a legjobb természettel, messze nem ő volt a legrosszabb.

			Lazarus egyikről a másikra pillantott. Tisztán érezte az egyre növekvő feszültséget, amit Dominicus Lorraine iránti vonzalma és a Quinn erejétől való félelme alkotott. Ha a fegyvermester tovább feszíti a húrt, Quinn könnyen dühbe gurulhat – és az egyikük számára sem végződne jól. Neki kell elsimítania a dolgokat, mielőtt Dominicus ténylegesen provokálni kezdené, és valós problémává nőné ki magát a helyzet.

			– Menj! – sóhajtott Lazarus, és a gyengélkedő felé intett. – Vigyázz rá!

			Dominicus lassan, határozottan bólintott, és bár elfordult, de visszanézett, és a tekintetét újra Quinnre szegezte. A lány arca rezzenéstelen maszkká dermedt, és ez jobban nyugtalanította Lazarust, mint akár Lorraine sérülése vagy az ájulása.

			– Maradj Dominicusszal! – biccentett oda Lazarus Draevennek. – És ha megtalálod a hegyi fiút, azt akarom, hogy valaki őt is tartsa szemmel.

			Draeven bólintott, majd Dominicus után indult Lorraine szobájába, magukra hagyva Lazarust és Quinnt.

			Quinn szenvtelen maszkja mögött felcsillant egy árnyalatnyi gonoszság, aztán újra teljes közönybe burkolózott. 

			– Most pedig – mondta a vazallusának Lazarus – mondj el mindent pontosan úgy, ahogy történt!

			– Beszélgettünk – sóhajtott fel Quinn fáradtan. – Aztán Lorraine hirtelen megmerevedett, és mondott valamit a virágokról… – Elhallgatott, és a kert felé nézett.

			Lazarus követte a pillantását, és belépett a buja növényzet közé, eltávolodva Quinn sötét erejének mámorító illatától. Bár a helyzet sürgető volt, és Lorraine állapota aggasztó, Quinn közelsége mégis inkább nyugtalanná tette – a bőre alatt suttogó hangok mocorogni kezdtek, és Quinn felé lökdösték őt.

			Lazarus összeszorította a fogait, és végignézett a területen, az ismerős szirmokon. Majd a széttört teáscsészére esett a pillantása, és a kövön alig észrevehető vérfoltra.

			– Mondott még valamit? – kérdezte, ahogy tovább fürkészte a környéket.

			Quinn habozott, mielőtt megrázta volna a fejét.

			– Fájdalmai voltak, de nem tulajdonítottam neki nagy jelentőséget, mert ez valahol természetes.

			Lazarus visszakapta a tekintetét Quinnre, aki még mindig a kert bejáratánál ácsorgott. Csendesebbnek tűnt, mint máskor. Amikor Dominicus a szokásosnál is durvábban bánt vele, ahelyett, hogy visszavágott volna, inkább magába zárkózott. Ez nem hagyta nyugodni Lazarust. Nem, ha róla volt szó.

			– Mi a baj? – kérdezte.

			Quinn felemelte a fejét.

			– Mit értesz az alatt, hogy mi a baj? – kérdezett vissza. – Lorraine újra felszakította a sebét.

			– Nem erre gondoltam. – Lazarus közelebb lépett a lányhoz, bár tudta, milyen hatással lesz ez a benne lakozó lelkekre, mégsem tudta megállni. Nem tudott ellenállni neki.

			– Akkor nem tudom, mire gondolsz.

			Lazarus átlépett a boltív alatt, és közvetlenül mellette állt meg. Fürkészőn figyelte. Quinn nem mozdult, csak egy röpke pillanatra emelte rá a tekintetét, majd elfordította a fejét, és visszanézett a kert felé – pontosan arra a helyre, ahol Lorraine összeesett, vagy ahol legalábbis Lazarus sejtette, hogy összeesett.

			– Mesélj Lorraine-ről – kérte, ahelyett, hogy tovább faggatta volna olyan válaszokért, amiket Quinn nyilvánvalóan nem akart megosztani. – Minden apró részlet érdekel, akármennyire jelentéktelennek is tűnik.

			– Ahogy már mondtam – Quinn hangjából érződött, hogy nem örül, amiért ennyiszer kell megismételnie magát –, nem csináltunk mást, csak ültünk. – Tekintete a földre tapadt. – Csak beszélgettünk.

			– Miről beszélgettetek?

			Quinn megfeszült, és ekkor Lazarusnak eszébe jutott, hogy Dominicus is feltette már ugyanezt a kérdést. Félig-meddig arra számított, hogy egy hasonlóan indulatos választ kap ő is, de Quinn nem ripakodott rá. Ehelyett mély levegőt vett, majd lassan kifújta, mintha ezzel próbálta volna elengedni a feszültséget, hogy a kérdésre és a tőle várt válaszokra koncentrálhasson.

			– Emberekről beszélgettünk – vallotta be végül. – Dominicusról… Lorraine-ről magáról.

			Lazarus türelmesen várt. Tudta, hogy Quinn mit nem fog kimondani. Lorraine rendíthetetlenül hűséges volt hozzá, Quinn viszont még mindig nem bízott benne teljesen. Lorraine valószínűleg abból a reményből fakadóan dicsérte, hogy ezzel meglágyíthatja Quinn szívét.

			Lazarus megrázta a fejét – tudta, hogy Lorraine csak jót akart, de Quinnt nem lehet szavakkal meggyőzni. Csak tettekkel. Amíg nem bizonyít neki, addig óvatos marad. Lazarus gyakran elgondolkodott azon, vajon a n’skarai lány valaha is méltónak fogja-e találni őt arra, hogy a bizalmába fogadja.

			– És közvetlenül azelőtt mi történt, hogy összeesett?

			– A teáját itta. Csak egy kortyot ivott belőle… – Quinn elhallgatott, a homlokán gondterhelt ráncok jelentek meg, és úgy tűnt, az eddigi aggodalom helyett elgondolkozik.

			Lazarus felsóhajtott, mivel Quinn nem folytatta a beszámolót. Felnézett a kék égre, ahol sirályok köröztek vijjogva, majd visszakanyarodtak az öböl felé.

			– Quinn… – nyújtotta ki Lazarus a kezét, és megragadta a lány állát, hogy ránézzen.

			– Mit művelsz? – csattant fel Quinn, amikor Lazarus közelebb hajolt hozzá. Mogorván fintorgott, és bár ki akarta rántani az állát, Lazarus nem eresztette.

			– Lorraine-ről gondoskodnak – mondta halkan. – De a jövőben örülnék, ha nem hergelnéd fel ennyire a fegyvermesteremet.

			– Hergelni? – Quinn hátrébb lépett, és Lazarus ezúttal elengedte. – Ezt inkább neki mondd! Nem tűröm az alattomos vádaskodását csak azért, mert nem kedvel.

			– Tudod, hogy nem erről van szó.

			Quinn szeme tágra nyílt.

			– Azért, mert fél tőlem – sziszegte, majd elmosolyodott. – Jól is teszi.

			Lazarus sokatmondó pillantást vetett rá.

			– Tisztában vagy vele, hogy a félelem nem mindig logikus. Engedd el! Ha provokál, ne reagálj rá.

			Csend telepedett közéjük. Lazarus hunyorítani kezdett. Quinn vicsorgása lassan eltűnt, helyét kegyetlen mosoly vette át.

			– Te is ugyanolyan jól tudod, Lazarus, mint én, hogy az, hogy fél tőlem, teljesen logikus – suttogta a lány. – Amit látott… amit mindannyian láttatok, azon nincs mit csodálkozni. Az lep meg, hogy Lorraine és Draeven nem ugyanúgy reagálnak rám.

			– Draeven és Lorraine sokkal jobban értik a majik erejét, mint Dominicus. Ő nem maji, ezért sokkal kevésbé van tisztában a képességeink határaival. Jó abban, amit csinál, de adj neki némi mozgásteret. Ő is a vazallusom, ahogy te magad. Elvárom, hogy legalább megpróbáljátok elviselni egymást.

			Quinn fújt egyet, és elfordult.

			– Bármit is gondolsz, a világ nem körülötted forog – jegyezte meg maró gúnnyal.

			– Ezt meg hogy érted? – kapta fel a fejét Lazarus.

			Quinn a szemét forgatta.

			– Úgy, hogy az embereid érzéseit nem irányíthatod pusztán az akaratoddal. Én megteszem, ami tőlem telik, de azt nem változtathatom meg, hogy Dominicus ne féljen tőlem. Márpedig a félelem miatt továbbra is így fog viselkedni, és ezen a parancsod sem fog változtatni.

			Lazarus arca megkeményedett. Nem tagadhatta, hogy Quinn-nek igaza van, és ez bosszantotta. A lány jeges, kék tekintete szinte átdöfte. Lazarus egy lemondó sóhaj kíséretében bólintott.

			– Beszélni fogok vele – engedett végül. – Talán az elég lesz. – Rövid szívdobbanásnyi szünet után, pusztán azért, mert nem tudta megállni, keményen Quinn tekintetébe akasztotta a sajátját, és hozzátette: – Egyelőre.

			Quinn nem válaszolt, csak amikor elsietett Lazarus mellett.

			– Azt hiszem, ezzel be is fejeztük – közölte szórakozottan.

			Lazarus halkan felnevetett, mire Quinn megtorpant, és mielőtt reagálhatott volna, Lazarus megragadta, és egy határozott mozdulattal a kert bejáratának kőoszlopához nyomta a hátát. Fölé tornyosult.

			– Én viszont nem hiszem – mondta halkan.

			– Ó? – Quinn felemelte a kezét, és eltátott szája előtt legyezve eljátszott egy ásítást. – Volna még valami, amit szeretnél megbeszélni? Talán azért jöttél, hogy ismét engem hibáztass valaki más érzelmei miatt is?

			– Nem csak téged szoktalak megdorgálni, Quinn – felelte Lazarus. A lány egyáltalán nem úgy viselkedett, mint aki csapdába esett, bár beszorult közé és a fal közé. Quinn hátradőlt a kőnek, és felnézett rá. – Mondtam, hogy beszélni fogok vele.

			Quinn az égre meredt.

			– Ne fáradj!

			Megragadta Lazarus karját, alatta kibújva akart elslisszanni, de Lazarus egyetlen csípőmozdulattal megállította. Quinn megdermedt. Harag suhant át az arcán – olyan egyedülálló, olyan lenyűgöző. Lazarus elbűvölten figyelte a lányban tomboló erőszakot.

			– Engedj el, Lazarus! – szűrte a fogai között Quinn. – A vazallusi kötelességeim miatt igencsak elfoglalt vagyok – undorodva köpte a szavakat –, ezért nem leshetem minden óhajod-sóhajod.

			Lazarus szeme megrebbent, az orrcimpái megremegtek a burkolt sértés hallatán.

			– Vazallusként pontosan az a kötelességed, hogy minden óhajomat és sóhajomat teljesítsd! – mordult rá.

			Quinn vékony vonallá préselte az ajkát.

			– Nincs kedvem ehhez a játékhoz, Lazarus.

			– Ez nem játék. – Lazarus hangja mély, dörgő morajlásként tört elő.

			A lány égszínkék tekintete az övébe fúródott.

			– Veled mindig minden játék. Az előbb Lorraine-ről és Dominicusról beszéltünk, most pedig már a falhoz szorítasz. Minden mozdulatod egy játszma. Megcsókolsz, aztán úgy kezelsz, mintha egy lennék a szolgáid közül. Egyértelművé tetted az elutasításodat, és akár vazallus vagyok, akár nem, én nem könyörgök egyetlen férfi figyelméért sem.

			– Nem, persze hogy nem – mondta Lazarus lassan. Végignézett a lány feszült izmain, makacsul összezárt ajkán. – Túl büszke vagy hozzá.

			– Akkor engedj el! – vágta rá Quinn élesen.

			Lazarus szája megrándult az ingerült szavaktól és a lány szemében egyre intenzívebben lángoló tűztől. Megrázta a fejét.

			– Miért tenném? – kérdezte hanyagul. Bőre alatt a lelkek megremegtek a gyönyörtől, és próbáltak odaférkőzni, ahol a teste Quinn testéhez ért. Azok az átkozott lelkek… pontosan miattuk maradt ott, ahol, amikor az esze azt súgta, hogy okosabb lenne hátralépni, és elengedni Quinnt; engedni neki, hogy tegye, amit akar. De a tény, hogy a lány minél távolabb akart kerülni tőle, csak még inkább arra késztette, hogy ne eressze. Hogy megmutassa neki, ki is az, aki valójában irányít.

			Quinn egy pillanatig bámulta, aztán az arckifejezése megváltozott – és ezúttal Lazarus vonta fel a szemöldökét.

			– Más dolgok miatt is aggódom, Lazarus, amiknek semmi köze hozzád – jegyezte meg Quinn halkan.

			Aztán hirtelen előrébb mozdult, és hozzádörgölőzött. A csípőjét odabillentette felé, és Lazarus megfeszült az érintéstől. Bár közönyös próbált maradni, belül tombolt.

			– Hacsak… – folytatta Quinn egyszerre légies és érzéki hangon – nem szeretnéd ott folytatni, ahol legutóbb abbahagytuk, amikor ilyen közel voltunk egymáshoz. Nem szokásom az uramat kiszolgálni, de ha az úr az én kedvemben akarna járni… nos, talán kivételt tehetek. Csak ez egyszer, gondolom.

			– Te kerülsz engem – szűrte Lazarus a fogai között, és Quinn hangja miatt meg azért, amit a szavai sugalltak, a sóvárgás egyenesen az ágyékáig leszáguldott.

			Quinn vállat vont.

			– Nem kerüllek. Hiszen itt vagy, nem igaz? – mutatott rá egyszerűen. – Bár sokkal jobban örülnék, ha egy ló hátán épp a sötét birodalom felé tartanál, te vagy az, aki engem szorít a falhoz.

			Lazarus hirtelen elengedte, és hátrébb lépett. Quinn sejtelmes mosollyal oldalazott el mellette. Mielőtt Lazarus bármit mondhatott volna, a lány torka mélyén halk hang rezzent. Lazarus hátranézett, és egyből elkomorult. Vaughn közeledett, egyenesen Quinnre szegezve a tekintetét.

			– Farkaslány Quinn – köszöntötte. A hatalmas termetű hegyi fiú röpke pillantást vetett Lazarusra, de egyébként őt nem üdvözölte.

			– Vaughn – mosolyodott el Quinn. A tekintete rátapadt. Lazarus annyira összeszorította a fogait, hogy félő volt, kitörnek a helyükről.

			– Van itt gyakorlóudvar – mondta Vaughn. A beszédéből még mindig hiányzott a kifinomultság, bár az elmúlt hetekben sokat fejlődött. – Csatlakozol?

			Quinn vetett egy pillantást Lazarusra, majd vad, vérszomjas tekintettel bólintott.

			– Természetesen.

			A fiút nem nagyon izgathatta a saját élete, mert felajánlotta a karját Quinn-nek, és a lány – önmagához hűen – gondolkodás nélkül elfogadta azt. Valószínűleg fel sem fogta, mennyire komoly a helyzet.

			Ahogy elindultak, Lazarus elgondolkodott rajta, mennyire is fontos számára a Thorne-nal való szövetség, de ekkor Quinn megtorpant.

			– Ha visszajöttem, benézek Lorraine-hez – szólt hátra, és a hangja egy árnyalattal sötétebbé vált, amikor hozzátette: – Biztosan Dominicus is ott lesz, de nem fogom akadályozni semmiben.

			Azzal elment.

			Lazarus nem tudta megnevezni azt a különös érzést, ami elfogta. Már korábban is érzett hasonlót – és most, valahányszor az a fiú Quinn közelében ólálkodott, mindig felütötte benne a fejét. A bőre alatt lapuló lelkek remegtek a kielégítetlen vágytól, mert életében először… olyan nőre vágyott, akire nem kellett volna.

			Quinn erőszakos volt, és kiszámíthatatlan. Hajlamos arra, hogy engedjen az őrület és a düh rohamainak.

			Nem lett volna bölcs választás egy jövőbeli király ágyasának.

			Túl instabil. Túl… birtokló.

			Dehát ő maga is ilyen volt.

		

	
		
			11. FEJEZET

			A mellébeszélés királynője

			„Annyit kell tudnod a barátaidról, mint az ellenségeidről.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő

			 

			 

			Tritolra leszállt az éj, ahogy Levitikusz szeme a horizont alá bukott, utat engedve Leviatánnak, hogy ismét felemelkedjen. Quinn a korlátra támaszkodva, kemény tekintettel figyelte a részegek városát, ahogy ő nevezte. A kalózkirálynő ünnepe a végéhez közeledett, akárcsak Quinn türelme. Bár még nem minden dolgukat intézték el, készen állt elhagyni Ilvast.

			Lorraine még nem heverte ki, hogy túlerőltette magát, és ezzel felszakította a sebét. Bármi is történt vele azon a napon a kertben, nem javult. Élt, de nem volt jól. Továbbra is szigorúan őrizték, és ez így is marad, amíg fel nem ébred, ugyanis az elmúlt két napban végig eszméletlen volt. Quinn hátrapillantott Dominicus felé. A fegyvermester fel-alá járkálása mindannyiukat nyugtalanná tette.

			Dominicus ingerlékenysége, Lorraine megromlott egészségi állapota és a tény, hogy a királynő még mindig nem volt hajlandó fogadni Lazarust, azt jelezték, hogy nem mostanság fognak innen távozni. Ez Lazarust igencsak bosszantotta, már ha komor tekintetéből indulunk ki.

			– Próbáltál már ajándékot küldeni neki? – kérdezte Draeven a kanapéról. – A nők imádják az ajándékokat. – Hátradőlt, szórakozottan rávigyorgott Quinnre, és szőlőszemeket dobált a szájába.

			Lazarus sóhajtott egyet, újra belekortyolt az italába, és a kandalló lángjaiba meredt, mintha azok válasszal szolgálhatnának.

			– Kétládányi aranyat küldettem neki, még mielőtt átkeltünk volna a Ciseai-hegységen – morogta. – Nem beszélve az ékszerekről, amikre a piacon bukkantunk, és amiket ezen a héten juttattam el hozzá a te javaslatodra. – Egy pillanatra elgondolkodott.

			– Akkor nem tudom, mit mondhatnék még neked, Lazarus. – Draeven Dominicusra nézett. – Talán a fegyvermestered tudna néhány tanáccsal szolgálni, elvégre ő elnyerte Lorraine kegyeit…

			– Viccesnek találod magad? – kérdezte gyilkos pillantással Dominicus.

			– Meglehetősen gyakran – felelte szárazon Draeven.

			Dominicus csak megrázta a fejét, majd kivonult a szobából, és olyan erővel csapta be maga mögött az ajtót, hogy beleremegtek a bútorok.

			– Eléggé rossz a kedve – jegyezte meg Draeven. – Talán mégsem a mi drága Dominicusunk a legalkalmasabb arra, hogy tanácsokkal szolgáljon ebben az ügyben. Lorraine és ő még a kalózkirálynőnél is merevebbek. – Ezután Quinnre villantott egy elégedett mosolyt, amely azt sugallta, pontosan tudja, mit csinál. A múltkoriban látott merengő férfi eltűnt, helyét a régi, szórakoztatóbb énje vette át, aki Lazarus balkeze volt. – És te, Vaughn? Mit tennél, hogy elnyerd a királynő kegyeit?

			Vaughn a szoba túlsó sarkában gubbasztott. Felpillantott, abbahagyta a szürke fából készülő lándzsa faragását, és elgondolkodott a kérdésen.

			– Hoznék neki a vörös hajnal gyümölcséből, és levágnám az ellenségei fejét – felelte végül. A szája egy pillanatra megfeszült, mintha azt fontolgatná, hozzátegyen-e még, de aztán egyetlen bólintással visszatért a lándzsájához.

			– Ah-ha… – húzta el a szót Draeven, majd ismét Quinnre nézett.

			– Egyetértek – vont vállat Quinn, mielőtt a férfi egyáltalán megkérdezhette volna.

			– Ezt nem gondolhatod komolyan! – hördült fel Draeven. – Inkább választanál egy férfit, aki gyümölcsöt és levágott fejeket hoz, mint aranyat és ékszereket? – hitetlenkedett.

			Quinn elfordult a korláttól, összefonta a karjait, és nekidőlt a kétszárnyú ajtó keretének.

			– A vörös hajnal ritka gyümölcs. Egzotikus. – Szünetet tartott, és amikor Draeven kinyitotta a száját, hogy közbevágjon, csak feljebb rántotta a szemöldökét. A férfi gyorsan be is csukta a száját. – Továbbá ez olyan étel, amit Vaughn népe többre tart az aranynál vagy az ékszernél. A ciseaiak számára hatalmas megtiszteltetés, ha egy lakomán ezzel ajándékoznak meg valakit. Még nekünk sem volt részünk ebben a kiváltságban, pedig szövetségben állunk velük.

			Draeven félrebillentette a fejét, mintha fontolóra venné a szavait.

			– De ez csak egy gyümölcs – mondta végül.

			– Az ékszer is csak egy haszontalan csecsebecse, amit a nők azért hordanak, hogy mutogassák a gazdagságukat – vágott vissza Quinn. – Vaughn ajándéka legalább átgondolt. Sokkal inkább bíznék egy olyan férfiban, aki kész ugyanúgy megölni az ellenségeimet, mint a sajátjait, mint olyasvalakiben, aki megpróbálja megvásárolni a hűségemet.

			– El sem hiszem, hogy ezt hallgatom – csóválta a fejét Draeven. – Te tényleg jobban örülnél valakinek, aki megöli az ellenségeidet, és gyümölcsöt hoz?

			Quinn bólintott, bár nem kerülte el a figyelmét, hogy Lazarus meglepően csendes.

			– Nem tudom, Lazarus, honnan szeded ezeket a nőket – sóhajtott Draeven. – A prioritásaikkal vannak gondok.

			Quinn a szemét forgatta, majd elindult az ajtó felé.

			– Ha nincs más, megnézem Lorraine-t. A gyógyító szerint bármelyik nap magához térhet.

			Már éppen a kilincs után nyúlt, az ujjai éppen érintették a hűvös fémet, amikor két koppanás hallatszott az ajtó túloldaláról.

			Quinn mozdulatlanná vált, de Draeven odaszólt:

			– Ne csak állj ott, nyisd ki!

			Quinn összeszorította a fogait, hogy visszatartsa az éles visszavágást. Megragadta a kilincset, és felrántotta az ajtót.

			– Mit akarsz? – kérdezte.

			Gyöngyökkel és tollakkal ékesített vörös hajzuhatag lendült előre, amikor Axe belépett a szobába. Komótosan végigpásztázta a helyiséget, egy-egy pillanatra elidőzve Draevenen, Vaughnon, végül Lazaruson, majd ismét Quinn felé fordult.

			– Leginkább még egy szilvalikőrt, de Petra néném nem igazán ad, most hogy Madara ünnepsége véget ért – panaszkodott. – Úgy tűnik, vissza kell térnem az udvari kötelezettségeimhez mint hercegnő.

			Quinn a fejét csóválta, és kikerülte az egy fejjel alacsonyabb lányt.

			– Nos, ha csak ennyi…

			– Ne olyan gyorsan! – vágott közbe Axe. Quinn megtorpant. – Madara azért küldött, mert úgy döntött, hajlandó fogadni téged.

			Quinn homlokráncolva előrébb araszolt, pont akkor, amikor Lazarus is megszólalt:

			– Kiváló! – lépett Axe mellé, fölé tornyosulva, aki viszont megköszörülte a torkát.

			– Nem téged.

			Röpke csend telepedett a szobára, ahogy mindenkiben összeálltak a darabkák.

			Csak nem arra gondol…

			– Madara úgy döntött, hogy téged fogad – ismételte meg Axe, Quinnre mutatva. – Nem a többieket.

			– Micsoda? – fakadt ki dühüsen Lazarus.

			Quinn közönyösen nézett továbbra is maga elé.

			– Miért tenné ezt? – fonta össze a karját, ahogy Lazarus mellé  lépett.

			– Honnan tudhatnám? – vont vállat Axe. – Azt mondta, attól függően, amit mondasz, talán majd lord Fiertét is fogadja.

			Quinn pislogott. Ez nem jó. Ebben a pillanatban Draeven is megszólalt:

			– Nagyon nagy szarban vagyunk.

			Quinn összepréselte a száját, és egyenesen Lazarus feketén izzó szemébe pillantott; a tekintete annyira szilaj és feszült volt, hogy Quinn már-már úgy érezte, a bőrét perzseli.

			– Most komolyan, csak álltok itt, és egymást bámuljátok, mintha épp levetkőztetnétek a másikat? – kérdezte Axe teljesen komolyan. Quinn újra pislogott, Draeven pedig fuldokolva köhögni kezdett, mert félrenyelt egy szőlőszemet, és most öklével a mellkasát ütögette.

			– Rád várok – felelte közönyösen Quinn, bár Axe szavai ellenére még mindig magán érezte Lazarus pillantását. A lány egyszerre látott túl sokat és túl keveset.

			– Aha – horkantott fel Axe. Nyilvánvalóan egy pillanatig sem hitt neki, majd kikerülte, és megindult az ajtó felé. – Persze hogy csak rám vártál. – A folyosóra lépett, és kint valamit még motyogott a ledér nők álszemérmességéről.

			Quinn a homlokát ráncolta, de nem tett megjegyzést. Mielőtt Axe után lódult volna, vetett még egy utolsó pillantást Lazarusra. A férfi súlyos, sötét, parázsló tekintettel nézte. Még beszélni fognak. Nagyon is hamar.

			Becsukódott az ajtó, és Quinn elindult Axe után, aki fejcsóválva ment előre.

			Repedezett márványköves folyosókon siettek végig. Szolgálók és őrök mellett haladtak el, akik mind gondosan kitértek Axe útjából. A trónterem két ívelt szárnyú ajtaja résnyire nyitva állt. Axe nem kopogott, és nem jelentette be magát, egyszerűen benyomta az ajtót, míg a rés akkora nem lett, hogy mindketten beférjenek.

			Imogen felnézett a pamlagról. Kezében egy csomag merev pergament szorongatott. A papírokat egy szolga mellkasához nyomta, és egy mozdulattal elbocsátotta őt, aztán felsóhajtott.

			– Gondoskodj róla, hogy eljusson a tanácsosomhoz! – parancsolta neki élesen. A tágra nyílt szemű szolga bólintott, megfordult, és sietve távozott, mintha az iratok mindennél fontosabbak lennének. Vagy talán csak minél előbb teljesíteni akarta Imogen parancsát. A királynő hírhedt türelmetlenségét ismerve Quinn teljesen megértette az igyekezetét.

			Axe felszaladt a trónhoz vezető lépcsőn, de Imogen megrázta a fejét, mire a lány megállt.

			– Ma nem, Tesora! Fierté vazallusával egyedül akarok beszélni.

			Axe két szemöldöke összeszaladt. Egy pillanatig habozott, majd bólintott, megfordult, és az oldalsó ajtó felé indult – közben még egy zavart pillantást vetett Quinnre. 

			Miután az ajtó becsukódott mögötte, és kettesben maradtak, a királynő felállt, és intett Quinn-nek, hogy kövesse.

			– Tudod, miért hívattalak ide?

			– Nem.

			Quinn Imogen árnyékában haladt a terem hátsó feléhez. A királynő emelt fővel, határozott léptekkel suhant egy félig rejtett kijáratig. Lenyomta az aranyozott kilincset, és könnyedén kinyitotta az ajtót. Egy mozdulattal jelezte Quinn-nek, hogy menjen előre.

			Quinn óvatosan lépett be, mintha pallón járna, és egyetlen szóval a tengerbe vethetnék, ha a királynő úgy akarná. Nyugtalanná vált, az ujjai rángani kezdtek, az ereiben felzúgott az ereje. Beljebb araszolt a sötétbe burkolódzó szobába. Mögötte Imogen halkan felnevetett. Az ajtó becsukódott, árnyékok közé zárva őket. Quinn lehunyta a szemét, úgy figyelte Imogen mozdulatait. Nem érzett fenyegetést, sem ártó szándékot, ami egyszerre töltötte el megkönnyebbüléssel és bosszúsággal.

			Könnyed suhogás törte meg a csendet: Imogen meghúzott egy lelógó kötelet, és holdfény – Leviatán áldása – szűrődött be a helyiségbe.

			– Ez az én privát szobám – mondta a királynő. Azzal meggyújtott egy gyertyát, majd még egyet és még egyet, míg az egész helyiséget végül ezek az apró fények világították meg. – Nyugodtan foglalj helyet.

			Quinn fürkészőn nézte, ahogy a királynő olyan kecsesen járta körbe a szobát, mintha évekkel fiatalabb lenne. Mivel Imogen láthatóan nem siettette a beszélgetést, Quinn inkább a helyiségre fordította a figyelmét. Hatalmas baldachinos ágy. Aranyberakások. Fényűző szőrmeszőnyeg. Több dívány és süppedékeny karosszékek. A királynő egyértelműen kedvelte a luxust.

			– Jó lesz nekem itt – felelte végül Quinn.

			Imogen gúnyosan felhorkantott, de nem tett megjegyzést, és a szoba hátsó részében álló, fából készült, hosszú bárpulthoz sétált. Töltött magának egy kiadós adag borostyánszínű valamit. Úgy tűnt, neki és Lazarusnak hasonló az ízlésük az italok terén. Quinn felhúzta az orrát.

			– Azért hoztalak ide, hogy feltegyek neked néhány kérdést – foglalt helyet Imogen egy mélybordó pamlagon.

			– Érdekes, hogy engem hívatott, nem pedig az uramat – nézett Quinn kérdőn a királynőre. – Azt hiszi, hogy egy magánbeszélgetés során kifaggathat?

			Imogen nem válaszolt, de a maga módján mégiscsak felelt.

			– Mióta ismered lord Fiertét?

			Quinn szája megrándult.

			– Elég régóta.

			– Ez nem válasz – mutatott rá a királynő.

			– Csak ezzel szolgálhatok.

			Imogen felsóhajtott, megdöntötte a poharát, és egyetlen pillanat alatt kiitta a felét.

			Sokat iszik, állapította meg Quinn. Vajon a démonjait akarja elűzni a szesszel? Vagy épp magához hívja őket?

			– Nem kell megnehezíteni a dolgokat, Quinn. Nem vagyok az ellenséged.

			– Akkor miért nem fogadja az uramat? – kérdezte Quinn, és őszintén kíváncsi volt a válaszra. Mit remél ez a nő attól, hogy megtagadja Lazarustól a lehetőséget?

			Imogen megrázta a fejét.

			– Nem mondtam, hogy nem fogadom őt…

			– És mégis itt vagyunk, majdnem egy hét telt el, és még mindig megtagadja tőle, hogy beszélhessen magával. 

			Talán nem a legbölcsebb döntés félbeszakítani egy olyan hírhedt királynőt, mint Imogen, de Quinn sosem törődött az ilyesmivel.

			Nem mintha védtelen lett volna – ott volt a saját ereje és Neiss is.

			Mintha csak megérezte volna a gondolatait, az ősi kígyó résnyire kinyitotta a szemét, és Quinn tekintetén keresztül figyelte, mi folyik körülötte. Neiss azokat a dolgokat is hallotta, amiket Quinn hangosan nem mondott ki.

			Imogen érdeklődően feljebb rántotta a szemöldökét, aztán kiitta a pohara maradékát.

			– Ülj le! – parancsolta.

			Quinn egy pillanatig kivárt. Mérlegelte, milyen következményekkel járna egy ilyen parancs megtagadása – végül úgy döntött, nem éri meg a megtorlás. Egy királykék, szárnyas háttámlájú szék szélére ült, és megvárta, amíg Imogen újratölt, visszasétál a pamlaghoz, és ismét elhelyezkedik rajta. A királynő ezúttal lassan kortyolt, óvatosan forgatta az italát, ellentétben az előző pohárral. Talán tényleg a démonjait akarja elfojtani, ha ilyen mértékben iszik. Quinn figyelmesen követte minden mozdulatát, hogy később kielemezhesse őket.

			– Tudod, milyen nehézségekkel jár egy királyság irányítása, Quinn? – kérdezte Imogen, de nem várta meg a választ. – A nagylelkűség teher, ha mindenki arra törekszik, hogy kihasználjon, eláruljon vagy megöljön. Hogy aztán a helyedbe léphessen – nyalt le egy borostyánszínű cseppet az ajkáról. – Biztos vagyok benne, hogy az uradnak van némi tapasztalata e téren.

			Quinn megfeszült.

			– Királynőként épp annyit kell tudnom a barátaimról, mint az ellenségeimről. Talán még többet is. – A szeme bepárásodott, és az arca most valahogy fáradtnak tűnt.

			– És Lazarus melyik? – kérdezte Quinn.

			Imogen ajka halvány mosolyra húzódott, sötét tekintete találkozott Quinnével.

			– Ezt még nem döntöttem el. – Átvetette egyik lábát a másikon, majd előrehajolt. – Te viszont érdekes vagy számomra, Quinn. Ezért is hívattalak ide. Lord Fierté neve mint örökös egyre ismertebbé válik, ő vethet véget a vér szerinti öröklésnek Norcastában. Mindenfelé homályos suttogások járnak a nyomában. – Imogen visszadőlt, és bosszús sóhajjal folytatta: – Sajnos azonban, amiket hallottam, csupán suttogások. Pletykák. Semmi olyan, ami bizonyítható.

			– Mit akar bizonyítani?

			Imogen letette a kiürült poharát a mellette álló kőasztalra, és ismét keresztbe tette a lábait.

			– Tudni akarom, milyen ember ő valójában.

			Quinn gyanakodva figyelte a királynő mozdulatait. Imogen odébb mozdult, és sötét bőrű kezével megragadta a széke karfáját mindkét oldalt, és egyenesen Quinn fürkésző tekintetébe nézett.

			– Ez még mindig nem magyarázza meg, miért hívatott ide. Azt, hogy Lazarus milyen ember, nem igazán tudom elmondani.

			– Könyörgöm, ne érts félre! – felelte Imogen ravasz mosollyal.

			– Nem tudtam, hogy a királynők könyörögni is szoktak – jegyezte meg Quinn.

			Imogen meglepett nevetésben tört ki. Oldalra dőlt, és megtörölte a szemét, amibe a vidámság csalt könnyeket.

			– Igazán szórakoztató vagy, Quinn, a Fierté-házból. De nem tévedsz. Nagyon kevés dolog van, amire annyira vágynék, hogy könyörögni is hajlandó lennék érte.

			– Kétlem, hogy bárki is vágyna arra, hogy könyörögjön. Ha mégis megteszik, azt valószínűleg szükségből.

			Imogen hümmögött egy sort – nem válaszolt, de így is kifejező volt, ahogy reagált. Leengedte a kezét, éberen figyelt. Az arca továbbra is kiismerhetetlen maradt, akár egy művészi remekmű.

			– Talán igazad van – mondta végül. – De nem ezért hívattalak ide.

			– Valóban nem – bólintott Quinn. – Többet akar megtudni Lazarusról. De hogy miért engem hívatott, hogy választ adjak a kérdéseire, függetlenül attól, mennyire érdeklem valójában, még mindig nem értem. Amit Lazarusról tudok, azt valószínűleg már maga is tudja.

			Imogen megrázta a fejét, és hátborzongatóan, tűéles figyelemmel szegezte a tekintetét Quinnre, amitől ő is éberebbé vált.

			– Miért gondolod, hogy a jelleme nem olyasmi, amiről beszélhetnél? – kérdezte Imogen.

			– Azt hiszem, félreért. – Quinn továbbra is tartotta a szemkontaktust a királynővel. Az egész beszélgetés színjátéknak tűnt számára. Egy próbának. – Amit hallott róla, valószínűleg az minden, amit tudni lehet róla. Nincs semmiféle egyéb információm, amivel szolgálhatnék. Ha többet akar kideríteni, azt javaslom, kérdezze meg őt magát.

			Imogen vigyorra húzta a száját.

			– Legyen így! – bólintott. – De még mindig hiszem, hogy bizonyos dolgokban a te véleményed… súllyal bírhat.

			– Mint például?

			– Hogy mennyire képes a hűségre – bökte ki végül Imogen.

			Quinn a homlokát ráncolta.

			– Azt akarja tudni, hogy szerintem hűséges-e?

			Imogen nem válaszolt, csak várakozóan nézett rá. A magánlakosztályban visszhangzott a csend.

			– Nem tudom, mit akar, hogy mit mondjak. – Quinn hangja éles volt, a türelme végérvényesen megcsappant. – Idehívott, mert bizonyos kérdésekre választ vár, de csak kerülgeti a lényeget. Beszéljen világosan! Nem vagyok a szócsavarás mestere. Mit akar valójában, Imogen? A kalózok királynője, vagy a mellébeszélésé?

			Imogen előrehajolt, majd hangos, harsány nevetés buggyant ki belőle. A kacagás leginkább hisztérikusnak tűnt, mintha valami őrület fogta volna el.

			– A mellébeszélés királynője – mondta néhány pillanat múlva, miután úgy tűnt, sikerült lenyugodnia, bár a teste tovább rázkódott, úgy kellett nyugalmat erőltetnie magára. – Na, ezt a vádat sem hallottam még. Csoda, hogy eddig senkinek sem jutott eszébe.

			Quinn némán fortyogott. Tudta, hogy nem bölcs dolog ellenkezni vagy rendreutasítani egy ilyen hatalommal bíró asszonyt, de még mindig érezte a vibrálást. Az ereje bizsergett benne – és nem miatta. A királynő talán fél valamitől?

			– Tudni akarom, hogy megbízhatok-e lord Fiertében – ismerte be Imogen, átható pillantását Quinnre szegezve. – Tudni akarom, hogy Lazarus a királyságom vesztét okozza-e, vagy segíteni fog. Tudni akarom, méghozzá a saját embereitől, hogy milyen ember a te urad. Azért hívattalak ide, mert őszintének tűnsz. Szóval, te mint n’skarai nő, aki egy norcastai nemest szolgálsz… meg tudod mondani, hogy bízhatok-e benne, vagy sem?

			Quinn megrázta a fejét.

			– Attól tartok – tagolta lassan –, hogy ezt a választ magának kell megtalálnia.

			A királynő félrebillentette a fejét, de nem tűnt dühösnek vagy felháborodottnak, ahogy Quinn számított volna rá.

			– Meglepő vagy. Igazán meglepő.

			Quinn háta megfeszült.

			– Ez mit jelent?

			Imogen elfordította a fejét, és karját a pamlag karfájára támasztotta. Egy izzadságcsepp gördült le a hajtövétől az állkapcsa vonaláig.

			– A n’skaraiak híresen zárkózottak. Ritkán vagy egyáltalán nem engednek be kívülállókat maguk közé. És ugyanígy ritkán hagyják el az országukat. N’skara hidege természetellenes; nemcsak az embereket tartja távol, hanem az ott születetteket is elszigeteli a világtól. Egy kezemen meg tudnám számolni, hány n’skaraival találkoztam életemben. Külsőre n’skarainak látszol, és valaha talán az is voltál, de belülről… nos, már nem vagy az.

			Quinn semleges kifejezést erőltetett magára, mintha becsukta volna a zsalukat, elrejtve a gondolatait a királynő éleslátása elől. N’skara talán a szülőföldje volt, de már gyerekként sem illett közéjük. Quinn egy sötét maji volt a világos majik tengerében, akik még a szürkét is lenézték. Fekete folt volt a társadalmukban. Egy bűn. Titok és fegyver egyszerre. Úgy tűnt, hogy a világ folyamatosan változik, de a dolgok mégis ugyanazok maradnak… kivéve őt. Kivéve Quinnt. Gyerekként a sötétség még csak rejtőzött benne, fiatal nőként azonban már rothadásnak és burjánzásnak indult. Növekedett.

			Lehet, hogy úgy nézett ki, mint az emberek, akikhez vissza akart térni… de csak a gonoszok értették igazán, hogyan rejtőzhet el a gonoszság a világ szeme előtt.

			Ő és a népe ebben hasonlítottak – de csakis ebben.

			Imogen a tenyerébe támasztotta az állát, majd mélyen felsóhajtott. Pislogott, de a szeme egyre hosszabb időre maradt csukva, hogy aztán egy hirtelen rándulással újra kinyissa. A karját lecsúsztatta a karfáról, majd felállt a helyéről.

			– Megbízhatok benne? – kérdezte követelően.

			– Megbízhat bárkiben is fenntartások nélkül? – felelte Quinn.

			Imogen rápillantott, és elmosolyodott.

			– Azt mondod, nem vagy a szócsavarás mestere, de épp olyan jól forgatod őket, mint én – jegyezte meg.

			– Én csak őszinte vagyok – felelte Quinn. – Lazarus szövetségre akar lépni. Maga is tudja ezt, mégis azt kérdezgeti, hogy megbízhat-e benne. Nem értem, miért kérdés ez egyáltalán. A szövetségek azért köttetnek, hogy mindkét fél hasznát lássa; nem barátságok kötésére szolgál. Ez egy alku, amit a hatalom miatt kötnek.

			Imogen metszően figyelte.

			– Rendben. Mondd csak… jó urad ő neked?

			Újabb izzadságcsepp gördült végig az arcán.

			– Kegyetlen? Megfizet téged rendesen? Mennyit ad?

			Quinn összepréselte a száját, de nem válaszolt.

			Imogen kuncogni kezdett, ami csupán apró, reszelős hangként rezgett a torkában. Ahogy a vidámsága elhalt, köhögni kezdett – ez viszont nedves harákolásnak tűnt. Quinn összevonta a szemöldökét, de mielőtt bármit is mondhatott volna, Imogen folytatta:

			– Mit szólnál, ha azt mondanám, hogy tízszer annyit tudnék ajánlani neked, mint ő? Sőt, fel is ajánlom. Érdekes vagy, Quinn, és azt hiszem, a lányom csodál téged.

			Tett egy lépést előre, ám megingott, és meg kellett támaszkodnia a kőasztalon.

			– Nos, mit felelsz? – kérdezte újra, zihálva.

			Quinn a kezét előrenyújtva közelebb lépett hozzá.

			– Jól…?

			– Jól vagyok – legyintett a királynő, majd kihúzta magát. – Csak felelj a kérdésre! Fontolóra vennéd, hogy csatlakozz Ilvashoz?

			Bármennyire makacsul tartotta is magát, Imogen nyilvánvalóan kimerült. A jelek egyértelműek voltak, akárcsak a szeme alatti sötét karikák. Bár egyenesen állt, és a tekintetében még mindig sötét tűz lobogott, homályosnak tűnt, mintha felhő ereszkedett volna rá.

			Quinn megrázta a fejét.

			– Nem tudna annyi pénzt ajánlani a világon, amennyiért megérné. Amit Lazarus ad… amit adni fog, ha továbbra is használni akarja az erőmet, az sokkal értékesebb, mint ennek a királyságnak az összes csillogó ékköve.

			Imogen felnevetett, és a hang bántotta Quinn fülét. Zavartan és undorodva fintorgott, és hátrébb lépett, ahogy a királynő nevetése ismét köhögésbe fulladt. Kopogtattak, ami egy pillanatra elterelte Quinn figyelmét, de a következő másodpercben valami nedves, bugyogó hang rántotta vissza a valóságba.

			– Mi…

			A királynő újra felköhögött, és ezúttal vér fröccsent ki a szájából. A vörös cseppek a márványpadlóra hullottak, bíbor foltot hagyva a szőrmeszőnyegen. Egy csepp végiggördült Quinn csizmáján.

			Imogen zihálva görnyedt össze, és egyik kezét a hasára szorította. Ilvasi nyelven káromkodni kezdett. Ekkor az ajtó kinyílt, és Zorel dugta be a fejét a résen.

			– Felség?

			Mélyen ülő, sötét szeme igazi rettenettől tágult ki. Quinn pillantását kereste, akinek az ereiben függőséget okozó erő sistergett végig. Zorel szeme elkerekedett, amikor felfogta, mi folyik itt – Imogen kétségbeesett arccal nyúlt Quinn felé, és vér csordult le a szája sarkából.

			– Megmérgeztek. – A szó félig suttogásként, félig köhögve bukott ki belőle, és nekidőlt Quinn-nek.

			Quinn ösztönösen megragadta, mielőtt összecsuklott volna. A vér azonnal beszennyezte elefántcsontszín bőrét, vörös csíkokat hagyva a karján.

			– Őrök! – kiáltotta Zorel.

			Quinn felkapta a fejét. Az ajtó kivágódott, és több fegyveres katona is berontott a terembe.

			Zorel vészjósló tekintettel meredt a lányra, majd rámutatott.

			– Tartóztassák le árulás vádjával! Megmérgezte a királynőt!

		

	
		
			12. FEJEZET

			Harc vagy ész

			„Vannak lények, akiket puszta erővel nem lehet behódolásra kényszeríteni, 
mert egyszerűen maguk is túl erősek. Ahol a félelem nem elég ösztönző, ott az ész az lehet.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, ravasz herceg

			 

			 

			Lazarus nyugtalanul járkált fel-alá a szobában. A félig kiürült butélia elfeledve ácsorgott az asztal szélén, és a kandallóban vadul lobogott a tűz – a Lazarus bőre alatt toporzékoló tűzsárkány szította fel ennyire. A benne élő teremtmények egyre vakmerőbbé váltak, ha Quinn nem volt a közelben. Most, hogy a baziliszkusz eltűnt, elvileg könnyebben az irányítása alatt tarthatná a többit, de valójában csak még nehezebbé tette. Ahogy az érzelmei vészesen közel kerültek az őrülethez, és a bestiák is könyörtelenül ostromolták, Lazarus úgy érezte, lassan eléri a saját határait.

			Ökölbe szorította a kezét, és a lángok lekushadtak, amint a tűzsárkány megérezte gazdája dühét. A fenevad, amely nem cselekedhetett az ösztönei szerint, egy pillanatig még marcangolta és kaparta belülről, utána viszont egy elégedetlen morgással, halálos tollait felborzolva összegömbölyödött.

			– Biztos vagyok benne, hogy minden rendben lesz, Lazarus – szólalt meg Draeven, kirángatva őt a merengéséből. – Quinn kicsit pimasz természetű, de hát Imogen mégiscsak kalóz volt. Mostanra már biztosan történeteket mesélgetnek egymásnak azokról, akiket kifosztottak vagy megöltek… – Lazarus balkeze egy pillanatra összevonta a szemöldökét, és vékony vonallá préselte a száját. – Bár ha jobban belegondolok… talán mégsem olyan ostobaság aggódni.

			Lazarus elkomorult. Már az is épp elég baj volt, hogy a királynő nem valami tisztviselőt küldött, hanem a saját gyermekét, de tőle még így is megtagadta, hogy fogadja, és helyette Quinnt kérette a színe elé. Lazarus ezt csupán egy újabb játszma részének gondolta: a királynő először kikérdezi Quinnt, és majd csak azután dönt. Mégsem tudott szabadulni a gondolattól, hogy talán ennél többről van szó.

			Hunyorogva nézte a bejáratot, és ekkor kéretlen gondolat kúszott az elméjébe. Ha a királynő azért kérette Quinnt, hogy elcsábítsa mellőlem, akkor a birodalmával fog megfizetni ezért! Lazarus keze megint ökölbe szorult, a bütykei elfehéredtek, amikor végiggondolta, Imogen milyen módszerekkel próbálhatja Quinnt meggyőzni arról, hogy álljon át mellé.

			– Lazarus! – szólt rá Draeven óvatosan. Felült a kanapén, és félretette a szőlőfürtjét. A mozdulatai lassúak voltak, szándékosan túlozta el őket. – Miért marják egymást a benned élő lelkek? Mire gondolsz? – Lila szeme Lazarus csuklójára siklott, ahol a sötét árnyak már kezdtek előkúszni az ingujja alól.

			– Imogen okos és kegyetlen királynő. Csakis Quinnt volt hajlandó fogadni, és nem tudom kiverni a fejemből, hogy talán valami hátsó szándéka van ezzel. – Lazarus elfordult a barátjától, a tűzbe meredt, és lassú, egyenletes légzéssel igyekezett lenyugtatni a benne tomboló lelkeket.

			– Csak nem azt gondolod, hogy…

			– De igen – vágott közbe Lazarus. – Quinn felbecsülhetetlen értékű. Pótolhatatlan. Ha ő Imogen mellett állna, a királynőnek nem kellene senkivel sem szövetségre lépnie ahhoz, hogy távol tartsa a háborút a birodalmától. Még ha az egész Szíriuszi kontinens elbukna is, ő akkor is képes lenne ellenállni.

			Draeven a fejét rázta, és felsóhajtott.

			– Quinn nem hagyna cserben, Laz, bármit is ajánlana neki Imogen.

			– És ezt miből gondolod?

			Draeven felkelt, odalépett mellé.

			– Nem hallottad, mit mondott, mielőtt elment? Quinn-nek nem az arany vagy az ékszerek jelentik az értéket. Sokkal többre tartja az erőt… és a szabadságot.

			Lazarus elgondolkodott ezen egy pillanatra.

			– És nem gondolod, hogy Imogen épp ezt tudná megadni neki?

			– Tegyük fel, valahogy megtalálná a módját, hogy kikerülje a szerződés kötelezettségeit, ami, és ezt mindketten tudjuk, lehetetlen… Nem, nem hiszem, hogy Quinn képes lenne rá.

			Lazarus a fejét csóválta. Még mindig bizonytalan volt, és ezt utálta. Mikor fordult meg ennyire a helyzet, hogy már nem volt biztos benne, ki az úr? Mikor kezdett Draeven a lány hűségéről beszélni, amikor egy hónappal ezelőtt a balkeze még biztos volt abban, hogy rossz ötlet Quinnt maga mellé venni?

			– Miért vagy ennyire biztos, hogy Quinn maradna? – kérdezte halkan.

			Draeven a lángokba bámult, melyek vörös ragyogást adtak az arcának.

			– Válaszolj nekem valamire! Ha Quinn ma eléd állna az ellenségei miatt… megakadályoznád, hogy bosszút álljon?

			Lazarus megdörzsölte a homlokát. Megakadályoznám, hogy bosszút álljon? Hirtelen megvilágosodott. Elfordult, és bár hangosan nem mondta ki, tisztában volt az igazsággal. Nem, nem akadályozná meg Quinnt. Semmi késztetést nem érzett rá. Épp ellenkezőleg. Lazarus arra vágyott, hogy irányítsa őt, hogy azzá a fegyverré formálja, amivé válnia kell. Úgy akarta forgatni Quinnt, mint egy kardot. Csak az elmúlt héten kezdte látni a saját tettei következményeit. Egy olyan erőt irányítani, mint Quinn, azt jelentette, hogy a saját biztonságát kockáztatja, de ha túl szorosra fogja a gyeplőt, azzal meg azt reszkírozná, hogy Quinn ellene fordul. És emiatt aggódott igazán. Mert bár Quinn úgy kapaszkodott a benne rejlő sötétségbe, mint egy katona a kardjába, ha Lazarus továbbra is a magáénak akarta tudni ezt az erőt, el kellett fogadnia, hogy lesznek botlások. Véletlenek és szándékosak egyaránt.

			Imogen soha nem engedné meg neki ugyanezt. Ezért nem szerezheti meg soha őt.

			Lazarus lassan szétnyitotta az öklét, mire Draeven megkönnyebbülten felsóhajtott.

			– Dugd meg, és legyél túl rajta! – jegyezte meg, és visszament a pamlaghoz.

			Lazarus ismét megfeszült, de mielőtt válaszolt volna, a folyosón léptek dübörögtek fel.

			Mi a sötét birodalom…

			Az ajtót feltépték, hangosan csattant a mögötte lévő kőfalon, és kék-fehér egyenruhás őrök özönlöttek be kivont kardokkal.  Körülvették mindkettejüket, pengéiken visszatükröződött a lángok fénye. Lazarus épp csak felfogta, hogy a szomszédos szobák ajtajai is kivágódnak, és azokba is katonák tódulnak. Egy ismeretlen hang ilvasi nyelven kiabált az egyik helyiségben.

			Több puffanás is hallatszott, majd egy nyögés, és végül Vaughnt rángatták elő a szobájából, ahová Quinn távollétében visszahúzódott. A katonák a kör közepére lökdösték. Lazarusban egy hajszálnyival nagyobb tisztelet ébredt iránta, amikor a ciseai harcos a fogait vicsorgatva talpra ugrott, és dühösen felüvöltött. Vaughn egyik öklével a mellkasára csapott, és a földre köpött. A katona, aki vele szemben állt, hátraugrott, és alig észrevehetően megingott, ahogy a fegyvertelen hegyi fiú megmutatta az igazi arcát. Bár Quinn közelében Vaughn jól idomított ölebnek tűnt, a kutyák is vadállatok tudnak lenni, ha sarokba szorítják őket.

			Túl sokan beszéltek egyszerre ahhoz, hogy Lazarus megértse, miről van szó. A lények a bensőjében megvadultak, és ki akartak törni. Hogy megvédjék a mesterüket. Hogy lemészárolják azokat, akik meg akarták ölni. Mint Vaughn, ők is vadállatok voltak – és bár már testtel nem rendelkeztek, az ösztöneik még megvoltak.

			– Szánalmas – érkezett a felelet norcastai nyelven.

			Lazarus gondterhelten nézte, ahogy két ilvasi katona félrehúzódik, és utat enged a királynő tanácsosának, Zorelnek.

			– Kutassátok át a szobákat a fegyvermester után! Amíg a Fierté-ház tagjai szabadon kószálnak, a királynő veszélyben van.

			– Miről beszélsz? – követelt választ Lazarus. A küzdeni akarás és az ész összecsapott benne hirtelen. Baljós érzés telepedett meg a gyomrában, amikor eszébe jutott, hogy Quinn és a királynő…

			Mégis mit tett az a lány?

			– Lazarus Fierté, ezennel őrizetbe vesszük, és a korona parancsára a lakosztályában kell maradnia! – jelentette ki Zorel, arcán lusta félmosollyal.

			Lazarus indulatai kezdtek felülkerekedni a józan ész felett, és a vére forrni kezdett a haragtól.

			– Nemesi rangú és Norcasta örököse vagyok. A törvény szerint köteles vagy megindokolni ezt a döntést – felelte olyan hangon, amely vérontást ígért, ha nem teljesítik a kérését.

			– Lord Fierté, nem tudom, milyen téveszméi vannak, de Ilvas Imogen birodalma, és mivel a királynő jelenleg gyengélkedik… az egyetlen törvény, amit jelenleg követnünk kell, az az én szavam.

			Lazarus szeme felvillant, mire a kandalló lángjai is kicsaptak, épp csak elkerülve a katonákat körülötte. Többen is döbbenten felkiáltottak, és hárman, akik a legközelebb álltak a kandallóhoz, hátrébb ugrottak. Most kezdték csak érteni, milyen erőt próbálnak megfékezni.

			Zorel arckifejezése megkeményedett.

			– A helyében én kétszer is meggondolnám, mielőtt még egyszer ilyesmire vetemedne. Már ha úgy szeretne innen távozni, hogy a feje a nyakán van, lord Fierté.

			– Én pedig azt gondolnám meg kétszer, hogy mernék-e így fenyegetőzni. Már ha te vagy az embereid nem hamuként akartok távozni ebből a szobából – felelte Lazarus olyan jéghideg hangon, hogy a tűz zabolázatlan lángjai ellenére is megfagyasztotta a levegőt.

			Apró repedés keletkezett a tanácsos önelégült álarcán. Ha Quinn itt lett volna, biztos, hogy megetette volna vele a saját lépét, amiért így merészelt beszélni.

			Az istenekre, meg kell találnia Quinnt, és kideríteni, hogy mi történt!

			Zorel visszaöltötte magára a korábbi arckifejezését, és rosszallóan, undorodva végigmérte Lazarust. Egyetlen halk ciccegést hallatott, mire Lazarus összeszorította a fogait, hogy visszafogja magát. Előbb ki kellene szednie belőle a szükséges információt, aztán megölheti.

			Draeven előrelépett. Nem teljesen közéjük állt be, de egyértelmű volt, hogy Lazarus figyelmét akarja magára vonni.

			– Sokkal könnyebben eleget tudnánk tenni a parancsoknak, ha lenne róla fogalmunk, miért vesznek minket őrizetbe. És hogy miért nem maga a királynő adta ki ezeket a parancsokat – suttogta. Higgadtnak tűnt, a keze nem remegett, a tekintete tiszta volt, és nyugodtan beszélt. Nem véletlenül volt ő Lazarus balkeze. Ahogyan Quinn kegyetlensége alkalmassá tette a lányt arra, hogy a jobbkeze legyen, úgy Draeven a nyugalma miatt volt megfelelő a maga pozíciójára.

			– Rendben. Ha ettől jobban együttműködnek. – Zorel a szót különösen kihangsúlyozva nézett Lazarusra, mintha valódi alkut ajánlana.

			Ostoba nilk!

			– A királynőt megmérgezték, és a te orgyilkosod a felelős érte.

			Lazarusban egy pillanatra, ahogy felfogta a szavak értelmét, fortyogni kezdett a düh, de aztán jött a jeges felismerés. Hagyta leülepedni magában az elhangzottakat.

			Megmérgezték. Imogent megmérgezték.

			Ezzel az egyetlen információval három dolgot is megtudott, amit Zorel valószínűleg nem szándékozott felfedni.

			Először is, Quinn egészen biztosan nem ölte meg a királynőt.

			Másodszor: egyértelműen megpróbálták őt bemártani, ami azt jelentette, hogy veszélyben van… És ha Quinn veszélyben van, akkor mindannyian veszélyben vannak. Ezek a félkegyelműek nem is sejtették, milyen szörnyeteget ingereltek fel.

			És a harmadik, egyben a legfontosabb: Imogen udvarában van egy áruló. Olyasvalaki, aki elég közel áll ahhoz, hogy megmérgezze, és elég eszes, hogy Lazarus embereire kenje az egészet.

			A gondolatai ide-oda cikáztak, közben hathatós pillantást vetett Zorelre. Nem árulhatja el, mit szándékozik lépni. Ő ennél sokkal okosabb.

			Nagy sóhajjal lépett hátra, és nekidőlt a falnak az ablak mellett.

			– Nincs orgyilkos a szolgálatomban, erről biztosíthatlak. Ha ki akarod deríteni, mi történt, amíg mi itt maradunk, tőlem nyugodtan.

			Elmosolyodott. Ahogy Quinn is tette volna. Még Draeven is összevonta a szemöldökét a hirtelen jött engedékenysége láttán. Egyikük sem sejtette, hogy Lazarus máris szabadjára engedte az egyik teremtményét, és útnak indította, hogy keresse meg a házának egyetlen szabad tagját.

			Dominicusnak nem szabad felfednie magát. És ideje, hogy vadászni induljon.

		

	
		
			13. FEJEZET

			A megtévesztés börtöne

			„Ha úgy néz ki, mint egy patkány, és úgy beszél, mint egy patkány – akkor az egy patkány.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, 
hamisan vádolt orgyilkos

			 

			 

			Quinn fel-alá rótta köreit a szűk cellában. A nyakát ropogtatta, és csendben fortyogott. Alig töltött valamennyi időt Imogennel. Hogy mérgezhették meg ilyen rövid idő alatt? Quinn megállt a cella kőfalánál, és felmordulva ismét belevágott egyet. A bütykei már így is tele voltak zúzódásokkal, a bőrt lehorzsolta róluk, de ez csupán apró kellemetlenség volt ahhoz képest, hogy kezdett pánikba esni a bezártság miatt. Ha élve akar kijutni innen, meg kell őriznie az ép elméjét – és a dühét is kordában kellene tartania.

			Mit tenne Lazarus? – töprengett. Mit gondolna?

			Por szitált a magasból Quinnre. Megrázta a fejét, hogy kiperegjenek hajából a finom szemcsék, aztán folytatta a járkálást.

			Végül úgy döntött, nem számít, mit tenne vagy gondolna Lazarus. Azt sem tudta biztosan, egyáltalán értesítik-e arról, hogy bebörtönözték. Ha megtették, akkor a férfinak tudnia kell, hogy hagyta magát elkapni. Az ártatlansága – legalábbis ebben az ügyben – egyértelmű volt.

			Ami igazán számított, hogy most mit fog tenni.

			– Talán segíthetnék – szólalt meg Neiss, ahogy előkúszott Quinn elméjének rejtett zugából.

			Quinn meginogott a különös érzéstől, ahogy bőre alatt a tetoválás a hátáról előresiklott. Megborzongott tőle. Nem volt fájdalmas, de határozottan nyugtalanítónak mondta volna.

			– Mi az ajánlatod? – kérdezte hangosan.

			Az alkarjára nézett, ahol Neiss feje előbújt és megszilárdult, majd egyre nehezebb lett, ahogy levált róla, és a földre huppant, a hideg kőre. A kígyó felszisszent, aztán összetekeredve felemelte a fejét.

			– Az érzékeimet ajánlom. A szememet. – Sötét, mályvaszín farka vége ide-oda csapódott. – Te itt maradsz, de nekem nem kell.

			Quinn elgondolkodott.

			– Elmehetnél a királynőhöz – mondta. – És tudnád értesíteni Lazarust is arról, mi történt, ha még nem tud róla?

			Neiss bólintott, amitől karcsú, nyílhegy alakú koponyája megbiccent.

			– Megmutathatom neked.

			– Megmutatni?

			Neiss fekete nyelve kivillant, megízlelte a levegőt, majd a teste felemelkedett, és megnőtt a feje. Sötét, koromfekete tekintete Quinnébe fúródott. Olyan volt, mintha a semmibe bámulna… mígnem egy homályos kép bontakozott ki az elméjében. Quinn saját magát látta, véres tunikában, kócos hajjal. A kép torz volt, a színek tompák, a szögek túlságosan élesek. Arca sápadtabb volt, mint valaha. A haja sötétszürkének tűnt. A bőrén lévő vér feketének. A hamuszürke lencsében, amellyel a kígyó a világot látta, nem voltak színek.

			– Úgy látsz, ahogyan én látok, gazdám – mondta Neiss. – Egy lélek vagyunk, te meg én.

			– Mégis gazdádnak hívsz.

			A lény oldalra billentette a fejét, mintha elgondolkodna.

			– Hogyan szeretnéd, hogy szólítsalak, fiatal lélek?

			– A Quinn megfelel. Nem kívánok a gazdája lenni senkinek sem, Neiss. Neked sem.

			– Legyen.

			Neiss lassan zsugorodni kezdett, végül már alig volt hosszabb Quinn alkarjánál. A lány elgondolkodott; nem tetszett neki, mennyire sebezhetőnek tűnik így a lény.

			– Azt mondod, egy lélek vagyunk… mi történik, ha meghalsz, Neiss?

			A kis lény átsiklott a csizmáján, és Quinnt az elégedettség enyhe vibrálásként járta át, amiből rájött, hogy Neiss ezt gyengéd gesztusnak szánta.

			– Csak apró szilánkja vagyok a lelkednek. Ha meghalok, te megmaradsz, Quinn – mondta az ősi hang, olyan határozottan és félelem nélkül, hogy Quinn nem is tudta, mit gondoljon. Furcsa érzés volt egy másik lényt magában tudni; olyat, aki nem úgy érzi a félelmet, mint ő.

			– És ha én halok meg? – kérdezte halkan.

			– Akkor mindketten elpusztulunk.

			Quinn nem tudta, mit kezdjen ezzel a válasszal, sem az érzéssel, ami a bensőjében megtelepedett, amikor kimondta:

			– Tisztában vagy vele, hogy ha elkapnak, nem valószínű, hogy meg tudlak menteni? Ez a világ nem szíveli a kígyókat.

			– Nem fognak elkapni – biztosította Neiss.

			– Honnan tudod? Már csináltál ilyet? Lazarusnak?

			Ahogy a kígyó hüllőszerű tekintetével rámeredt, úgy tűnt, mint aki eltöpreng.

			– Előtted ő parancsolt nekem. Előtte pedig más. Egész életemben a szememért használtak. Eszköz voltam, amit mások a terveik érdekében használtak.

			– Én nem akarlak használni – préselte össze Quinn az ajkát. – Nem, ha ez veszélybe sodor téged. Többre tartom a kötelékünket ennél.

			– Nem fognak elkapni – ismételte Neiss. – Ezt biztosan tudom.

			Quinn összefonta a két karját maga előtt, és felsóhajtott.

			– Nem akarom, hogy ezt tedd, de nem látok más lehetőséget; nem, amíg itt vagyok csapdába ejtve, és bárki is mérgezte meg a királynőt, az most szabadon mászkál, és az istenek tudják, milyen szörnyűségeket művel épp.

			Neiss átcsúszott a csizmáján, és megint odadörgölőzött hozzá, mintha macska lenne. Quinn az őt körülvevő négy kőfal felé intett.

			Nem volt teljesen biztos benne, de sejtette, hogy valahol kell lennie egy kiútnak. A tizenöt láb magasan lévő aprócska ablak szóba sem jöhetett, és ahol nem volt kő, ott vasrácsok állták az útját, de Quinn volt már ennél sokkal rosszabb helyzetben is – és onnan is kijutott. A kérdés már csak az volt: innen ki kellene egyáltalán jutnia? Nem ő mérgezte meg a királynőt, de ha megszökik, biztosan mindenki azt hiszi majd, hogy ő tette. Mégis… Az igazi gyilkos szabadon jár-kel, míg ő be van ide zárva – és valakinek meg kell találnia az elkövetőt. Ha viszont megpróbál elszökni, és nem sikerül megtalálnia a valódi tettest, valamint a bizonyítékot, mielőtt ismét elfognák…

			Quinn megállt, és az apró ablakon át Leviatán szemébe pillantott. Már órák teltek el, és senki nem mondott neki semmit, bár a folyosóról néha beszüremlett egy-egy szó a cellájába. Az itteni őrök szeretettek fecsegni – és gyakran hangosan tették, nem is sejtve, hogy Quinn érti őket. Bár semmi igazán hasznos információt nem árultak el, abban reménykedtek, hogy ha Imogen magához tér, meg fogja büntetni Quinnt. Sőt, egyesek kifejezetten azt várták, hogy használhassák a testét – már ha a királynő ezt a fajta kínzást választaná a kivégzése előtt.

			Viszont csak egyetlen férfi volt, akinek Quinn odaadta volna magát – bárki másnak simán összezúzza az elméjét és elvágja a torkát, mielőtt egyáltalán megpróbálhatta volna. Mégis… a hallottak nyugtalanná tették. Nem lenne ebben a helyzetben, ha nem zárták volna be.

			– Ha megtalálom, aki ezt tette, gondoskodom róla, hogy szenvedjen!

			Fekete indák tekeredtek le az ujjai végéből. A dühe akaratán kívül is felszínre hozta a benne lappangó félelmet.

			– Van egy olyan érzésem, hogy a tettes sokkal közelebb van, mint azt Imogen sejti.

			– Akarod, hogy felkutassam? – kérdezte Neiss.

			Quinn megrázta a fejét, majd a börtön túlsó végében lévő hatalmas tölgyfa ajtóra pillantott.

			– Nem. Azt akarom, hogy nézd meg a királynőt. Tájékoztass az állapotáról. Ha meghal, akkor gyorsan kell döntenem.

			– Döntened?

			– Igen. Akkor választanom kell, hogy kivárom itt a dolgok végét – nézett körbe Quinn, elvégre ennél sokkal rosszabb körülmények között is túlélt már –, vagy megszököm.

			– És ha a királynő él?

			Quinn visszafordult a kígyó felé.

			– Akkor keresd meg Lazarust!

			És légy óvatos, Neiss! Ezt már csak gondolatban tette hozzá. Megmondom, mit tegyél, ha megtaláltad.

			Neiss átsiklott a cella rácsai között, majd a döngölt földön tovaiszkolt. Léptek hallatszottak a folyosóról, mire Quinn ledermedt, de Neiss továbbment, bár még ő is alig tudta kivenni a mozgását. Megpördült, amikor kulcs zörrent a zárban, és az ajtó befordult. A léptek megálltak a cellája előtt.

			Quinn Zorel mellett a padlóra pillantott, de már csak Neiss hűlt helyét látta. Felnézett Imogen tanácsadójára. Majd előrelépett, hogy egy karnyújtásnyira legyen a rácsoktól. A férfi megvetően figyelte, Quinn felvonta a szemöldökét, amikor a szája sarkában kis mosollyal Zorel is közelebb merészkedett.

			– Élvezed az új szállásodat? – kérdezte elégedett, öntelt hangon.

			Quinn lehajtotta a fejét.

			– Nem én mérgeztem meg a királynőt. De ezt te már tudod, nem igaz?

			Zorel arca megrándult. Igen, Quinn sejtése helyes volt. Az igazi orgyilkos sokkal közelebb állt a királynőhöz, mint azt Imogen gondolta. Biztos, hogy Zorel mérgezte meg az italt. Az volt az egyetlen, amit a királynő Quinn jelenlétében ivott.

			– Óvatosan a szavakkal! Ez nagyon úgy hangzik, mintha vádolnál valamivel.

			Zorel összehúzta a szemét, és a szája megfeszült.

			– Talán úgy is értettem. – Quinn képtelen volt visszafogni magát. – Talán éppenséggel tudom, hogy ez az egész csak egy színjáték – intett a férfi felé.

			Zorel tekintete elsötétült.

			– Azért jöttem, hogy kihallgassam a feltételezett merénylőt, aki megmérgezte és majdnem megölte a királynőt – jelentette ki fanyarul, karba tett kézzel.

			– Úgy érted, azért jöttél, hogy megszerezd a koronát, amit úgysem leszel képes megtartani – felelte Quinn hasonló éllel. – Gondolom, ezt akartad mondani.

			– Az ember azt hinné, egy kicsit tisztelettudóbban fogsz viselkedni, elvégre a királynő elleni merénylet büntetése halál – próbálta Zorel elbizonytalanítani.

			– Igen, az ember azt hihetné. – Quinn szeme villant egyet. – De vajon mit fog szólni Imogen, amikor rájön, hogy az egyik legközelebbi tanácsadója áll a háttérben?

			Előredőlt, és jegesre hűlt ujjaival megmarkolta a rácsokat. A fém kifejezetten meleg volt.

			– Nem olyannak tűnik, mint aki könnyen megbocsát.

			Zorel összevonta a szemöldökét, hogy leplezze zavarát, de Quinn-nek nem kerülte el a figyelmét, ahogyan a férfi szétbontotta a két karját, és megrántotta az ingujját. Quinn csendben maradt, Zorel pedig járkálni kezdett, és időnként bizalmatlan pillantásokat vetett rá. Aranyszínű papucsai tompán csattantak a döngölt padlón – de úgy tűnt, Zorelt ez cseppet sem zavarja. Bizonyára volt vagy ezer pár ilyen aranypapucsa, és nem kellett aggódnia amiatt, hogy bepiszkolja őket, még akkor sem, ha egyetlen ilyen lábbeli árából tíz rabszolgát is lehetett volna venni.

			Quinn megvetően figyelte, ahogy a tanácsos újra sarkon fordul, és finom kelméből készült köntöse lágyan libben ide-oda.

			– Tégy magadnak egy szívességet – szólalt meg végül Quinn. – Vallj be mindent! Ígérem, gyors lesz. Nem kell Imogen haragjával szembesülnöd, amit jóval kegyesebbnek mondanék, mint az enyém lesz, ha mégsem teszed, amit mondtam – közölte sötét hangon.

			Zorel nyelt egyet.

			– Fenyegetni próbálsz?

			– Igen – felelte Quinn egyszerűen. – Mert bármit is tesz veled Imogen, amit én fogok tenni, az tízszer rosszabb lesz.

			Zorel arca elfehéredett, apró, fekete szeme kidülledt, és egy ér lüktetni kezdett a halántékán.

			– Ez árulás! Felakasztanak érte.

			Quinn felhorkant.

			– Mindketten tudjuk, hogy nem én akartam megölni őt. Ha valakivel végezni akarok, nem használok mérget. Lazarus is tudja ezt. A méreg a gyávák fegyvere.

			Sokértelműen megemelte a szemöldökét, amitől Zorel dühösen elvörösödött, de az arcvonásai megkeményedtek.

			Ejnye, ejnye, merjem remélni, hogy ezt a kártyát már kijátszottad a mesterem előtt? Azt hiszem, igen.

			– Tagadhatod, ha akarod – csattant fel Zorel –, de ettől még nem menekülsz meg a bitófától.

			– Én nem félek a bitófától, Zorel. – Quinn közelebb lépett, válla a rácsokhoz szorult, ahogy kezével tovább markolta a hideg fémet. – Na és te?

			A férfi kihúzta magát, de csak félig magabiztosan állta Quinn tekintetét.

			– Honnan szerezted a mérget?

			– Azt mondtad, „majdnem megölte” – közölte Quinn válasz helyett. – Ez azt jelenti, hogy még életben van, igaz?

			– Egyelőre.

			Zorel végigmérte, de Quinn kiérezte belőle a félelmet.

			– Ez fenyegetés volt? Visszamész, hogy befejezd a munkát?

			– Ezek a vádak alaptalanok…

			– Ártatlan vagyok. Legalábbis ebben az ügyben. És az udvarban rajtam kívül senki másnak nincs köze Norcastához. Tudod, mi történik most Norcastában?

			A tanácsos nyelt egyet, mire Quinn elmosolyodott.

			– Szóval tudod – folytatta halkan. – Akkor azt is tudod, kik az örökösök. És ha valamilyen módon kapcsolatban állsz velük…

			Nem fejezte be a mondatot, de elég világos volt, mit akart sugallni.

			Zorel újra nyelt, a bőre pedig fénylett a holdfényben, ami halvány csíkban besütött. Verejtékcseppek gyöngyöztek a halántékán, ahogy megköszörülte a torkát.

			– Akár bevallod, akár nem, tárgyalás lesz, és felakasztanak azért, amit tettél – tagolta lassan. A hangja nem bicsaklott meg, de nem is tűnt magabiztosnak. Szilárd volt, de halk.

			– Válaszolj egy kérdésre! – nyomta Quinn a rácsokhoz az arcát. – Miért hagynának bárkit is egyedül a királynővel, akit ő maga rendelt magához?

			Zorel nem felelt, ezért Quinn folytatta:

			– Nem őrzi állandóan valaki, éppen az ilyen esetek kiküszöbölése végett?

			– Ő maga kérte, hogy kettesben beszélhessen veled – vágta rá Zorel azonnal, mintha ez mindent megmagyarázott volna.

			– És szerinted egy feltételezett merénylő nem gondoskodott volna arról, hogy ne bukjon le? Hmm? Miért hagytam volna, hogy kettesben találjanak vele, ha tényleg én próbáltam volna megölni?

			– T… tetten értek – dadogta Zorel. – Ne is próbáld tagadni, hogy…

			– Valld be, hogy te állsz az egész mögött, vagy megtalálom a módját, hogy kijussak innen, és saját magam vadászlak le! – közölte Quinn halkan. – Nem tudom, pontosan miért tetted, de ki fogom deríteni.

			Zorel hátrahőkölt. A rettegés hullámokban áradt belőle.

			– N… nem úszod meg ezt.

			– Te sem.

			Quinn tisztán érezte a félelmét. Minél többet beszélt, annál szilajabb lett a férfiból áradó illat, megtöltötte a kettőjük közötti teret. A bűntudat, az izzadság és a szorongás keserű szaga lengte körül a tanácsost. Quinn szájában összefutott a nyál, ereiben megremegett az erő. Egyetlen mozdulatába került volna, és lerántja Zorelt a saját elméje legsötétebb rémálmai közé, ő maga pedig könnyedén elillanhatna az éjszakában, sértetlenül és szabadon.

			De a királynő életben volt. Ha most támadná meg Zorelt, az csak alátámasztaná a vádakat, nem pedig felmentené.

			A tanácsadó megrázta a fejét, és hátrabotorkált az ajtóhoz. Reszkető kézzel próbálta kinyitni a reteszt.

			Quinn felsóhajtott, és ellépett a rácsoktól. Ő is csak egy gerinctelen féreg. Gyengeséget keres ott, ahol nincs.

			Az ajtó hatalmas csattanással csukódott be Zorel mögött, és sokáig visszhangzott az éjszakában.

			Quinn látása megremegett, ahogy bevillant a gondolataiba az első kép, amelyet Neiss küldött neki. Egy homályos fekete-fehér foltot látott – egy pazar ágyat és benne az alvó királynőt. Életben volt, de fakó bőre és a testét rázó apró remegések aggodalommal töltötték el Quinnt.

			Látta már ezeket a tüneteket korábban is.

			Megfagyott a vér az ereiben, és jeges düh uralkodott el rajta. És ekkor meghallotta.

			Csizma puffant tompán a padlón.

			Valaki volt a cellájában.

		

	
		
			14. FEJEZET

			Törékeny szövetségesek

			„A hatalom megront, de a naivitás megöl.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, hamisan vádolt orgyilkos

			 

			 

			Penge éle simult Quinn torkához.

			Pislogott, összerándult, mire a Neiss által közvetített kép szertefoszlott. Pazar ágy és rikító párnák helyett mocskos falak vették körül, a levegőben kavargó portól pedig öklendezhetnékje támadt. A penge hegye megszúrta, és ahogy lassan végigaraszolt a nyaka puha húsán, az éle felsértette a bőrét. Bár képtelen volt a félelemre, azt tudta, hogy meg kell védenie magát, ezért a mágiájához nyúlt. Fekete foszlányok mállottak fel a bőréről. A támadója megtorpant. A szorítása erős volt, de Quinn észrevette, hogy az övénél is kisebb az a sápadt kéz, ami a szeme előtt remeg, és rájött, hogy az illető nem lehet túl termetes.

			– Mi a jó szagú…

			Axe eleresztette a tőrt, ami hangos csattanással ért földet a piszkos padlón. Quinn hátracsapott a könyökével, de kemény csont helyett valami puhát sikerült megütnie. Azonnal megperdült, és alkarját a torkának szorítva nekipréselte a lányt a cella túloldali falához.

			– Ha az volt a célod, hogy felbosszants, akkor sikerrel jártál – jegyezte meg halkan. Axe-re pillantott, aki küszködve próbált levegőhöz jutni, a feje meg kényelmetlenül hátrafeszült.

			– Engedj el! – préselte ki magából, és ide-oda tekergett, hogy kiszabaduljon az erős szorításból.

			Quinn felvonta egyik lila szemöldökét.

			– Magyarázd meg, miért próbáltál mögém lopakodni tőrrel a kezedben – feszítette még erősebben a karját Axe torkának –, és akkor talán elengedlek.

			A lány szeme összeszűkült, és összeszorította a száját, ahogy gyanakvóan rámeredt Quinnre.

			– Az én Madarámat mérgezték meg. Itt nekem kellene kérdéseket feltenni.

			Quinn hümmögött.

			– Tekintve, hogy nem én vagyok a falhoz szorítva, úgy hiszem, nyugodtan kijelenthetjük, hogy jelen helyzetben nem te diktálod a feltételeket, Halacska – mondta gúnyosan.

			Axe dühösen meredt Quinnre, mintha azt latolgatta volna, hogy nekivesse magát. Ha Quinn nem számított volna rá, hogy megpróbálja, talán sikerül is kiszabadulnia. Így azonban még erősebben a torkának préselte a karját, mire Axe fuldokolni kezdett. Már képtelen volt bármire is. A szája elnyílt, kék szeme könnybe lábadt – hogy a dühtől vagy a levegőhiány miatt, azt Quinn nem tudta megmondani.

			– Csak a család… – köhögött egyet Axe, mire Quinn némileg lazított a szorításán – hív így, te szajha.

			– És hol van most a családod, amíg az az alattomos patkány azt vet börtönbe, akit csak akar, és az anyád haldoklik? – kérdezte Quinn.

			Axe szája megremegett, de összeszorította a fogait. A tekintetében harag villant.

			– Nem tudom. Az, hogy engem tájékoztassanak, nem volt épp elsődleges szempont.

			Quinn felsóhajtott, majd hirtelen leengedte a karját, és hátralépett. Axe megtántorodott, majd a derekán lógó egyik fejsze után kapott. Quinn megmozgatta az ujjait, mire fekete indák törtek elő belőlük, és a lány csuklója köré tekeredtek.

			Axe mozdulatlanná dermedt.

			– A helyedben nem tenném! – figyelmeztette Quinn.

			A fekete indák elengedték ugyan, és visszahúzódtak, de Axe-nek volt annyi esze, hogy ne próbáljon újra a fegyveréért nyúlni. Összefonta a karját maga előtt, és türelmetlenül dobogni kezdett a lábával.

			– Te mérgezted meg? – követelte. – Hallani akarom, ahogy kimondod.

			Quinn egyenesen a szemébe nézett, és határozottan felelt:

			– Nem, nem én mérgeztem meg a királynődet. Ahogy Zorelnek is elmondtam, ha meg akarnék ölni valakit – emelte fel a mutatóujját –, először is: nem mérget használnék – a középső ujját is feltartotta –, másodszor pedig: nem lennék olyan ostoba, hogy hagyjam magam nyakon csípni a tetthelyen.

			Axe-ről valamelyest leolvadt a feszültség, de még mindig egy ijedt gyerekhez hasonlított, aki próbál erősnek tűnni. A szeme üvegesen csillogott, a kékje még élénkebbnek tűnt, amit sírástól kipirosodott bőre csak még jobban kihangsúlyozott. Szipogott egyet, a kézfejével megtörölte az orrát, majd gyorsan elfordította a fejét, mintha ezzel elrejthetné az érzelmeit. Sötét érzések kavarogtak benne, és belülről emésztették. Zilált vörös haja és ideges mozdulatai árulkodtak csak arról, hogy mennyire megrázta a gondolat: talán elveszíti az egyetlen anyát, akit valaha ismert.

			Quinn ezt nem értette.

			Ahogy nem igazán értette az emberek család iránti szeretetét sem.

			– Lehetséges, hogy lord Fierté tette? – kérdezte halkan Axe. Nem úgy tűnt, mintha valóban elhinné, hogy Lazarus érintett az ügyben, de nem volt más nyom, amin elindulhatott volna.

			– Miért mérgezné meg a királynőt? Még csak beszélni sem volt alkalma vele – felelte Quinn. – És így már nem is hiszem, hogy lesz. – Felsóhajtott, félrelökte a problémát. Majd egy másik napon foglalkozik vele. Egy olyan napon, amikor az élete nem forog már veszélyben. Noha úgy tűnt, amióta Lazarus szolgálatában áll, az ilyen napok egyre ritkábbak. Nem éhezett, és volt elég pénz az erszényében, de egy olyan örökös vazallusaként, mint ő, a veszély állandóan kísértette. Ahol hatalom van, ott mindig lesznek, akik meg akarják kaparintani azt.

			– Talán csak azért akart a közelébe kerülni, hogy végezzen vele, és te voltál a következő legjobb megoldás – vont vállat Axe.

			Quinn a plafonra meredt.

			– Ha Lazarus Imogen halálát akarta volna, a királynő már halott lenne. Nem kockáztatná meg, hogy méregre bízza a dolgot, amiből talán felépül, amikor vannak sokkal hatékonyabb módszerek is, amelyek garantálnák a… – Egy pillanatra elhallgatott, és végigmérte Axe-et. – Amelyek garantálnák, hogy eltűnjön ebből a világból.

			– Például?

			– Én – felelte Quinn egyenesen. – Megőrjíthetném a félelemtől, rávehetném, hogy maga döfjön kést a szívébe.

			Kezével végigsimított a saját mellkasán, és közvetlenül a melle alatti pontra bökött.

			– Vagy rávehetném az őreit, hogy ők végezzenek vele. Kevésbé lenne gyanús, és senki nem tudná meg. – A keze visszahullott az oldalához, és vállat vont. – Vagy akár magam is leszúrhatnám, és eltűnhetnék, mielőtt bárki észrevenné.

			– Tettél már hasonlót? Öltél már embert?

			Quinn elfordult, és sötét vigyor jelent meg az ajkán.

			– Nem, de csináltam már olyat másokkal, hogy azt kívánták, bárcsak megtettem volna. A halál kegyesebb annál, mint amire én képes vagyok.

			Axe gyanakvóan méregette.

			– És velem mit fogsz tenni?

			– Az attól függ. – Quinn végigpillantott a cellán. Axe az ablakból ugrott le, ami nagyjából tizenöt lábbal lehetett a föld felett; a foltok a kezén és az alkarján erről árulkodtak. Apró koromfoltok tarkították a bőrét, mintha szeplők lennének. – Azért jöttél ide, mert azt hitted, az uram és én törtünk az anyád életére. Most, hogy tudod, nem mi voltunk, te mit tervezel?

			– Még mindig nem vagyok benne biztos, hogy nem ti voltatok…

			– Szeretnéd, ha felsorolnék még néhány módot, ahogyan megölhettem volna a királynőt lebukás nélkül? Kapásból egy tucatot tudnék mondani, és egyik sem végződött volna azzal, hogy ebben a cellában kötök ki.

			– Uh – nyögött fel Axe frusztráltan. – Elmondtad, amit szerettél volna. Ha meg akartátok volna ölni az anyámat, már halott lenne. De ha nem ti voltatok, akkor ki?

			– Zorel.

			– Mi?! – pislogott a lány, és gondterhelten a padlóra meredt. – Ennek semmi értelme. Ne érts félre, Zorel egy kis patkány, de attól még nem biztos, hogy megpróbálta megmérgezni Madarát.

			– Mondd csak, ki volt az első, aki ujjal mutogatott rám, hogy én vagyok az, aki megmérgezte a királynőt? Ki volt az első, aki megjelent a szobában? Ki nem mondott el neked semmit? Ki irányít most, amíg ő eszméletlenül az életéért küzd?

			– Honnan tudsz erről…

			– Megvannak a módszereim – vágott közbe Quinn hanyagul. – Ahogy bizonyára az anyád tanácsadójának is.

			Axe összepréselte a száját, és körbe-körbe kezdett járkálni. A földet bámulva nyilván a lehetőségeken rágódott. A Tritol partjainál süvítő szél elnyomta a finomabb zajokat: az állatok neszezését az éjszakában, a sirályok rikoltozását, ahogy a zsákmányuk után vetették magukat, a suttogásokat, amelyek Imogen mérgezéséről szóltak. A folyosón álló őrök nevettek valamin, amit Quinn nem hallott tisztán – mintha ugyanabban a részeg mámorban úsztak volna, mint a város többi lakója, mit sem törődve a közelmúlt eseményeivel.

			– Honnan tudjam, hogy nem csak azért próbálod meg rá hárítani a felelősséget, hogy összezavarj? – kérdezte Axe.

			– Nem tudhatod – felelte Quinn egyszerűen. – De gondolj csak bele: Lazarusnak épp elég gondja van azzal, hogy megvédje Norcastát. Eszébe sem jutna, hogy megpróbálja letaszítani a királynőt a trónjáról. Egyébként is, nincsenek intézkedések arra vonatkozóan, hogy ki uralkodik Imogen távollétében?

			Axe bólintott.

			– Én venném át a helyét.

			Quinn pár pillanatig hallgatott. Az ötlet, hogy egy tizenéves lány vezessen egy egész birodalmat, teljes mértékben ostobaságnak tűnt, de ezt nem mondta ki. Ehelyett csak megrázta a fejét, és folytatta:

			– Akkor még ha meg is ölné az anyádat, az sem jelentené azt, hogy megkaparinthatja a trónt. Úgy sejtem, az olyanok, mint Petra nagynénéd, komoly akadályt jelentenének. A Norcasta vér szerinti örököseivel kapcsolatos helyzet pedig… – Quinn elhallgatott egy pillanatra. – Lazarus nem tud egyszerre két háborút megvívni. Imogen tudja ezt. Zorel is tudja. Most már te is tudod. Ezért vagyunk itt. Szövetségesek kellenek Lazarusnak ahhoz, hogy egyáltalán az egyik harcát megvívhassa.

			Vékony volt a határ aközött, hogy eleget mondjon ahhoz, amivel a gyanút eltereli magukról, de Lazarus bizalmát sem árulja el. Quinn-nek nem sok kedve volt ezen a vékony kötélen egyensúlyozni – még akkor sem, ha már így is halálra volt ítélve.

			Lazarusnak megvolt a maga módja arra, hogy még a halottakkal is megfizettesse a sérelmeit.

			– Lehet, hogy neki nincs oka rá, de Zorelnek sincs – vetette ellen Axe.

			– A tanácsadó Norcastából származik. A királynőt pedig pont akkor mérgezték meg, amikor megpróbáltam meggyőzni arról, hogy fogadja az uramat is; azt a férfit, aki Norcasta következő királya lesz, és aki éppen háborút vív a vér szerinti örökösökkel. – Quinn háttal a falnak dőlt, egyik bokáját átvetette a másikon, és enyhén oldalra billentette a fejét.

			– Tényleg azt hiszed…

			– Igen. Nem kell igazlátónak lenni ahhoz, hogy belássuk, ő a legmegkérdőjelezhetőbb az udvarban. A kapcsolatai Norcastához túl egyértelműek, és az időzítés túlságosan is tökéletes ahhoz, hogy ez ne egy gondosan kidolgozott csapda legyen.

			Axe elgondolkodva nézett rá, majd megrázta a fejét.

			– De bizonyítani nem tudod, ugye?

			Quinn nagyot sóhajtott.

			– Bezárva? Éppúgy nem tudom bizonyítani, mint ahogy azt sem tudja más bebizonyítani, hogy én tettem. Ha viszont kijutnék – biccentett az ajtó felé, amely a rácsok túloldalán állt –, le tudnám vadászni. És meg is tenném.

			– Biztos vagy benne?

			– Nem mondanám, ha nem lennék.

			Axe felsóhajtott, leengedte a karját, és mindkét hüvelykujját beleakasztotta a zsebébe.

			– Szerintem valószínűleg gyilkos vagy. És talán még hazug is. De nem ebben az ügyben.

			– Miből gondolod ezt? – kérdezte Quinn kíváncsian.

			Axe elmosolyodott.

			– Madara sok mindenre megtanított. Többek között arra is, hogyan ismerjem fel a hazugokat.

			Quinn nem tudta eldönteni, hogy megsértődjön ezen, vagy megkönnyebbüljön.

			– Lehet, hogy kivételesen jó hazudozó vagyok – vetette fel.

			Axe kelletlenül megszívta a fogait.

			– Most meggyőzni próbálsz, vagy sem?

			Quinn vállat vont.

			– Őszintén szólva, nem hiszem, hogy számít, mit gondolsz – intett a vasrácsok és a zárt ajtó felé. – Hogy hiszel-e nekem, vagy sem, teljesen lényegtelen, amíg itt vagyok. Most azt kell eldöntenem, hogy kockáztassam-e az életemet azzal, hogy megszököm, vagy inkább bízzak abban, hogy Imogen tényleg olyan okos, mint mondják.

			Axe pislantott egyet.

			– Mert meg tudnál innen szökni?

			Quinn felhorkant, és önelégülten elmosolyodott.

			– Tényleg azt hiszed, hogy hagynám, hogy ketrecbe zárjanak, anélkül, hogy lenne kiutam?

			– Honnan tudhatnám, hogy másban is tehetséges vagy azon kívül, ami a lábaid kö…

			– Egészen nyugodtan fejezd be azt a mondatot. De akkor kitépem a nyelvedet – vágott közbe Quinn. Axe állkapcsa nagyot koccant, ahogy becsukta a száját. Gyanakodva összehúzta a szemét.

			– Rendben – fintorodott el, majd szipogott egyet. – Akkor gondolom, inkább itt rohadnál meg. De csak hogy tudd, Madara hamarosan magához tér, és amikor ez megtörténik… – Egyik koszos ujját elhúzta a nyaka előtt, mire Quinn csak a szemét forgatta. – Hacsak nem segítesz nekem bizonyítékot találni az igazi tettes ellen.

			– Honnan tudod, hogy nemsokára fel fog ébredni?

			Axe összeszorította az ajkát.

			– Fel fog!

			– Lehet, hogy ő hallgatna rám – jegyezte meg Quinn.

			– Talán – vont vállat Axe. – Vagy talán csak azért is felakasztat téged és lord Fiertét, hogy példát statuáljon.

			Quinn elhúzta a száját, és futólag körbepillantott. Nem mintha sok néznivaló lett volna a cellájában, de kellett egy pillanat, hogy feldolgozza: egy meggondolatlan kalóz gyerekkel kellene szövetkeznie. Veszélyes húzás volt. Kockázatos lépés. Ha a lány igazat mondott, és az anyja valóban hamarosan magához tér… Quinn-nek gyorsan meg kell találnia Zorelt.

			– Ha segítek neked, akkor az én módszeremmel csináljuk.

			Axe gyanakodva nézett rá.

			– Várj csak…

			– Á-á – rázta meg Quinn a fejét. – Az ajtó előtt katonák vannak, akikről először gondoskodnom kell. Ha őrségváltáskor eszméletlenül találnak rájuk, miközben én eltűntem… megkondulnak a vészharangok. Ha tényleg ki akarjuk deríteni, ki mérgezte meg a királynőt, akkor hallgatnod kell rám. Különben vagy az egyikünk, vagy akár mindketten megsérülhetünk… És még ha sikerülne is tisztázni magamat, az anyád nem lesz elragadtatva attól, hogy a lányát bármi baj érte miattam.

			Quinn makacsul összepréselte a száját, mire Axe felsóhajtott.

			– Rendben, de ha megtaláljuk Zorelt, nem ölheted meg. Világos? Madara elé kell állnia. Az ő szava a törvény.

			– Miért vagy ennyire biztos benne, hogy túléli?

			– Megvannak a maga módszerei – felelte Axe rejtélyesen.

			Ellökte magát a faltól, és a rácsokhoz lépett, Quinn szívverése pedig felgyorsult.

			– Megegyeztünk? – nyújtotta ki Axe izzadságtól nedves, kosztól maszatos tenyerét.

			Quinn-nek meg kellett találnia azt a férget, és be kellett bizonyítania, hogy ő mérgezte meg a királynőt. Hogy őt csupán bűnbakként használták fel… Mindezt úgy, hogy közben életben is tartsa. Bár nem volt ínyére a dolog, még kevésbé tetszett volna neki a következmény, ha megöli Zorelt, mielőtt Imogen elé kerül. Áldozatokat kellett hozni, és voltak más módjai is annak, hogy megbüntesse a férfit.

			Olyanok, amelyek nem feltétlenül végződtek halállal.

			Ahogy Axe-nek is mondta, voltak rosszabb dolgok is annál.

			Quinn megmarkolta a lány kezét, és próbált nem tudomást venni a ragacsos tapintásról.

			– Megegyeztünk! Most pedig, ami azt az ajtót illeti…

			Axe vörös ajka pajkos vigyorra húzódott. A zsebébe túrt, és elővett egy ezüstkarikával összefűzött kulcscsomót. A fém halk koccanása visszhangot vert a nyirkos helyiségben.

			– Útközben lenyúltam egy őrtől – közölte Axe minden bűnbánat nélkül.

			– Hihetetlen – morogta Quinn, és megrázta a fejét. – De szükségtelen volt ellopnod.

			Egyetlen csuklómozdulattal apró, sötét félelemfoszlány öltött alakot, és a belső, rácsos ajtó zárjába siklott. Halk kattanás, és a retesz már nyitva is állt.

			Ahogy a vasajtó kivágódott, a fém megcsikordult.

			– Mi volt ez? – hallatszott egy hang a folyosóról. A nevetés és beszélgetés abbamaradt, ahogy Quinn a külső ajtóhoz sietett. Lassan a kilincshez nyúlt, és hangtalanul lenyomta. Nem hallotta az őröket, de érezte a félelmüket, amikor nagyot taszított a fából készült ajtón.

			Három őr állt a folyosón a döbbenettől hamuszürke arccal és tátott szájjal.

			– Üdv, fiúk! – vigyorodott el Quinn.

			Nem volt idejük kiáltani.

		

	
		
			15. FEJEZET

			Megkérdőjelezhető tettek

			„A cél talán szentesíti az eszközt, de ez még nem jelenti azt, hogy szeretned is kell.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, hamisan megvádolt orgyilkos

			 

			 

			Quinn szökési tervei közt az nem szerepelt, hogy Axe-et a palota harmadik emeletéről lelógassa.

			Mivel túl sok őr járőrözött a folyosókon, úgy döntöttek, inkább elkerülik őket, és másik útvonalon jutnak el a céljukhoz. Miután kiütötték az őröket, és megmásztak két falat, felosontak a harmadik emeletre, majd elindultak a megfelelő szárny irányába. Mivel nem volt jobb lehetőségük arra, hogy lejjebb jussanak, Quinn épp egy üres hálószoba ablakán kihajolva fogta Axe-et, és megpróbálta leengedni az alattuk lévő ablakpárkányra.

			– Izzad a kezed – morgott Axe. Quinn a szemét forgatta, és immáron tizedik alkalommal kérdezte meg Fortunától, hogy a lányt áldásnak vagy átoknak szánta-e, amikor a cellájába menesztette.

			– Igen, nos, a palotában rohangászás, a falakon mászás, és hogy próbálom elkerülni az őröket, akiket nem ölhetek meg, hajlamos megizzasztani – felelte közömbösen.

			Ahogy Axe felnézett rá, vörös haja hátraomlott. A tincsek végén lévő gyöngyök halkan összekoccantak, ahogy a lágy szél fújta őket. Miközben ott lógott, ide-oda kilendült, olyan volt, mintha zászlóként hirdetné a jelenlétüket.

			Quinn elhúzta a száját.

			– Kezdek csúszni, és ez tizenöt lábnyi zuhanást jelent. Te fogod majd Madarának elmagyarázni, ha felébred, hogy kihajítottad a lányát az ablakon? – vonta fel a szemöldökét Axe.

			– A cunába! – morogta Quinn az orra alatt.

			– Az mi? – súgta vissza Axe, pont olyan hangerővel, hogy az egész udvar meghallja.

			– Semmi, felség! – felelte Quinn, és még jobban kihajolt. Hasát a párkánynak feszítette, a kemény fa kényelmetlenül nyomta.

			– Lejjebb! – Axe a lábát lengette, hogy megnézze, eléri-e a párkányt. – Majdnem megvan…

			A mozdulattól kicsúszott az egyik csuklója Quinn markából.

			– Myori haragja! – kiáltott fel Axe, mire léptek csendültek a folyosón, és ilvasi őrök hangja szüremlett be.

			– Mi volt ez? Mintha a hercegnő lett volna!

			– Csudába! – szitkozódott Quinn. – Muszáj volt kiabálnod? – Még jobban kihajolt, a felsőteste már majdnem teljesen kilógott az ablakon, kis híja volt, hogy ő maga is ki nem zuhant.

			– Ha nem izzadna ennyire a kezed…

			– Az istenek legyenek elátkozva! – csattant Quinn, és egyszerűen elengedte Axe másik kezét is.

			A lány egy sikkantással zuhant le. Csizmája a lenti ablakpárkány peremére csapódott, és ahogy hátrafelé kezdett dőlni, Quinn már készen állt. Egy gyors csuklómozdulattal fekete indák törtek elő Axe bőre alól – Quinn ereje rántotta elő őket –, amik aztán beleakaszkodtak a lány sarkába, hogy megtámasszák.

			Axe mozdulatlanná dermedt, majd lenézett, aztán visszakapta a tekintetét Quinnre. Ujjai görcsösen markolták a fakeretet, ahogy összehúzta a szemét.

			– Szólhattál volna, hogy ezt fogod csinálni – sziszegte.

			– Hol lenne abban a móka? – kérdezte Quinn, majd hátrébb araszolt, és az egyik lábát átemelte az ablak párkányán. Mögötte, az ajtón túl lépések dübörögtek.

			Elfogyott az ideje.

			Felhagyott az óvatoskodással, és a másik lábát is kilendítette, aztán lecsúszott. Fa csattant a kőhöz, ahogy az őrök berontottak a szobába. Quinn elengedte a párkányt, és könnyedén landolt Axe mellett.

			– Hogy a…

			– Shhh! – súgta Quinn, és ujját a lány ajkára nyomta. Axe odébb húzódott, hogy több helyet adjon neki. Az őrök neszezése kiszűrődött a nyitott ablakon. Quinn olyan közel hajolt Axe-hez, hogy az ajka majdnem a lány füléhez ért.

			– Le kell jutnunk a földre – súgta. – Most viszont én megyek előre.

			– De… – kezdte Axe, Quinn viszont egyetlen pillantással elhallgattatta.

			– Én megyek előre, te követsz. Elkaplak. – A szavak még el sem hagyták a száját, máris megfordult és leguggolt. A párkányra ülve a mélység fölé nyújtotta a lábát. Axe láthatóan reszketve figyelte, de nem kezdett el megint tiltakozni.

			Quinn a hasára fordult, és hagyta, hogy lassan lecsússzon, majd elengedte a párkányt. Nem volt vesztegetni való idejük, az őrök már nyilván így is gyanakodtak. A csizmája halkan puffant a füvön, mire két emelettel feljebb a motoszkálás egy pillanatra abbamaradt.

			– Hallottad ezt? – kérdezte az egyik őr ilvasi nyelven.

			– Nincs itt semmi – felelte egy másik.

			– Talán… hacsak nem…

			Csudába, szitkozódott magában Quinn. Túl hangos volt. Valaki meghallhatta.

			A padló megreccsent, az egyik őr nyilván az ablak felé indult. Axe arcán pánik futott végig, amikor megbillent a párkány szélén. Quinn sietve intett neki, hogy ugorjon. A lány összepréselte a száját, mintha a sikolyt próbálná visszafojtani, majd lelépett a peremről.

			Viszont az a pillanatnyi tétovázása is elég volt.

			Abban a pillanatban, amikor Quinn a levegőbe lendítette mindkét karját, hogy elkapja Axe-et, egy barna üstök bukkant fel az ablakban. Az ügyetlen szög miatt Quinn – a lányt szorosan magához ölelve – hanyatt vágódott. Egymásra fintorogtak, miközben várták, hogy rájuk üvöltsenek. Elkerülhetetlennek tűnt.

			Viszont senki sem kiáltott fel.

			A férfi hunyorogva meredt bele a sötétségbe. Quinn végigpillantott magán.

			Árnyak fonódtak köréjük, feketébbek voltak az éjszakánál is. Úgy tűnt, hogy még akkor is, ha épp a figyelme megoszlik, a mágiája pontosan tudja, mit kell tennie. Axe homlokráncolva pillantott fel, és belebámult a körülöttük gomolygó sötétségbe.

			Az őr megrázta a fejét, majd elfordult.

			– Nincs semmi odalent.

			– Biztos csak a szél volt – érkezett a válasz. Néhányan felnevettek.

			– Valakit azért küldjetek le, hogy ellenőrizze a foglyot – javasolta egy másik hang. – Csak a biztonság kedvéért.

			A léptek – amik a nyitott ablakon keresztül hallatszódtak – elhaltak felettük. Quinn nagyot szusszant.

			– Ez közel volt – szólalt meg Axe.

			– Közel – lökte le magáról Quinn a lányt. – És nem neked köszönhetően úsztuk meg.

			– Hé! – fortyant fel Axe. Quinn talpra kászálódott. A mutatóujját a szája elé kapta, mire a lány összeszorította az ajkait, és halkabban folytatta: – Ha nem engedtél volna el, nem sikítottam volna.

			– Ó, tényleg? És mi a kifogásod most? – Quinn dobbantott egyet a földön, és a fejét kissé félrebillentette, miközben Axe csak hebegni tudott. Aztán megrázta a fejét.

			– Nem tartozom neked magyarázattal! – közölte.

			Quinn felhorkant.

			– Rendben – nyújtotta el a szót. Elsietett mellette, és kikémlelt az épület sarkánál. – Milyen közel vagyunk Lorraine szobájához?

			– Közvetlenül szemben kell lennie – lépett mellé Axe, és ő is kikandikált. Néhány lépésnyire tőlük két őr vonult el, és egy oldalsó bejáraton keresztül beléptek az épületbe. 

			– Most! – sziszegte Axe, amint az őrök eltűntek a szemük elől.

			Quinn nem tétovázott. Átrohant a belső udvar nyílt részén, és a szomszédos szárny kőfalának simult. Az ablakon át határozottan gyorsabban kijutottak, és így sikerült elkerülniük a legtöbb olyan helyet, ahol ilvasi katonák járőröztek.

			Axe keze jelent meg Quinn arca előtt.

			– Az lesz ott – bökött egy pár lépéssel arrébb lévő sötét ablakra, aminek a zsalugátere be volt csukva.

			– Biztos vagy benne? – kérdezte Quinn.

			Nem lenne túl szerencsés véletlenül valaki más szobájába betörni, miközben épp Lorraine-t keresik. Bár Axe egész életét ebben a palotában élte, Quinn jobbnak látta, ha rákérdez.

			Axe bólintva csapott a mellkasára.

			– Úgy ismerem ezt a palotát, mint teknős az óceánt.

			Quinn nagy levegőt vett, és az ablak felé indult. Kinyújtotta a kezét, mire fekete foszlányok mállottak le a bőréről, amik előbb elkezdtek örvényleni a levegőben, aztán ébenfekete szálakká sodródtak össze. A szálak ezután a zsalugáterek illesztéséhez tekeregtek. Quinn beékelte az ujjait a résbe, és szétfeszítette a zsaluszárnyakat, hogy segítsen bejutni a foszlányainak. Az árnyak az üvegtábla belső pereme felé kúsztak.

			– Mit csinálsz? – kérdezte Axe, a foszlányokat bámulva.

			– Kinyitom az ablakot – felelte Quinn, anélkül, hogy felnézett volna.

			Abban a pillanatban, ahogy a zár kattant, és az ablak kinyílt, egy kard pengéje bukkant elő mögüle. A fém megcsillant a holdfényben, ahogy a hegye egyenesen Quinn mellkasára mutatott. Ő követte a penge vonalát, egészen a félhomályban álló férfi alakjáig.

			Egy ismerős hang norcastai nyelven szitkozódott.

			– Dominicus? – hátrált el Quinn, amikor a fegyvermester előrébb lépett. Jéghideg, kék szemével hitetlenkedve bámulta a lányt.

			– Lazarus üzent, hogy letartóztattak, miután megmérgezted a királynőt – csúsztatta vissza a hüvelyébe a kardját. – Mit keresel itt? – A pillantása Axe felé villant, és az arca elkomorult. – És mit keresel itt vele?

			Quinn felsóhajtott.

			– Nem én mérgeztem meg a királynőt. Rám kenték, és az egyetlen ember, aki tisztázhatna, az maga az elkövető. Azért jöttem ide, mert szükségem van Lorraine segítségére.

			Dominicus egy pillanatig hallgatott, nyilván a szavait mérlegelte, és hogy mennyire bízhat meg bennük.

			– Mit tudhat Lorraine, amiért képes voltál megszökni a börtönből? – A hangjából és az arckifejezéséből csak úgy sütött a bizalmatlanság.

			– Én voltam az utolsó, akit a királynő látott, mielőtt elveszítette az eszméletét, és a tünetei feltűnően hasonlítottak Lorraine tüneteihez, amikor a kertben összeesett – mondta Quinn.

			Leviatán szeme alatt Dominicus arcvonásai még élesebbé váltak, felfedve a benne rejtőző halálos gyilkost.

			– Azt hiszed, Lorraine-t megmérgezték?

			Quinn bólintott.

			– Igen, és azt hiszem, talán ő tudja, mivel.

			Dominicus hátralépett, hogy bemászhassanak az ablakon. Quinn meglökte Axe-et, a lány pedig ügyetlenül bekapaszkodott a sötét szobába. Quinn követte. Az ablak halkan kattanva csukódott be mögöttük.

			– Lorraine még mindig nem ébredt fel – közölte Dominicus. Hangtalanul mozgott a sötét helyiségben. – A gyógyító biztosított róla, hogy magához fog térni, de ő állította azt is, hogy a sebe szakadt fel újra. Nem mondta, hogy méreg okozta az állapotát.

			Gyufa sercent, és halvány fény vetült Dominicus arcára. Az olajlámpához érintette az apró lángot, mire világosság ömlött szét a kicsiny szobában.

			A sarokban, egy székhez kötözve, szájában egy ronggyal nem más ült, mint… maga a gyógyító.

		

	
		
			16. FEJEZET

			Kétségbeesett lépések

			„Ha Ramiel türelmével játszol, légy óvatos. Mazzulah kegyelme is mással lesz elfoglalva.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, vonakodó gyerekfelvigyázó

			 

			 

			A gyógyító bőréből gomolygó rettegéstől Quinn szájában összefutott a nyál.

			– Mondd, hogy nem ölted meg a kedvenc őrömet! – fakadt ki Axe.

			Quinn félbehagyta a vele szemben ülő asszony méricskélését, és hátrapillantott. Két ilvasi katona feküdt eszméletlenül a földön, vérnek nyoma sem volt.

			– Csak elájultak – felelte Dominicus mereven.

			Axe leguggolt, és a csinosabb arcú férfi fejét oldalra fordította.

			– Hát, amíg az „áru” nem sérül meg… – paskolta meg az arcát, majd újra felállt.

			Dominicus és Quinn egyaránt zavartan meredtek rá.

			Különös egy lány…

			– Hogy van Lorraine? – fordult Quinn az ágy felé. A félhomályban csak egy takarókupacot tudott kivenni.

			– Nem igazán tudnám megmondani – felelte Dominicus. Az ökle megfeszült, és gyilkos pillantást vetett a gyógyítóra. – Csak nemrégiben jöttem én is, de ez itt nem akarta abbahagyni a sikoltozást, miután kiütöttem az őröket. Kénytelen voltam megkötözni, és betömni a száját, hogy elhallgattassam.

			– De őt nem csaptad le? – kérdezte Quinn.

			– Nem akartam – morogta a férfi. – Nem, amíg Raine alszik. Bár arra sem jöttem rá, hogy ez a nő hazudott nekünk.

			A gyógyító olyan nagyot nyelt, hogy mindhárman hallották.

			– Ó, Harrietta! – csóválta a fejét Axe, majd ilvasi nyelvre váltott. – Nagyon remélem, hogy nem csináltál semmi rosszat.

			A gyógyító szeme elkerekedett, és ide-oda rángatózott, mintha mondani akarna valamit. Axe komoran csóválta a fejét.

			– Madarát megmérgezték, és jelenleg az egyetlen ember, akiről elhiszem, hogy nem tette, az ő – bökött Quinnre a hüvelykujjával. – Sajnálom, de ha akár csak egy kicsi esély is van rá, hogy hazudtál nekünk a barátjuk állapotáról, akkor nem tudhatjuk, miről állítottál még valótlant.

			Axe vonásai megkeményedtek, majd Quinnre nézett. Visszaváltott norcastaira.

			– Csináld újra azt a fekete mágiás dolgod!

			Dominicus felvonta a szemöldökét.

			– Fekete mágiás dolgát?

			– Igen, tudod, az a ködszerű izé, ami kijön belőle, és…

			– Nem fontos! – vágott közbe Dominicus, mire Axe homlokán összefutottak a ráncok. – Quinn! – A férfi Harrietta felé intett.

			Quinn-nek nem kellett kétszer mondani. Odalépett, letérdelt a gyógyító mellé, és óvatosan végighúzta a kézfejét az asszony nyirkos arcán.

			– Képes vagyok életre kelteni a legsötétebb félelmeidet – suttogta lágyan, ilvasi nyelven. A levegőben nedves virágszirom és friss hó illata kavargott, bár hidegnek cseppet sem volt hideg. – Olyan dolgokat mutathatok neked, amelyek addig fognak kísérteni, míg végül kikaparod a saját szemedet, és még akkor sem fogsz tudni megszabadulni tőlük.

			A nő rémülettől kiguvadó szemmel nézte, ahogy árnyszerű fekete foszlányok emelkedtek ki Quinn bőréből, és felé nyújtóztak. Quinn kegyetlen mosolyt villantott a gyógyítóra, mire Harrietta megremegett.

			– Érted, hogy mi vagyok, és mit fogok tenni veled, ha hazudni merészelsz?

			Rövid csend után Harrietta rángatózó mozdulatokkal bólintott.

			– Jó. Most eloldozlak, de ha sikítani mersz… azt hiszem, nem kell elmagyaráznom, mennyire meg fogod bánni, igaz?

			A szavai épp elég hangosan hagyták el a száját ahhoz, hogy a többiek is tudják: már nem norcastai nyelven beszél.

			Axe levegő után kapott.

			– Te beszélsz ilvasiul?

			– Sok nyelvet beszélek – felelte Quinn anélkül, hogy hátrafordult volna –, de a bőröm színe miatt a legtöbben hajlamosak feltételezésekbe bocsátkozni arról, hogy ki vagyok, és mire vagyok képes.

			Érezte Dominicus feszültségét a háta mögött, de jelenleg ő volt a férfi legközelebbi szövetségese – és ezt mindketten tudták.

			Quinn lerántotta a rongyot Harrietta állára. A gyógyító vett két mély lélegzetet, majd felnézett rá.

			– Te sötét maji vagy – köpte ilvasi nyelven.

			Quinn mosolya kiszélesedett.

			– Félelemkeltő vagyok, igen. És ha nem működsz együtt, nem lesz gondom azzal, hogy a mágiámmal bírjalak szóra. – Felvonta a szemöldökét. – Szóval, mi lesz, Harrietta? Elmondod, miért hazudtál nekünk, vagy tegyek egy kis sétát az elmédben?

			Harrietta összepréselte az ajkát, és bár a félhomályos szobában már amúgy is vörhenyesnek tűnt az arca, most egy árnyalattal sötétebbé vált, ahogy mély levegőt vett.

			– Beszélek, ha a hercegnő kegyelmet ígér. – Amennyire a kötelei engedték, előrehajolt, próbált Quinn mögé lesni, nyilván abban a reményben, hogy Axe majd megmenti. Quinn hátrapillantott a homlokát ráncoló lányra.

			– Nem áll módomban kegyelmet adni, Harrietta. Ha olyasmit tettél, ami miatt úgy érzed, szükséged lenne rá, akkor jobb, ha beszélni kezdesz. Talán akkor megkérem Madarát, hogy ne köttessen követ a nyakadba és dobasson a tengerbe. Megértetted?

			Quinn hátrakapta a fejét, és elismerően elmosolyodott, miközben Ilvas örökösnőjét figyelte. Bármilyen különös is volt, Axe – a kora ellenére – jól kezelte a helyzetet, és nem roskadt össze a nyomás alatt, mint a legtöbb hercegnő tette volna. Persze, hiszen kalózoktól származott. A tenger hullámait meglovagoló vérszomjas martalócokat nem sok minden rendítette meg.

			Harrietta megremegett, de abból, ahogy megfeszítette a vállát, nyilvánvaló volt, hogy van benne dac. Quinn érezte a félelmét – tudta, hogy a nő tisztában van azzal, mi várhat rá –, és mégis, a világos maji gyógyító próbált erős maradni. Ez legalább annyira lenyűgözte Quinnt, mint amennyire bosszantotta.

			– Parancsot kaptam, amiről azt hittem, hogy magától a királynőtől származik – védekezett a gyógyító. Megnyalta berepedezett alsó ajkát, hogy megnedvesítse. – Nem tudtam… – Elharapta a mondatot, lesütötte a tekintetét és megrázta a fejét.

			– Mit nem tudtál? – kérdezte Quinn.

			– Én… – Harrietta habozott. – Azt mondták, hogy lássam el a társadat, amikor megérkezik. Két nappal később megkeresett a királynő egyik tanácsadója, és… – Itt elhallgatott, mintha a megfelelő szót keresné. – Más utasításokat adott.

			– Ki volt az a tanácsadó? – kérdezte Quinn.

			Harrietta egy pillanatnyi szünet után halkan kimondta a nevet:

			– Lord Zorel.

			Quinn hátrapillantott a feszülten figyelő Axe-re.

			– És mik voltak azok az utasítások? – fordult vissza. Könyökével megtámaszkodott a szék háttámláján.

			– Adott egy fiolát, és azt mondta, hogy tegyek néhány cseppet Lorraine orvosságába. Azt mondta, a királynő kérte ezt.

			Harrietta arckifejezése egy pillanatra megváltozott – Quinn számított erre, mégsem tetszett neki.

			Bűntudat.

			– Mi volt a fiolában? – kérdezte jéghidegen, és a gyógyító arcához hajolt.

			Dominicus nyilván megérezte, hogy valami megváltozott, mert megszólalt:

			– Mit mondott, Quinn?

			– A fiolában – ismételte Quinn ilvasi nyelven, figyelmen kívül hagyva a férfit. – Mi volt benne?

			Harrietta nagyot nyelt, kiszáradt ajka repedezett volt.

			– Nem tudtam.

			Quinn felemelte a kezét, mire a nő összerezzent. Quinn keze félúton megállt a levegőben, és az ujjait félig behajlította. Fekete árnycsápok kúsztak elő a bőre alól, és lassan araszolni kezdtek Harrietta felé.

			– Utoljára kérdezem – mondta Quinn hűvösen.

			A félelemből szőtt csápok a gyógyító izzadt bőréhez értek az állánál. Harrietta előregörnyedt, és összeszorította a szemét.

			– Nem tudtam! – kiáltotta. – Esküszöm, nem tudtam, csak miután…

			Megakadt. Hirtelen Lorraine ágya felé pillantott.

			– Azt mondtad nekünk, hogy a sebe miatt ájult el – forszírozta Quinn. Félelemszálak táncoltak végig a megkötözött nő arcán, aki erre rángatózni kezdett. – A szemembe hazudtad, hogy túlerőltette magát, és nem lett volna szabad felkelnie az ágyból. De nem ez történt, ugye?

			– Nem, nem! – vergődött Harrietta fájdalmas nyögések közepette.

			Quinn visszahúzta a kezét, amint meglátta az első jeleket, hogy a gyógyító túltelítődik. Ahogy a testnek is megvannak a határai, úgy az elmének is.

			– Esküszöm, hogy nem tudtam…

			– Mi volt a fiolában? – Quinn hangja halálos nyugalommal csendült. Olyan fajta nyugalommal, ahogy a ragadozók ólálkodnak, és amelytől az emberek ösztönösen rettegnek.

			A gyógyító előrebukott.

			– Méreg – felelte rekedt suttogással.

			Quinn lehunyta a szemét, és élesen kifújta a levegőt. Hátrébb dőlt, hogy valamelyest távolabb kerüljön Harriettától, mielőtt olyasmit tesz, amit később megbánhat.

			– Miért mérgezted meg? – kérdezte. Az állát megfeszítve küzdött egyre fokozódó dühe ellen.

			– Nem tudtam, mit teszek – felelte a gyógyító. – Csak amikor összeesett a kertben.

			– Hazudtál! – mordult fel Quinn.

			Dominicus ismét megszólalt, hogy megtudja, miről folyik a szó, de senki, még Axe sem méltatta válaszra.

			– Én is csak akkor jöttem rá, hogy mérget adtam neki – védekezett Harrietta.

			– És nem gyanakodtál, amikor azt a fiolát kaptad? – kérdezte Quinn hitetlenkedve. – Ezt nem veszem be. Még egy olyan birka, mint te, sem lehet ennyire ostoba.

			A nő makacsul nézett rá, amiből Quinn arra következtetett, hogy talán van még valami más is. Előhívott egyetlen árnycsápot, hogy fokozza Harrietta szorongását, mire a gyógyító – az emberek annyira kiszámíthatók – egyből beszélni kezdett.

			– Voltak sejtéseim, de ha ebben az udvarban egy gyógyítót a királynő egyik közvetlen embere keres meg, nem tesz fel kérdéseket. Imogen kevesebbért is fejeztetett már le embereket – motyogta Harrietta, és lesütötte a szemét, amikor Axe közelebb lépett.

			– Madara soha nem tenne ilyet…

			– Te még csak gyerek vagy. Mégis honnan tudhatnád, hogy a Madarád mit tenne és mit nem tenne azokkal az alattvalókkal, akiket hűtlennek vél? – emelte fel a fejét Harrietta ismét. – Kérdezd meg Petra nénédet, hogy mi történt az előző elsőtiszttel, aztán mondd, hogy meg kellett volna kérdeznem, mi volt abban a fiolában.

			Axe már lendítette is a karját, de Quinn – gyors reflexeinek köszönhetően – még időben megragadta a lány csuklóját, és Harrietta arcától alig egy arasznyira megállította a kezét.

			– Először is, ha meg akarsz ütni valakit, ököllel tedd. Csak a gyerekek és a szajhák csapkodnak nyitott tenyérrel.

			Axe ökölbe szorította a kezét, és villámló pillantást vetve Quinnre, kirántotta a csuklóját annak markából.

			– Másodszor pedig, itt most én hallgatom ki. Ülj le, és talán még tanulsz is valamit!

			Néhány másodpercig farkasszemet néztek, aztán Axe végül elfordult, és leengedte a karját.

			– Most pedig – fordult vissza Quinn Harrietta felé. – Mit tettél, miután rájöttél, hogy méreg volt a fiolában?

			Az árnyak megremegtek a gyógyító őszbe vegyülő haján, ahogy előrehajolt.

			– Elmentem lord Zorelhez, és megkérdeztem, hogy mi volt benne.

			– És mit mondott?

			Harrietta gúnyosan felhorkant.

			– Szenteltvíz.

			Quinn is felhorkant. Úgy tűnt, Zorelnek legalább van humorérzéke.

			– Mikor szembesítetted azzal, hogy tudsz a méregről? – fonta keresztbe a két karját.

			Dominicus mostanra teljesen elhallgatott – valószínűleg rájött, hogy addig nem kap válaszokat, amíg azokat Quinn nem hajlandó vele megosztani.

			– Ma reggel… – válaszolta Harrietta, ismét elfordítva a tekintetét.

			– Mit nem mondasz el nekem? – kérdezte Quinn halkan. Sajgott a háta, és a feje fájdalmasan zsongott a kiszáradástól, de nem sokat tehetett ez ellen.

			– Nem tudom biztosan…

			– De gyanítod… – noszogatta Quinn.

			– Arra gyanakszom, hogy nem voltam elég diszkrét, amikor kérdezősködni kezdtem. – Harrietta nem mondta ki egyenesen, inkább csak kerülgette a lényeget.

			– Azt hiszed, Zorel rájött, hogy tudod, nem a királynőtől kaptad az utasítást – állapította meg Quinn. Nem kérdésként tette fel, Harrietta mégis bólintott, mintha az lett volna.

			– I-igen.

			– Értem – mormolta Quinn. Ha a gyógyító valóban igazat mond, akkor a királynő megmérgezése nem egy előre eltervezett gyilkossági kísérlet lehetett; a tanácsadó csak kapkodva próbálta eltüntetni a nyomait. – Tisztában vagy vele, hogy a barátomnál pontosan ugyanazok a tünetek jelentkeztek, mint a királynőn, amikor összeesett? És mivel nálad volt a méreg, amelyet valószínűleg rajta is használtak, ez nagyon rossz fényt vethet rád.

			Harrietta egy pillanatig csak habogott.

			– Én soha…

			– Soha nem mérgeznéd meg a királynőt? – vágott közbe Quinn. – Talán nem, de valahogy az a méreg, amit kaptál, a királynő szervezetébe került. Gyanítom, hogy ha az italát megvizsgálnák, még egy középszerű patikus is igazolni tudná a szavaimat.

			A gyógyító ismét összehúzta a szemét.

			– Nem én mérgeztem meg a királynőt.

			– Nem is hiszem, hogy te tetted. De az egyetlen módja annak, hogy tisztára mossam a nevemet, ha megtaláljuk az igazi tettest. Szóval, ha nem te tetted, akkor most hol van a merénylő? – vonta fel Quinn az egyik szemöldökét, Harrietta pedig hatalmasat sóhajtott.

			– Nem tudom, hová tűnt lord Zorel.

			– Rajtad kívül viszont senki más nem tudja megerősíteni a történetedet, csak ő. – Quinn megrázta a fejét, és elfordult a székhez kötözött nőtől. Axe-re pillantott. – Meg kell találnunk!

			– Még mindig nem értem, hogy Zorel miért mérgezte volna meg az anyámat – simított végig Axe a tincseinek felkunkorodó végein. – Ő nem lehetne király, és nem lehetne az egyetlen norcastai örökös sem. Madara pont emiatt rendszeresen bevesz mérgeket. Pár órán belül kiheveri. És ezt Zorel is tudja.

			– Ami azt jelenti, hogy a célja nem a gyilkosság volt – húzta végig a tenyerét Quinn az állán, letörölve róla az izzadságot. – Ennek csak akkor lenne értelme, ha… egyáltalán nem is a trónt akarná megszerezni.

			– Hogy érted ezt?

			– Úgy, hogy ez az egész Lorraine megmérgezésével kezdődött. Pont Lorraine.

			Dominicus, aki eddig nem értette a beszédet, felkapta a fejét a nő neve hallatán.

			– De ha a trónt akarja megszerezni, akkor semmi értelme nem volt megmérgezni. Ha bármit is elért volna vele, csak azt, hogy Lazarus és Imogen egymásnak ugrik. Ha kiderült volna, hogy Lorraine-t a királynőd parancsára mérgezték meg…

			Quinn elhallgatott. Még belegondolni sem akart, mekkora káoszt robbantott volna ki, ha Lazarus ezt megtudja. De lehet, hogy épp ez volt a cél.

			– Zorel Madarát és lord Fiertét akarta egymás ellen fordítani.

			– Hogy megakadályozza a szövetségüket – egészítette ki Quinn. – Csakhogy Harrietta gyanakodni kezdett, ezért a tanácsos megmérgezte Imogent, hogy felgyorsítsa a folyamatot, és eltüntesse a nyomait.

			Egy pillanatra elhallgatott.

			– Myori haragja! – bukott ki belőle, és a szemét összeszorítva hátrahajtotta a fejét. – Már nincs itt.

			– Mi? – rántotta hátra a fejét Axe, és gyors egymásutánban kétszer is pislogott. – Miért mondod ezt?

			– Mert nem próbálod megölni a királynődet úgy, hogy tudod, hamarosan magához tér, aztán meg a városban maradsz. – Quinn megrázta a fejét. – Szüksége lesz egy menekülőútra.

			– A kapuk zárva vannak. Senki nem léphet se be, se ki. Kivárhatjuk…

			– És mi van a kikötővel? – vágott közbe Quinn.

			Axe mozdulatlanná dermedt, aztán egy egész sor káromkodás hagyta el a száját.

			– Quinn, most már igazán elmondhatnád… – kezdte Dominicus.

			– Shh!

			Quinn a szájához emelte az ujját, és fülelni kezdett. Az éjszaka csendes volt, leszámítva a szél süvítését, de a rövid szünetekben, amikor elcsendesedett, hallani lehetett valami mást is. Tompa dobbanásokat a márványpadlón, ahogy katonák dübörögtek végig a folyosón. Közeledtek.

			A következő pillanatban pedig férfihang harsant ilvasi nyelven:

			– A fogoly eltűnt!

			A kiáltás végiggördült a folyosókon, és Dominicus arca eltorzult.

			– Mi volt ez? Mit mondanak? – kérdezte.

			Axe a fogai között szívta be a levegőt.

			– Azt hiszem, most jöttek rá, hogy Quinn már nincs a börtönben.

			– Ez most csak…

			Quinn látása elhomályosult, és a hallása is tompán zúgott. Fekete foltok jelentek meg a látóterében, és egyre nagyobbak lettek, míg végül mindent elnyeltek. Pislogott egyet, majd újra, mire egy elmosódott fekete-fehér kép jelent meg előtte: Lazarus.

			– Quinn? – szólt a férfi. – Maradj…

			– Erre most nincs időm! – mordult Quinn.

			Némán üzent Neissnek:

			– Mondd meg neki, hogy nyerjen nekem egy kis időt. Tudom, ki próbálta megölni Imogent.

			– Ahogy kívánod – felelte a kígyó.

			A látomás szertefoszlott, és az idejük is vészesen apadni kezdett.

			A lépések már egészen közelről hallatszottak. Quinn Dominicusra nézett.

			– Vigyázz Lorraine-re, és ne hagyd, hogy bármi történjen a gyógyítóval! Ő a szabadulásunk záloga.

			Fejével az ablak felé intett.

			– Axe, gyere velem!

			A lány nem várta meg, hogy még egyszer rászóljanak – némán az ablakhoz lépett, és kinyitotta.

			– Hova mentek? – suttogta Dominicus nyersen.

			– Elkapni egy patkányt.

		

	
		
			17. FEJEZET

			Egy áruló nyomában

			„Minden tettnek megvan a maga következménye. Óvakodj a naptól, amikor meg kell fizetned a dudásnak!”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, bolondok vadásza

			 

			 

			Tritolban néma csend volt – mintha a halál árnyéka mindannyiuk felett ott lebegne, nem csak Imogen felett.

			Amióta Quinn megérkezett, először fordult elő, hogy egyetlen lélek sem tartózkodott az utcán. A hírek bizonyára gyorsan terjedtek. Minden kocsma zárva volt, minden ház ablaka csukva. Akár azt is hihette volna, hogy szellemvárosba tévedt. De a nyikorgó zsanérok és a süvítő szél hangján túl bujdosó idegenek suttogása sodródott feléjük. Ezek a suttogások követték Quinnt és Axe-et, ahogy az éjszaka leple alatt végigsurrantak az utcákon. A katonák úgy vonultak el mellettük, hogy észre sem vették a két vadászt. Nem hallották az emberek suttogásait sem a zárt ajtók mögött, de Quinn igen. Érezte a jelenlétüket a látómezejével, és a félelmükből merítve erőt a környéket pásztázta.

			Az érzés mámorító volt, de nem hagyhatta, hogy eluralkodjon rajta, mielőtt Zorelt elkapják. Bármennyire is szeretett volna engedni a csábításnak.

			– Szóval – mondta Axe vontatottan, a nagy csendben túl hangosnak érződött. – Hogy csinálod?

			Quinn gyanakodva pillantott rá.

			– Mit?

			Axe az utca lentebbi szakasza felé intett. Egy csapat katona lökdösődött arra, nem olyan messze tőlük. Egyenesen őrájuk néztek – mégsem láttak semmit, csak a sötétséget. Ez jelentősen megkönnyítette kettejük dolgát: nem kellett falakat megmászniuk, vagy tetőről tetőre ugrálniuk.

			– Ezt – intett Axe a sötétség felé.

			– Illúziók – felelte Quinn, és egy sarkon óvatosan kikukucskált, mielőtt továbbindult. – Az árnyak befednek minket.

			– Ezek nem valódiak? – böködte meg Axe a körülöttük gomolygó fekete mágiát. A keze akadálytalanul áthaladt rajta, mintha a varázslat észre sem venné.

			– Nem – sóhajtott Quinn. Előbb hátra-, majd előrepillantott. – Biztos vagy benne, hogy jó irányba megyünk?

			Axe állával az előttük húzódó szűk sikátor felé bökött.

			– Igen, egyenesen előre. A hajójavító műhelynél fogunk kilyukadni.

			Quinn továbbindult, de még egy perc sem telt el, amikor Axe újra megszólalt:

			– Bármiről tudsz illúziót csinálni?

			– Mit értesz pontosan a „bármi” alatt? – kérdezett vissza foghegyről Quinn, ahogy a sikátor felé igyekeztek.

			– El tudnád hitetni velük, hogy épp egy tűzsárkányt látnak? – vonta fel a szemöldökét Axe, és gyanakodva méregette Quinn arcát.

			– Igen – felelte Quinn. Ekkor hallotta meg először a kikötői dokknál csapkodó hullámokat. Ezt jelnek vette, hogy Axe elé furakodjon. Egyik kezét a repedezett kőfalra tette. A két kocsma közti sikátor olyan keskeny volt, hogy Lazarus aligha fért volna el itt.

			– Tényleg? – kérdezte Axe elképedve.

			Quinn a szemét forgatta. Kikerült egy csövet, amiből víz csöpögött.

			– Tényleg – felelte, ezúttal némi maró éllel.

			– Meg tudod mutatni? Muszáj…

			– Pszt! – suttogta Quinn, és megfordulva rásandított. – Azért vagyunk itt, hogy megtaláljuk azt, aki megmérgezte az anyádat. Vagy talán már elfelejtetted?

			Axe megfeszítette a vállát, majd egy bőrzsineggel hátrakötötte élénkvörös haját. Csúnya pillantást vetett Quinnre. 

			– Úgy érted, őt? – mutatott előre.

			Quinn megpördült. Egy sötét alak lopakodott kétrét görnyedve a dokkok között. A fülledt levegő sűrűnek érződött a közelgő vihartól, a hullámok pedig dühösen csapkodták a sziklákat, sós permetet szórva a rozoga deszkapallóra. A férfi hátratolta a csuklyáját, és motyogott valamit az orra alatt – amit Quinn nem hallott tisztán –, aztán letépte válláról a csomagját, és átdobta egy kis hajó korlátján, amit nyilvánvalóan megpróbált eltulajdonítani.

			– Na, most figyelj! – pillantott hátra Quinn, és már nyitotta volna a száját, hogy elmondja Axe-nek a tervet. Csakhogy volt egy apró probléma.

			Axe eltűnt.

			Quinn elmormolt egy káromkodást, és megpördült a tengelye körül. A sikátor üres volt. A távolban az alak megpróbált felkapaszkodni a hajóra, amit ide-oda dobáltak a hullámok, és Quinn ekkor ott – oldalt – megpillantotta a lányt. A viharos szél ellenére is fürgén mozgott, és apró termetének köszönhetően nem volt túl feltűnő. Köpenye vadul csapkodott körülötte, és a tengervíz az arcára tapasztotta a hajtincseit. Zorelt figyelte, aki egy kötélen igyekezett felhúzni magát a fedélzetre.

			A tanácsos körülbelül olyan erős lehetett, mint amilyen bátor. Zorel a tengert káromolta, miközben a hidegtől vacogva, a földtől alig pár lábnyira küszködött, és még jócskán másznia kellett volna a fedélzetig. A karja reszketett, pedig a mászás nem lehetett igazán megerőltető. Axe fejcsóválva leakasztotta az övéről az egyik fejszéjét, és felemelve futni kezdett.

			A fémpenge megcsillant a homályos éjszakai égbolt előtt. 

			Quinn minden erejét beleadta, hogy utolérje a lányt, és majdnem nekirohant a hátának – de elkésett. Axe addigra elengedte a fegyverét, és az többször is megpördült a levegőben.

			Quinn félredöntött fejjel figyelte a fejszét, ami sokkal messzebbre száguldott, mint amennyit kinézett volna egy akkorka lányból, mint Axe. Azt hitte, egyenesen Zorelbe fog csapódni, de nem – ehelyett olyasmi történt, ami lehetetlennek tűnt.

			A penge átvágta a kiszámíthatatlanul, ide-oda lengedező kötelet, és Zorel ugyanabban a pillanatban zuhant le, amikor a fegyver visszaröppent, egyenesen Axe kinyújtott kezébe.

			A lány ördögi vigyorral kapta el.

			Zorel díszes udvari szandálja a mólónak csapódott, és megcsúszott a nedves fán. Kétségbeesetten markolta a kötelet, de nem sok hasznát vette, hiszen a másik végét már semmi nem tartotta. A tanácsos megtántorodott, és tehetetlenül elvágódott a csuromvizes deszkákon.

			Quinn hol Axe-re, hol a zsákmányukra pillantott, majd elégedetten bólintott.

			– Nem ölheted meg. Megbeszéltük.

			– Nem is terveztem – felelte Axe, rá sem pillantva. – Madara fogja megbüntetni – emelte meg a hangját, hogy Zorel is biztosan meghallja.

			A férfi remegett, és próbált feltápászkodni, de az egyik hosszú ruhaujja beleakadt egy szögbe.

			– Csak biztos akartam lenni benne, hogy emlékszel – mormolta Quinn. A királynő tanácsosa felpillantott, és hunyorogva próbálta kivenni őket a sötétben. – Ha én nem ölhetem meg, akkor te sem.

			Axe felsóhajtott. Jelentőségteljes pillantást vetett Quinnre, aztán elindult Zorel felé.

			– Axelle? – nyögte a férfi.

			– Te tetted? – kérdezte a lány, hangosan, hogy a süvöltő szélben is biztosan hallani lehessen.

			Zorel vadul rángatta az ingujját, míg végül az elszakadt. A férfi a felhasadt anyagra pillantott, majd újra Axe-re. Aztán Quinnre.Az arca halálsápadt lett. Quinn elmosolyodott.

			– M-mit csináltok t-ti itt? – dadogta Zorel hátrálva. – Miért  v-vagytok együtt?

			Axe tovább lépkedett felé, Quinn pedig lassan, ráérősen követte.

			Zorel félelme egyszerűen ínycsiklandó volt.

			Quinn-nek minden önuralmára szüksége volt, hogy ne kóstolja meg.

			– Zorel – szólalt meg Axe, és a hangja nehéznek tűnt az érzelmektől. – Te tetted? Te próbáltad megmérgezni Madarát?

			– É-én… – nyelt egy nagyot a tanácsos, és Quinnre pillantott, közben próbálta kordában tartani a zsigeri rémületét.

			Ó, nem, nem. Ez nem fog működni.

			Quinn kinyújtotta a kezét, és magához szólította Zorel rettegését. Látta a férfi üveges szemét, és látta, hogy az elméje egyre mélyebbre süllyed a félelem örvényében. Zorel gyenge volt. Vigyáznia kellett, nehogy teljesen megtörje, mielőtt Imogen kihallgathatná.

			– Én nem t-tettem semmit. E-e-esküszöm. – Zorel fogai vacogtak a hidegtől, bár ezt a hideget sem Quinn, sem Axe nem érzékelte. A férfi zavartan dörzsölte össze a kezét, képtelen volt irányítani az érzéseit. – Ő… ő tette. – Quinnre mutatott, de az ujjai annyira remegtek, hogy a szavai nem igazán tűntek hitelesnek.

			Quinn vigyorogva figyelte, ahogy Axe hanyagul félreüti a tanácsadó kezét.

			– Akkor miért mondta Harrietta, hogy te mérgezted meg a barátjukat? – kérdezte a lány, Zorel fakó arcába és nedvedző szemébe bámulva.

			A férfi ismét nyelt egyet, majd hebegni-habogni kezdett.

			– Én… ő… mi…

			Axe elvesztette a türelmét, és az ökle előrelendült. Telibe találta Zorel száját, mire a tanácsos pislogott egyet a meglepődéstől. Egy pillanatra még a rettegéséből is felocsúdott.

			– Te kis szuka – köpte.

			Nekivetette magát, és mindkét kezével Axe után kapott, hogy megragadja.

			Quinn egy becsmérlő hanggal honorálta a próbálkozást.

			– Elég volt ebből!

			Egyetlen kézmozdulat, és máris fekete csápok tekeredtek Zorel köré, szorosan a testéhez tapasztva a karjait. A szorítás miatt a tanácsos zavartan és rémülten vonaglani kezdett, mert fogalma sem volt, mi történik vele.

			Axe nézte a küzdelmét, és rávicsorgott.

			– Te gyenge, hazug, pipaszárlábú, nyomorék féreg!

			Quinn szemöldöke egyből a hajvonaláig szaladt.

			– Ilyen sértést se hallottam még – jegyezte meg szórakozottan.

			Axe gyomron rúgta Zorelt, mire a férfi újra a földre zuhant, és beverte a fejét a móló kemény deszkájába.

			Quinn megragadta Axe karját, és hátrarántotta.

			– Nem hiszem el, hogy ezt mondom – pillantott fel a felhőkkel borított égre –, de nem verheted agyon. Még nem. Előbb az anyád elé kell vinni. A házam tagjait jelenleg fogva tartják gyilkossági kísérlet miatt. Csak ő és Harrietta tanúsíthatják, hogy nem mi tettük.

			Axe Zorelre meredt, aki fájdalmában csukott szemmel nyöszörgött. Egyikük sem sajnálta.

			– Jól van – rázta le magáról a lány Quinn kezét.

			– Most pedig ki kellene találnunk, hogyan vigyük vissza a palotába feltűnés nélkül. Ötlet?

			Axe egyik lábáról a másikra állt, majd lenézett a földön heverő kötéldarabra, amiről meg is feledkeztek.

			Lehajolt, felvette, és két ujjával megvizsgálta az anyag vastagságát. Aztán meghúzta, hogy tesztelje az erősségét, és amikor a kötél nem szakadt el, sötét, ördögi vigyor jelent meg az arcán.

			– Van néhány ötletem.

		

	
		
			18. FEJEZET

			A mindent elsöprő nyomás

			„Ahogyan Fortuna istennő egyeseket szerencsével áldott meg, úgy adja Duessa kegyeltjeinek a kétszínűséget.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, türelmetlen herceg

			 

			 

			Lazarus ökölbe szorította a kezét. Legszívesebben megfojtotta volna a baziliszkuszt, amikor az a karcsú fejét ingatva visszaereszkedett a padlóra.

			– Quinn elfoglalt – közölte. – Azt kéri, nyerj neki egy kis időt!

			Lazarus Vaughnra és Draevenre nézett.

			– Ez mit jelent? – kérdezte Draeven.

			– Quinn nyilvánvalóan kiszabadult.

			Ami elég veszélyes cselekedet volt a részéről. De ami ennél is rosszabb: vakmerő. Égető viszketés futott végig Lazarus gerincén, bőre alatt a lelkek nyugtalanná váltak. A baziliszkusz odébb kúszott, mintha attól tartana, hogy ismét magába olvasztja a varázserejével. Lazarust nem érdekelte a kígyó, inkább átvágott a szobán, aztán sarkon fordult, és visszafelé is megtette ugyanezt az utat.

			– Idejön? – kérdezte Draeven.

			Lazarus megrázta a fejét.

			– Nem. Az igazi orgyilkost keresi.

			A helyettese felhorkant.

			– Hát persze. – Hátradőlt a székében, és összekulcsolta a kezét a tarkójánál.

			– Dominicusnak mostanra meg kellett kapnia az üzenetemet – mondta Lazarus. – Talán, ha küldenék egy másikat, ő…

			– Megállíthatná? – vágott közbe Draeven, résnyire húzva a szemét. – Meg akarod állítani? Ha meg tudja találni az igazi orgyilkost, az jó, nem?

			– Vakmerőség – mormolta a fogai között Lazarus, és friss harag söpört végig rajta.

			Draeven megfeszült, mintha a terem másik végéből is érezte volna a dühét.

			– Akkor mit javasolsz?

			– Azt kellene tennetek, amit farkaslány Quinn kér – szólalt meg Vaughn.

			Lazarus metsző pillantást vetett rá, de Vaughn nem törődött a nyilvánvaló figyelmeztetéssel.

			– Quinn majd megoldja – bólintott a fiú. – Hagyjuk rá!

			– Meglep, hogy ezt mondod – jegyezte meg Draeven. – A néped nem védelmezi a nőket?

			– Farkaslány Quinn nem zárható ketrecbe – válaszolta Vaughn. – Ő olyan, mint egy állat. Vad. Megzabolázhatatlan.

			Lazarus abbahagyta a járkálást, amikor Vaughn szeretettel elmosolyodott. Bármennyire is ellenszenves volt számára a hegyi fiú – különösen a Quinn iránti vonzalma –, igazat kellett adnia neki. Quinn nem ártatlan. Ismeri az élet sötét oldalát. Ő maga volt az élet sötét oldala.

			Tud harcolni – és vitathatatlanul jobban, mint a legtöbben. Képes követni egy nyomot, és tudja, mikor kell eltűnnie. Dehát pontosan erre képezték ki. Quinn erre született. Ha most láncokat rakna rá, azzal csak elodázná a végzetét. Ehelyett ez egy próbatétel lesz számára: az erejének és – ami még fontosabb – a hűségének  próbája.

			Lazarusnak nem volt kétsége afelől, hogy meg tudja és meg fogja találni azt, aki felelős a kalózkirálynő megmérgezéséért.

			Az igazi kérdés csak az volt, képes lesz-e visszafogni magát, hogy ne ölje meg az illetőt.

			Lazarus összefonta a karját széles mellkasánál. Nagyot sóhajtott, ahogy megállt az ablak előtt. Türelmes lesz. De ha Quinn megsérülne, vagy ha meghalna – akár Imogen, akár az őrei vagy akár magának az orgyilkosnak a keze által –, akkor olyan borzalmakat szabadítana Tritolra, amilyeneket ezen a kontinensen még soha senki nem látott.

			Dehát Quinnről volt szó. És a lány már felemelkedett.

			Sokkal nagyobb esély volt arra, hogy dühében megöl valakit, mint hogy őt öljék meg.

			Az őrök hangja hirtelen felerősödött odakint, és minden tekintet az ajtóra szegeződött. Rövid csend után az ajtó kivágódott, és kék-fehér egyenruhás katonák masíroztak be rajta. Két katona előhúzta a kardját. Az egyikük kilépett a többiek közül, és hátrabökött maga mögé, a folyosóra.

			– Kövessetek! – parancsolta norcastai nyelven, erős ilvasi akcentussal.

			Draeven és Lazarus összenéztek, de egyikük sem szólt semmit, csak bólintottak, majd elindultak a katonákkal – Vaughn hátul maradt, és morogva nézett minden őrre, aki túl közel merészkedett hozzá.

			A katonákat túlságosan lefoglalta, hogy szemmel tartsák Lazarust és Draevent, meg hogy a hegyi fiút lökdössék, ezért nem vették észre a kígyót, ami időközben összement, és bekúszott egy dívány alá. Lazarusnak nem volt kétsége afelől, hogy a lény – most, hogy átadta Quinn üzenetét – hamarosan visszatér a gazdájához.

			Fittyet hányva a katonákra, akik nekiszegezték a kardjukat, Lazarus követte a férfit, aki nyilvánvalóan valamilyen parancsnoki szerepet töltött be a többiek között. A parancsnok tisztában lehetett vele, hogy ha az őrei megpróbálnák megtámadni Lazarust, már azelőtt halottak lennének, hogy a térdük koppanna a márványpadlón.

			Ugyanaz a férfi, aki korábban beszélt, megállt a trónterem ajtaja előtt, és gyanakvó, bizalmatlan szemmel nézett vissza.

			– A királynő vár.

			A királynő?

			Lazarus nem mutatta, de nem tudta, hogy Imogen hogyan lehetett erre képes, tekintve, amit a baziliszkusz közölt vele nemrég. Eszméletlenül kellene feküdnie, a halál küszöbén várakozva. És most mégis őt várja.

			Az ajtó kinyílt, és a katonák előretessékelték őket.

			Imogen a trónján pihent, bőrén vékony izzadságréteg csillogott. Megrendültnek és sápadtnak tűnt, de a tekintete éles volt, akár a vágott obszidián. Lazarusnak feltűntek a nedves foltok a vékony, fehér blúzon és az enyhe remegés, amely a kezét rázta. Bár Imogen túl volt a közvetlen életveszélyen, egyértelmű volt, hogy megmérgezték, és még mindig gyengélkedett.

			Lazarus előrébb lépett. A lehetőségeit mérlegelte. Ostobaság lenne azt hinni, hogy Imogennek nem tűnik fel Quinn hiánya. Hogy nem tud a szökéséről.

			De beismerni, hogy ő is tudott róla, miközben végig őrizet alatt állt…

			Az csak még gyanúsabbá tenné.

			– Lazarus Fierté, Norcasta hercege – kezdte Imogen. – Tudomásomra jutott, hogy a házad egyik tagja megpróbálta kioltani az életemet. Mit tudsz a mentségedre felhozni?

			Lazarus megfeszült. Ekkor értette meg a baziliszkusz szavainak jelentését.

			Nyerj neki egy kis időt!

			Hogy mennyit, arról fogalma sem volt, de megpróbálja. Lazarus semmitől sem félt – legkevésbé attól, hogy a kalózkirálynő keze által haljon meg –, de nem tetszett neki az undor, amely kiült Imogen lebiggyedő ajkára, amikor ránézett, és még kevésbé tetszett az a nyilvánvaló tiszteletlenség, ahogy az őrök Vaughnt és Draevent lökdösték, hogy közelebb kényszerítsék őket hozzá.

			Imogen egyértelműen azt akarta, hogy közel legyenek egymáshoz. Így könnyebb lesz megölni őket, ha kiadja a parancsot a kivégzésükre.

			Vaughn morgott, akár egy ragadozó, Draeven pedig mozdulatlanul figyelt, nyilván valamilyen jelre várt. De Lazarus nem adott semmilyet jelet – még nem. Ehelyett félrebillentette a fejét, elfordította a tekintetét, majd visszanézett a királynőre, és mély levegőt vett.

			Imogen egyenes háttal ült, szétvetett lábakkal, térdei között a kardja pihent egy hüvelyben, vége a földet érintette, a markolatát pedig két kézzel tartotta. Lassan végigsimított a kard hosszú hüvelyén. Szándéka egyértelmű volt. Hegyes körmei a finom bőrön doboltak, mintha egy hangszeren játszana, nem pedig türelmetlenül várná a válaszát.

			Lazarus egy pillanatra sem fordította el a tekintetét, miközben kimondta:

			– Az ártatlanságot.

			Imogen összehúzta a szemét.

			– Nem a házam felelős azért a hirtelen jött betegségért, amely ledöntött a lábadról.

			Imogen meglepetten felvonta a szemöldökét.

			– Ártatlanság? – ismételte. – Egy ilyen helyzetben az ártatlanságodra hivatkozol ahelyett, hogy beismernéd a bűnödet, és kegyelemért könyörögnél? Nem tudom eldönteni, hogy lenyűgözőnek találjam ezt a vakmerőséget, vagy megdöbbentőnek az eszed hiányát.

			Lazarus bólintott.

			– A házam és én ártatlanok vagyunk, felség.

			Imogen megrázta a fejét.

			– Talán félreérted, hogy mi lesz itt. Azért hozattalak ide, hogy beismerd a hibádat, mielőtt lesújtok rád. – Úgy nézett rá, mint egy sólyom, a száját vékony vonallá préselte, ahogy Lazarusra meredt. Már eldöntötte, hogy bűnösök. – Adok még egy esélyt, hogy ezt megtehesd.

			Lazarus csendben maradt. A másodpercek lassan vánszorogtak, és ahogy a hallgatása egyre mélyült, nyilván Imogen idegeire ment vele. Fakó arca rózsaszínes árnyalatot öltött a haragtól.

			A királynő a kard markolatára támaszkodva felállt, és dühösen bámulta Lazarust.

			– Ismerd be a bűnösséged, vagy elevenen elégetlek, és annak a szukának a koponyáját egy karóba húzatom, figyelmeztetésképp azoknak, aki hazudni merészelnek az udvaromban! – fröcsögte.

			Lazarus a kirohanásra csak megemelte egyik kecses szemöldökét.

			– Én nem hazudok, felséged. A házam ártatlan minden felhozott vádban. Talán, ha szétnéznél a saját embereid között, találnál alkalmasabb gyanúsítottakat.

			– Az én embereim között?

			Úgy tűnt, Imogen bármelyik pillanatban kiránthatja a kardját, hogy egyenesen a fejére sújtson vele. Valahogy mégis sikerült visszafognia a dühét, ami ott volt az arcára írva. Tett egy lépést hátrafelé, majd visszahuppant a pamlagra, és végignézett az egybegyűlteken.

			– Az embereim tudják, hogy engem méreg nem ölhet meg. Évek óta fogyasztok mindenféle mérget, hogy tompítsam a hatásukat. Csak egy kívülálló próbálna ilyen gyáva módszerrel végezni velem.

			– És úgy gondolod, ez a kívülálló Quinn lenne? – kérdezte Lazarus.

			– Ő volt velem, amikor megmérgeztek – mutatott rá Imogen.

			Az ujjai elfehéredtek, ahogy egyre szorosabban a kard markolata köré fonta őket.

			Lazarus megrázta a fejét, de mielőtt válaszolhatott volna, Draeven megszólalt:

			– Ha azt hiszi, felséged, hogy Quinn az a fajta nő, aki méreggel öl, akkor nyilvánvalóan nem érti őt.

			A trónteremben minden szempár rászegeződött – köztük a királynőé is.

			– Te vagy lord Fierté balkeze, ugye? – kérdezte Imogen.

			Draeven bólintott.

			– Igen, és Quinn nem az a merénylő, aki megpróbált felségeddel végezni.

			A királynő hátradőlt, és fürkészve végigmérte, mielőtt ismét Lazarusra szegezte volna a tekintetét.

			– Olyan nagy szenvedéllyel véded azt a n’skarait – jegyezte meg egy apró mosollyal az ajkán. – Az ember azt hinné, hogy több rejlik ebben a nőben, mint ami elsőre látszik.

			Lazarus orrcimpái megremegtek, ahogy forró düh lobbant fel benne. A húsába zárt lelkek megborzongtak, panaszosan feljajdultak, és vergődni kezdtek a bőre alatt – mindegyik ki akart szabadulni. A feszültséggel teli, válasz nélküli csend percekig elnyúlt, míg végül a királynő elfordította a fejét.

			– Úgy tűnik azonban, hogy nem csak a n’skaraid tűnt el – folytatta. – A katonáim jelentették, hogy rejtélyes módon Axe is felszívódott. Ezt is meg tudod magyarázni, Lazarus?

			A királynő pontosan tudta, hogy neki semmi köze a lánya eltűnéséhez. Ezt Lazarus a mágiája nélkül is tisztán látta. A nő mégis gyanakvóan figyelte őt a kifürkészhetetlen maszkként viselt álarca mögül.

			– Nem beszélhetek a lányod nevében – jelentette ki Lazarus. – De biztosíthatlak róla, hogy a Fierté-házból senkinek sem volt köze a megmérgezésedhez. Azért jöttünk ide, hogy szövetséget kössünk. Eléggé visszás volna megölni azt a nőt, akit éppen meg akarok nyerni az országom ügyének, nem gondolod?

			Imogen következő szavai jeges emlékeztetőként csaptak le rá.

			– Megfeledkezik magáról, lord Fierté. Még nem vagy király.

			Lazarus összeszorította a fogait, de csendben maradt. Ha most provokálni kezdené Imogent, azzal csak tovább szítaná a haragját.

			Végül a királynő felsóhajtott, és legyintett.

			– Ha van bármiféle bizonyítékod, azt javaslom, most állj vele elő. Bizonyíték nélkül nem ígérhetek kegyelmet.

			Lazarus és Draeven összenéztek.

			– Mi… – kezdte Draeven, ám félbeszakították: valaki belökte a trónterem ajtaját, és az éles nyikorgással kinyílt.

			Axe jelent meg, kócos, vállig érő haja hevenyészve volt hátrakötve. Épp csak annyira nyitotta ki az ajtót, hogy ő és a kísérője átférjen rajta, majd egyenesen elindult előre, az anyja felé. A fejét felszegte, az arcán pajzán vigyor játszott.

			Mögötte Quinn kissé lassabb tempóban követte, és amikor Lazarus meglátta a kezében tartott kötelet, rögtön megértette, miért. A férfi, akit Quinn maga után vonszolt, fojtott nyögésekkel vonaglott. A csuklóját a háta mögött összecsomózták, és a szintén gúzsba kötött lábához rögzítették.

			Imogen arcán színtiszta döbbenet rajzolódott ki. Draeven kilépett oldalra, amikor Quinn és Axe elhaladt mellette. Quinn hátratűrte levendulaszín haját, majd egy határozott mozdulattal a trón lépcsőjéhez lökte a királynő tanácsadóját. Ezután hátrébb állt, és csípőre vágta a kezét.

			Axe büszkén ragyogott.

			– Miért van alma a szájában? – kérdezte Draeven.

			Axe megfordult, és szintén csípőre tett kézzel válaszolt:

			– Nem hagyta abba a pofázást, úgyhogy azt gondoltam, akkor már hozzuk be disznónak öltöztetve.

			Quinn sóhajtott, majd hátrapillantott.

			– Elkunyerálta valakitől.

			– Axelle – szólalt meg Imogen. – Mégis mi ez az egész?

			– Ez, Madara – fordult vissza Axe az anyjához –, az igazi áruló.

		

	
		
			19. FEJEZET

			A viszály almája

			„Neiss és Ramiel mindig is barátok voltak; mert ahol igazság van – ott félelem is lakozik.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, orgyilkosvadász

			 

			 

			Imogen feszülten nézte a tanácsosát. Zorel Quinn és Axe között fetrengett, keze-lába összekötve és egymáshoz csomózva. Hasztalanul küzdött, csak morogni volt képes, amikor a szájába nyomott alma ellenére beszélni próbált. Végül sikerült kiköpnie. Quinn undorodva nézte, ahogy az alma megáll a lába előtt.

			– Királynőm…

			Axe lehajolt, felkapta az almát, és visszanyomta Zorel szájába.

			– Nincs beszéd! – csattant fel. Láthatóan élvezte a nyálkás kis féreg feletti hatalmát. A tanácsadó dühösen felüvöltött, és ismét kiköpte az almát. Axe ezúttal lassabban hajolt le érte, végig Zorel szemébe nézve, de mielőtt harmadszorra is visszagyömöszölhette volna a szájába a gyümölcsöt, az anyja közbeszólt:

			– Axe! – emelte meg Imogen a hangját. – Magyarázatot kérek. Most!

			Axe elvigyorodott, és a csizmája sarkán hintázott.

			– Elkaptuk azt a szemetet, aki megpróbált megmérgezni, Madara – intett Zorel felé.

			Quinn némán és lopva körülnézett. Több mint két tucat ilvasi katona volt a trónteremben, közülük jó néhány a három társát vette körül a háta mögött. Lazarus tekintete szinte égette a bőrét. Quinn egy pillanatra hátrafordult, és a szemébe nézett. A férfi nem tűnt elégedettnek. Ez nyilvánvaló volt. Quinn visszafordult, és ismét a királynőre pillantott.

			– Hol van a bizonyíték? – követelte Imogen. – Ha bármilyen bizonyíték nélkül hurcoltátok így elém a tanácsadómat, akkor attól tartok, Tesora, hogy nektek is számolnotok kell pár kellemetlenséggel.

			Axe és Imogen is Quinn felé fordult, ő pedig az ajkába harapott, és körülnézett. Hol a sötét birodalomban késlekedik Dominicus a gyógyítóval?

			Tudta, hogy amíg meg nem érkeznek, ki kell ötölnie valamit.

			– Van egy tanúnk – nézett le a tanácsosra. A száját összepréselte, különben grimaszolni kezdett volna a férfi láttán, aki minden erejével próbálta meglazítani a köteleit, kevés sikerrel. – Ráadásul pont akkor fogtuk el Zorelt, amikor éppen menekülni próbált.

			Imogen a tanácsadójára szegezte a tekintetét, majd egy szempillantás alatt átváltott az anyanyelvére.

			– Igaz ez?

			Zorel követte a példáját, és ilvasiul válaszolt, bár volt némi akcentusa.

			– Úrnőm… ez nem az, aminek gondolja.

			– Megpróbáltad elhagyni Tritolt? Elhagyni Ilvast, miközben én gyengélkedem? – követelte Imogen. – Egyszerű kérdés, Zorel. Igen vagy nem?

			– É-én csupán próbáltam… – dadogta a tanácsos, majd elhallgatott, és a kötelékeit kezdte rángatni. – Myori szerelmére, valaki szabadítson már meg ezektől az átkozott kötelektől!

			Quinn roppant érdekesnek találta, hogy a férfi éppen Myori szerelmére hivatkozott. A tengeristennőben nem sok szeretet lakozott – pont úgy, ahogy a királynőben sem.

			Imogen odabólintott Axe-nek, aki nagy sóhajjal leakasztotta az övéről az egyik fejszéjét, és lehajolt. Éppen csak annyira metszette el a kötelet, hogy Zorel ki tudja magát szabadítani. Aztán a lány visszatette a fegyverét a helyére, hátralépett, és duzzogva karba tette a kezét.

			Zorel káromkodva bogozta le magáról a köteleket, majd lassan talpra kecmergett, és bizonytalan léptekkel a trón felé indult, hogy távolabb kerüljön Quinntől és Axe-től. Csakhogy ezt egyikük sem hagyta. Egyszerre nyúltak utána, mindketten megragadták a karját, és olyan erővel rántották vissza, hogy a tanácsos térdre esett a kalózkirálynő trónja előtt a legalsó lépcsőfokon. Zorel nyilván értette a célzást, mert nem mozdult meg újra, csupán esdeklő tekintettel nézett fel a királynőre, hátha az megbocsát. Quinn nagyra értékelte Imogen rideg tekintetét, amivel válaszolt.

			– Felség – kezdte Zorel –, ez a két nő rám akarja kenni a merényletet. Valaki megsúgta, hogy…

			Nehéz léptek visszhangoztak végig ekkor a termen. Imogen felemelte a fejét. Quinn követte a tekintetét, az őrök pedig parancsokat üvöltöttek. Dominicus lépett be, hidegkék szemét azonnal Zorelre szegezve. Egyik kezével a gyógyítót vonszolta. Harrietta tágra nyílt szemmel bámulta az előtte zajló jelenetet, a katonák pedig további utasításra várva megálltak.

			Imogen kézmozdulatára azonnal hátrébb húzódtak, és utat engedtek Dominicusnak.

			– Számíthatunk még másra is, hogy csatlakozni fog? – kérdezte epésen Quinntől.

			Ezúttal Dominicus válaszolt.

			– Nem, felség.

			Imogen mély sóhajt hallatott, és rászorított a combjai közé ékelt kard markolatára. Bólintott, jelezve, hogy folytassák. Quinn Zorelre pillantott. A férfi arca eltorzult a pániktól, ahogy meglátta Harriettát. A félelme szinte tapintható volt. Ínycsiklandó. Az illata Quinn orrát ingerelte.

			– É-én… én… – dadogta Zorel, ahogy mindenki rá összpontosította a figyelmét. – Felséged… ez rendkívül helytelen – bökte ki végül. – Hogy engedheted, hogy az az orgyilkos, aki feltételezhetően felséged életére tört, ilyen közel legyen hozzád, ráadásul szabadon? – Undorral és nem kis aggodalommal teli pillantást vetett Quinnre, aki válaszul megnyalta az ajkát, rózsaszín nyelve úgy rebbent ki a szájából, mintha már a hegyén érezné a férfi félelmét. Zorel megremegett. Imogen mozdulatlanul figyelte, ahogy a tanácsos zihálva küzd a rettegéssel és a növekvő kétségbeeséssel. – Ő volt az, aki a karjában tartotta felséged eszméletlen testét, és ez…

			– Van még valami, amit elő akarsz terjeszteni, Zorel? – vágott közbe Imogen.

			Amaz úgy nézett rá, mintha pofon vágta volna. Quinn nem tagadta, hogy élvezné, ha így történne.

			– Felség… – Zorel döbbenten pislogott. – Hosszú évek óta hűséges szolgád vagyok. Sosem…

			Imogen felemelte a kezét, elhallgattatva őt, majd Quinn felé biccentett.

			– Most te jössz.

			Quinn intett Dominicusnak, hogy hozza előre a gyógyítót. A férfi elengedte Harrietta karját, majd durván Zorel mellé lökte.

			– Miután felséged összeesett – kezdett bele Quinn hibátlan ilvasi nyelven. Lazarusban fellángolt a meglepődés, amit színtiszta düh követett. Quinn azon a különös mágikus kapcsolaton keresztül érzékelte mindezt, amelyet még mindig nem értett teljesen, de nem fordult meg. Próbálta figyelmen kívül hagyni a sötétség hívását, amely minden idegszálán végigfutott, és ezzel együtt benne is feléledt a vér iránti vágy. – Letartóztattak – folytatta. – A börtönbe vittek, és ott, a cellámban volt időm gondolkodni, felség. Furcsának találtam, hogy pontosan abban a tíz percben mérgezték meg, amikor kettesben voltunk. – Quinn megállt egy pillanatra, majd kinyújtotta a kezét. Félelem suttogása szállt fel a bőréről. – Elgondolkodtam azon, hogyan történhetett ez, és kinek állhatott érdekében.

			– Ha csak el akarod terelni a figyelmemet…

			Quinn hagyta, hogy a fekete szálak összefonódjanak, és életre kelve valami olyasmit alkossanak, ami valójában nem is létezett. Egy illúziót, amely annyira grandiózus, annyira valóságos, annyira élénk volt, hogy az őrök azonnal elfordították a fegyvereiket Lazarusról és a társairól, és inkább az előttük tornyosuló bestiára szegezték őket, ami valahogy a falaik közé férkőzött.

			A katonák zihálni kezdtek. Rettegés fogta el a szívüket – kivéve két embert.

			– Királynőm…

			– Felség…

			A kiáltások egyszerre harsantak fel, de Axe túlüvöltötte őket.

			– Mi ez a nyavalyás rikácsolás? Nem látjátok, hogy ez fekete mágia?

			A terem újra elcsendesedett. Minden szem a tűzsárkányra szegeződött, ami csupán illúzió volt, mindenki a lányt figyelte, aki átlátott a hazugságon, a boszorkányt lesték, aki a trükköt irányította, és a királynőt, aki mindezt nyugodtan tűrte.

			Quinn megparancsolta az illúziónak, hogy hátravetett fejjel ordítson egy hatalmasat. Ha valódi lett volna, a hang visszapattan a kőfalakról, megremegtetve a padlót. Így azonban csak fekete porrá omlott össze, amely hamu módjára szétterült a földön, majd el is tűnt.

			– Nem – szólalt meg Quinn –, ők nem látják. De te igen.

			– Mégis mit jelent ez? – kérdezte Imogen. Nem tett megjegyzést Quinn majdnem tökéletes ilvasi nyelvhasználatára.

			– Csak azt akartam megmutatni, hogy ha valóban meg akartam volna ölni, arra senki nem jött volna rá. Bármit láttathatok és éreztethetek bárkivel, amit csak akarok. Láthatatlanná tehetném magam előttük. Megölhetném felségedet most, és egyikük sem lenne képes megállítani – jelentette ki Quinn.

			Imogen összepréselte a száját.

			– Ez fenyegetés?

			– Nem – felelte Quinn. – Ez egyszerűen az igazság. Ha én vagy lord Fierté meg akartuk volna ölni felségedet, már halott lenne. És egészen biztosan nem hagytam volna, hogy elkapjanak.

			A teremre csend ereszkedett, mintha mindenki érezte volna, hogy valami nincs rendben. A némaságot végül Axe törte meg egy köhintéssel.

			– Ezek veszélyes szavak az udvaromban – váltott vissza Imogen norcastai nyelvre. – Vagy nagyon bátor vagy, vagy nagyon ostoba, és még nem tudom eldönteni, melyik.

			– Mindkettő – dörmögte halkan Draeven.

			A királynő ajka alig észrevehetően megrándult, mintha el akarta volna fojtani a mosolyát.

			– De igazak – felelte Quinn, könnyedén váltva a nyelvek között. – Sem én, sem az uram nem vagyunk olyan ostobák, hogy hagyjuk, hogy elkapjanak. Megvan a hatalmunk ahhoz, hogy azt tegyünk, amit akarunk, de nincs okunk ártani felségednek. Lord Fierté azért jött ide, hogy meghallgatást kérjen. Szövetséget akar. Egy ilyen alantas merényletet elkövetni egyszerűen ostobaság lett volna.

			– Ostobaság? – ismételte meg a királynő. Quinn bólintott; tarkóján apró verejtékcseppek csorogtak le. – Rendben van. Elmondtad a véleményed, de még mindig nem magyaráztad el, hogy a tanácsadóm miként bűnös ebben.

			– Ahogy mondtam, amíg be voltam zárva, átgondoltam, kinek származhat a legnagyobb haszna ebből a helyzetből. A tanácsadója, Zorel, Norcastából származik. – Quinn szúrósan Zorelre szegezte a tekintetét. A férfi a fogait csikorgatta; nyilvánvalóan annál inkább szeretett volna ő maga is beszélni, minél közelebb került Quinn az igazsághoz. – Lazarus, ahogyan azt már tudja felséged, éppen háborút vív a vér szerinti örökösökkel. Nem elképzelhetetlen, hogy a mérgezés arra szolgált, hogy éket verjen felséged meg lord Fierté közé, ahogyan az meg is történt, és így megakadályozza bármiféle szövetség létrejöttét.

			– Azt állítod, hogy Claudius vér szerinti örököseinek a műve lenne? – kérdezte Imogen kifejezéstelen arccal.

			– Igen.

			Merész kijelentés volt. Egy rossz uralkodónak címezve akár a saját halálukat is jelenthette volna. Quinn azonban kockáztatott, bízva abban, hogy Imogen sokkal inkább bölcs, mint büszke.

			A márvány trónteremre csend telepedett, amíg mindannyian a királynő válaszára vártak.

			– Lord Fierté – szólalt meg végül Imogen.

			– Felség?

			– Van bármi igazság ebben?

			Quinn nem mozdult, de figyelt, és nem engedte a testének sem, hogy befeszüljön.

			– Úgy vélem, van benne némi lehetőség, ha úgy tetszik. Nem mondhatom biztosan, de Quinn nincs egyedül a feltételezéseivel.

			Lazarus sötét, árnyékos tekintete Quinn hátába fúródott.

			– Pontosan ezt akarják elhitetni veled, felség – vágott közbe élesen Zorel. – Ezek az emberek idegenek. Kívülállók, és semmi mást nem tesznek, csak hazudnak.

			– Ne feledd, Zorel – szólalt meg Imogen jéghideg hangon –, hogy egykor te is idegen voltál, ahogyan arra a n’skarai lány olyan szépen rámutatott.

			Zorel levegő után kapott, de nem válaszolt. Quinn halkan felsóhajtott, a mellkasa kitágult. Felsandított. Imogen őt figyelte.

			– Van bármi más bizonyítékod a feltételezések alátámasztására? – kérdezte. Aztán a pillantása a lányára vándorolt. – Van bármelyikőtöknek bármi bizonyítéka?

			– Felséged, Lorraine, az egyik vazallustársam néhány napja hasonló betegségben szenved – mondta Quinn. – Ugyanúgy összeesett, mint ön. Amikor Axe betört a cellámba, ezt neki is elmondtam, és amikor kiszabadultam, együtt indultunk el, hogy megkeressük a társamat, hátha ő tud valamit. Ehelyett azonban a gyógyítóra bukkantunk. Kikérdeztem, és megtudtam tőle az igazságot.

			Quinn a gyógyító majira nézett, aki remegett a hallgatósága előtt.

			– Igaz ez, Tesora? – kérdezte a királynő a lányát ilvasi nyelven.

			– Igen, Madara – bólintott Axe.

			– Segíteni neki megszökni vakmerőség volt. Ha engem hajlandó lett volna megölni a trónért, veled is végezhetett volna… – Imogen szavai elakadtak, fájdalmas kifejezés suhant át az arcán.

			– De nem tette – jegyezte meg makacsul Axe.

			– De nem tette – ismételte meg a kalózkirálynő, egy pillanatra félrenézve, mielőtt újra a gyógyítóra szegezte volna tekintetét. – Harrietta – szólította meg. – Mi az igazság?

			– Én… én nem tudtam, felség – hebegte ilvasi nyelven a nő. – Annyira sajnálom. Nem sejtettem… a méreg… az…

			A gyógyító megtört. A padlóra omlott, és vigasztalanul zokogni kezdett, mint aki képtelen elviselni a ránehezedő tekinteteket.

			– Lorraine nem azért esett össze, mert újra felszakadt a sebe – meredt Quinn ingerülten a gyógyítóra, és norcastai nyelven folytatta, hogy a saját háza, különösen Lazarus is megértse. – Megmérgezték.

			Imogen a gyógyítóra pillantott.

			– Igaz ez?

			Harrietta bólintott.

			– E-egy fiolát adtak nekem, felség – felelte szipogva. – Megkértek, hogy keverjem bele a gyógyfőzetbe. Miután a beteg összeesett, megkerestem… – A zokogás újra elhatalmasodott rajta, és egy pillanatra elakadt a szava. – Azt hittem, a te parancsodra történt, királynőm. Esküszöm!

			Fejét mélyen a trón lépcsőire hajtva sírt.

			Quinn saját viseltes csizmájára pillantott, és összeszorította a fogait. Kezdett belefáradni a gyógyító jajveszékelésébe.

			– És ki adta neked ezt a fiolát? – kérdezte Imogen.

			– A t-tanácsadód, felség – zokogta Harrietta.

			A kalózkirálynő felállt, és bár az arca még sápadt volt, tekintete keményebbnek és erősebbnek tűnt. A szeme alatti sötét karikák már nem néztek ki annyira mélynek, ahogyan lassan lelépdelt a trón lépcsőin. Kardjának hüvelyét botként használta, míg végül a remegő Zorel előtt állt meg.

			– Van bármi hozzáfűznivalód?

			A férfi makacsul hallgatott, ezért Quinn előrébb lépett.

			– Szabad? – kérdezte.

			Sötét indák kúsztak elő a bőre alól, végigszaladtak a karján, majd az ujjai végéről lecsöppenve a tanácsadó felé nyújtóztak, de Quinn még visszatartotta őket. Várta, hogy Imogen jóváhagyja.

			– Mit akarsz vele tenni? – érdeklődött kíváncsian a királynő.

			Quinn hagyta, hogy egy csipetnyi sötétség beférkőzzön a hangjába, ahogy megszólalt:

			– Rákényszerítem, hogy elmondja az igazságot.

			– De nem vagy bizalomfonó – felelte Imogen. Nem kérdés volt, hanem kijelentés.

			– Nem. Sokkal rosszabb vagyok annál. Kihasználom a félelmeit, és könyörögni fog, hogy hagyjam abba.

			– Ha nem láttam volna a tűzsárkány illúzióját, talán nem hinnék neked – mondta Imogen. – De láttam. Úgyhogy mutasd meg nekem, n’skarai Quinn, a Fierté-ház vazallusa. Mutasd meg, mire vagy képes!

			– Örömmel – suttogta Quinn. Végre viszonozhatja azt, ahogy a tanácsos bánt vele.

			Zorel felhördült, amikor az indák hozzáértek, és rángatózni kezdett a szorításukban, a szeme hatalmasra tágult. Hátravetette a fejét, és felordított. Az erek kidagadtak a homlokán, ahogy Quinn ereje belemászott az elméjébe, és feltépte azt. Az igazságot kereste, és Zorel kénytelen volt elmondani.

			– Te mérgezted meg a királynőt? – kérdezte Quinn halkan, olyan bensőséges hangon, mintha a szeretőjének suttogna.

			– Igen – fulladozott Zorel. – Igen… én mérgeztem meg azt a ribancot. Istenek a magasban, állítsátok meg őket!

			Karmolni kezdte magát, a karját, a mellkasát, az arcát. Vér serkent, és vörös máz gyűlt össze a körömágyaiban. Imogen érdeklődve figyelte Quinnt, majd tekintetét a lábainál vonagló férfira szegezte.

			– Miért? – kérdezte. – Miért mérgeztél meg?

			– Azt mondták… – Zorel hangja elcsuklott, keze a saját torkára kulcsolódott. – Azt mondták… – ismételte gyengébben.

			Próbálta kimondani a szavakat, de valami megakadályozta benne. Quinn egy apró szilánknyi félelmet szabadított rá, ami úgy kúszott végig a tanácsos bőrén, mint egy féreg. A csuklója köré tekeredett, és hátrarántotta mindkét kezét. A fekete indák egymásba kapaszkodtak a háta mögött, és Zorel a márványlépcsőre görnyedve zokogott.

			– Miért mérgeztél meg? – ismételte meg Imogen.

			– M-mert… – lihegte Zorel – mert parancsot kaptam rá.

			Imogen arca nem árult el semmit. Semmit sem árult el az érzéseiről, de a dühe… Quinn-nek nem kellett látnia ahhoz, hogy érezze. A királynő haragját legendák övezték. Az árulókat kibelezték az udvarában. Holttestüket a város utcáin hagyták, hogy a varjak lakmározzanak belőlük, figyelmeztetésképp mindenki számára.

			– Ki adta ki a parancsot? – kérdezte a királynő.

			Zorel egész testében rázkódott a félelemtől. Nadrágján sötét folt jelent meg, és kis tócsába gyűlt a padlón. Quinn undorodva húzta fel az orrát a vizelet szagától, és úgy nézett a férfira, mint egy bogárra, amit épp összetaposott a csizmájával.

			– Nem mondhatom el – nyöszörgött Zorel.

			Imogen előrehajolt. Bár ügyesen leplezte, Quinn mégis látta rajta, hogy fájdalmai vannak.

			– Ki parancsolta, hogy megmérgezz? – kérdezte újra. – Az udvarom legbelsőbb köréhez tartozók tudják, hogy a mérgek rám nem úgy hatnak, mint másokra – pillantott le a csupasz lábánál görnyedő férfi fejére. – A méreg nem ölt volna meg. Ezt te is tudtad. Mégis megmérgeztél. Nem tudom, ki merne ilyen vakmerő és ostoba módon beférkőzni az udvaromba.

			A végére a hangja sziszegéssé halkult, ahogy a fogai közt szűrte a szavakat.

			Zorel nem válaszolt. Nem mondott neveket.

			– Nem mondhatom el – nyögte. – Megtiltották.

			– Ki? – Imogen kérdőn Quinnre emelte a tekintetét. – Kiről beszél?

			Quinn lenézett a tanácsadóra, aki megpróbálta őt beszennyezni a saját bűnével. Lassan begörbítette az ujjait, az ízületei megfeszültek, és az ereiben lüktető erő mélyebbre mászott Zorel elméjében.

			– Egy férfit látok – mondta Quinn. – Egy férfit… bottal.

			Quinn a homlokát ráncolta, mert nem most látta először ezt az arcot. Már több mint egy hónapja történt, hogy az éjszaka közepén egy sötét úton egy másik férfi elméjében is megpillantotta őt. Egy olyan elmének a mélyén, amit teljesen felemésztett a félelem. Lazarus végzett vele, amikor megtámadták őket a Shallowynbe tartó úton.

			– Meg tudod mondani a nevét? – kérdezte Imogen.

			Fantomnevetés csengett Quinn füleiben – tapadósabb, őrültebb volt, mint bármi, amit valaha is hallott.

			– Nem – mondta Quinn, próbálkozott, de nem tudott többet kiolvasni. – De el tudom mondani, hogyan néz ki.

			– Akkor mondd el! – parancsolta Imogen.

			Quinn ajkáról csak úgy peregtek a szavak.

			– A haja ezüstszínű, de nem olyan, mint az enyém… hanem az öregség miatt. Az egyik szeme barna, a másik pedig… üres. Egy heg fut végig az arca bal oldalán, ami úgy néz ki, mint… – Quinn hirtelen elhallgatott, és távolabb húzódott a Zorel elméjében látott képtől.

			– Úgy néz ki, mint mi? – sürgette Imogen.

			Quinn Lazarus felé fordult, és alaposabban szemügyre vette. A férfi arca kifejezéstelen volt, tekintetében sötét lángok égtek. Quinn eltűnődött, mi történne a világgal, ha Lazarus ezt a pillantást rávetné. Vajon lángra kapna a világ is, ahogy az ő vére tette? Ellenállna? Vagy… egyszerűen füstté válna minden?

			Megrázta a fejét, és elfordította a tekintetét.

			– Úgy néz ki, mintha megvágták volna az arcát. Nem hiszem, hogy lát még azzal a szemével.

			A kőpadlón, kettejük között, Zorel egy nyüszítő, őrületbe zuhant ronccsá vált. Quinn visszahúzta az erejét, mielőtt teljesen összetörte volna az elméjét, de ahogy a férfi önmagát ölelve, előre-hátra ringatózva nyöszörgött, belehasított, vajon nem tette-e már meg.

			– Értem – mondta Imogen, Quinn és Lazarus között jártatva a tekintetét.

			Ekkor Axe előrébb lépett, és kihívóan felszegte az állát.

			– Zorel bevallotta, Madara – mondta. – Ez elég bizonyíték.

			Imogen némán bólintott, és nyilván a következő lépését mérlegelte.

			– Nevet nem sikerült kicsikarnom belőle, de végül is mindegy. Az árulókkal ugyanúgy bánunk el.

			Egyik kezével a kardhüvelyt fogta, a másikkal pedig erősebben rámarkolt, és kihúzta a fegyvert.

			– Megsüthetjük? – kérdezte Axe.

			Ez kizökkentette Imogent, bár Quinn esküdni mert volna, hogy valami kísértetet látott a királynő szemében.

			Imogen szórakozott, de szemrehányó pillantást vetett a lányára.

			– Kalózok vagyunk, Tesora, nem kannibálok.

			Quinn csodálkozva nézte, ahogy Axe összefonja a karját maga előtt, és az anyja mellé lépve Zorel felé fordult. Az ajkát biggyesztette, sértetten, amiért nem eheti meg. Micsoda különös gyermek…

			Imogen a penge hegyét a tanácsadója álla alá nyomta. Zorel elsápadt, az arcából minden szín kifutott, és hátrébb húzta a fejét, hogy elkerülje a penge halálos élét.

			– Ilvasi Zorel – jelentette ki Imogen –, bevallottad a vétkedet, és bűnösnek találtattál a királynőd elleni merényletben. Mi az utolsó szavad?

			A tanácsos kinyitotta a száját – mintha még egy utolsó, nyomorult kísérletet akarna tenni arra, hogy megvédje magát –, de Imogen nem várta meg, hogy megszólaljon.

			A penge átdöfte a bőrét. Zorel szeme kidülledt, karja ernyedten hullott vissza a törzse mellé, ahogy a kard átvágta a porcokat és a csontot, fémhegye pedig a tarkójánál bukkant ki. Skarlátvörös vér csöpögött a pengéről, lecsordult Zorel testén, és átitatta a tunikáját. A szája tátva maradt, ahogy gurgulázott. Úgy kapaszkodott az életbe, akár egy fuldokló hal.

			Imogen összepréselte az ajkát.

			– Az árulóknak nem jár semmilyen utolsó szó. Ezt neked is tudnod kellett volna – mondta, majd lábát Zorel mellkasára helyezte, és hátralökte.

			Úgy tűnt, a mozdulat minden erejét felemésztette. Ahogy hátralépett, megbotlott. Axe odaugrott, és átkarolta az anyja derekát, hogy megtartsa. A méreg utóhatása miatt Imogen még mindig reszketett.

			Zorel a földre zuhant, bele a körülötte növekvő vörös vértócsa közepébe.

			A vizelet- és a fémes vérszag bedugította Quinn orrát, miközben a Fierté-ház többi tagjával meg a kalózkirálynő teljes udvarával egyetemben végignézte, ahogy Zorel kileheli bűnös lelkét.

			A vér ragacsos patakokban araszolt, bemocskolva a márványpadlót. Quinn tekintete követte a vonalakat, amik egy fekete csizma orránál értek véget.

			Ahogy Quinn felemelte a fejét, Lazarus pillantásába ütközött.

			A férfi tekintete egyértelművé tette: itt még nincs vége.

			Mindegy, mit mond Imogen, Quinn aznap olyasmit tett és látott, amit Lazarus nem fog elfelejteni. Sem jó, sem rossz értelemben…

			– N’skarai Quinn, a Fierté-ház vazallusa – kezdett bele Imogen, visszarántva a figyelmüket. – Ezennel minden ellened felhozott vádat ejtem.

			Quinn bólintott, majd hátrébb lépett, Axe pedig elvezette az anyját a holttest közeléből.

			A királynő Lazarus mellett elhaladva megtorpant, és halkan váltottak néhány szót. Quinn összevonta a szemöldökét, próbálta kivenni, mit mondanak.

			Axe az anyja válla felett Quinnre mosolygott, és rákacsintott.

			Imogen ekkor ismét felemelte a hangját, és a jelen lévő katonákhoz fordult.

			– A Fierté-ház minden tagja mentesül a letartóztatás alól. Bármikor szívesen látom őket a palotámban, és szabadon jöhetnek-mehetnek mint a korona barátai.

			Néhány őr összenézett, de aztán megnyugodtak, és a fegyvereiket visszacsúsztatták a hüvelyükbe.

			– Egy másik alkalommal beszélünk, lord Fierté.

			Lazarus bólintott, és tiszteletteljesen meghajtotta a fejét, ahogy a teremben lévők is, amikor Axe és a királynő távozott.

			Valami ekkor megmoccant Quinn látóterének szélén.

			Az alma.

			Lepottyant a lépcső alsó fokáról, átgördült a vértócsán, és egészen Quinn csizmájáig gurult. Külső héját vörösbe vonta a vér, de a harapásnyomnál kivehető volt fehér húsa, amely lassan itta magába a vércseppeket.

			Zorel egy királynő tanácsadója volt, és egy másik ember bábja, aki ki tudja, hol rejtőzik ezen a kontinensen.

			De végeredményben az egyetlen nyom, amit a világban hagyott, egy harapás volt egy almán. Egy harapás, amely hamarosan elrothad és elenyészik egy olyan ember vérében, aki most tanulta meg, mit jelent szembeszállni a természet erejével.

		

	
		
			20. FEJEZET

			Valami gonosz közeledik

			„Az óvatos emberek élő emberek. A hősök azok, akik nem élik túl a háborút.”

			– Draeven Adelmar, a Fierté-ház vazallusa, dühtolvaj

			 

			 

			Draeven tarkóján izzadságcseppek gyöngyöztek, ahogy végigment a folyosón. A palotaőrség egy egész zászlóalja vonult el mellette kettes sorokba rendeződve; sokan kihúzták magukat az idegen előtt. Draeven felsóhajtott, léptei lelassultak. Végigsimított nyirkos tarkóján, a haja tövénél. Sajnálatos, hogy Ilvas népe félt Lazarus házának legtöbb tagjától, de ez nem volt meglepő. A kis előadás után, amit Quinn a trónteremben rendezett, Draeven kételkedett benne, hogy lenne olyan lélek a kalózkirálynő palotájában, aki ne hallott volna a Fierté-házról és annak tagjáról, a sötét majiról.

			Lazarus ajtaja előtt megállva Draeven lenézett a kezére, vett egy mély lélegzetet, és szétnyitotta ökölbe szorított ujjait. Nem hagyhatta, hogy a körülmények okozta feszültség ennyire eluralkodjon rajta. Meg kellett őriznie a józan eszét, mert néha úgy tűnt, ő az egyetlen, aki erre törekedett – legalábbis, amióta Quinn megjelent.

			Felemelte a kezét, és háromszor kopogott, majd hátrébb lépett, és várt. Néhány pillanat múlva Lazarus hangja szűrődött ki az ajtón – erőteljes volt, de érzelemmentes.

			– Gyere be!

			Draeven elhúzta a száját; a kemény tónus nem sok jót ígért, ennek ellenére lenyomta a kilincset, és belépett. Lazarus a kandalló mellett ült az egyik szárnyas támlájú székben. Draeven becsukta maga mögött az ajtót, átsétált a szobán, és megállt az ura előtt – a férfi előtt, akit a saját döntése miatt követ és szolgál, bár a szíve és a lelke legmélyén tudta, hogy ez azt jelenti, a halála után a sötét birodalomban fog ragadni az örökkévalóságig. Lazarus nem arra született, hogy a jóságost játssza. Őt a hatalom hajtotta. Draeven tisztában volt ezzel; és tudta, hogy követnie kell ezt az embert, ha meg akarják változtatni a világ rendjét. Áldozatokat kellett hozni, és ha ennek az egyik ára az ő lelke volt…

			Ám legyen!

			– Milyen híreket hoztál? – kérdezte Lazarus.

			– Quinn visszatért a szobájába. Dominicus Lorraine-nel van. Ő szépen gyógyul, néhány napon belül akár már képes lehet utazni is, feltéve, ha nem túl megerőltető.

			Lazarus hátradőlt. Jobb kezében lazán egy kiürült kristályüveg butéliát tartott. A tűz fénye kiemelte az arcán végigfutó vékony, fehér heget, míg a másik oldal árnyékban maradt. Draeven semmit sem tudott kiolvasni a mestere hangulatából.

			– Az út N’skarába legalább egy hétig fog tartani – szólalt meg végül Lazarus. – Remélhetőleg hajóval tudunk menni, de ezt nem nevezném könnyű utazásnak. Nem olyan, mint egy kellemes kis kocsikázás vidéken.

			– Értem – felelte Draeven. – Én is elmondtam ezt a gyógyítónak. Ő is azt javasolta, hogy hajóval utazzunk, Lorraine-t pedig tartsuk ágyban az út során. Még legalább három napig nem szabadna mozognia. Ez mind csak óvintézkedés, hogy a sebe ne nyíljon szét újra.

			Lazarus álla megfeszült az elégedetlenségtől, de egyikük sem tehetett többet. Lorraine már így is sokkal jobb állapotban volt, mint korábban, most már minden csak az időn múlott. Abban viszont nem igazán bővelkedtek.

			– Van még más is? – kérdezte Lazarus. – Feltételezem, nem azért jöttél hozzám ilyen későn, hogy pusztán beszámolj a többiekről. Mi nyomja a lelked? – intett a poharával. – Beszélj!

			Draeven arca megrándult. Lazarusnak igaza volt.

			– Uram, minden tisztelettel…

			– Tartogasd a formaságokat akkorra, amikor az udvar előtt beszélünk, Draeven! – szakította félbe Lazarus, és feddő pillantást vetett rá.

			Draeven lehajtotta a fejét egy parányit, majd biccentett, és újra kihúzta magát. Ibolyakék szeme megkeményedett, ahogy lenézett arra az emberre, aki hatalmat és célt adott neki, aki megtanította a hűségben rejlő erőre. Soha nem kérdőjelezte meg Lazarust… egészen mostanáig.

			– Quinn látomása… – kezdte. – Az a férfi, akit leírt… Ismerős.

			Lazarus szája szeglete megrándult. Kis híján levedlette komor és higgadt álarcát.

			Draeven folytatta:

			– Te is tudod, hogy nem tartozik a vér szerinti örökösök közé. Mindketten azt feltételeztük…

			– Nagyon is tisztában vagyok a helyzettel – vágott közbe ismét Lazarus. – És figyelmeztetlek, hogy ne bocsátkozz feltételezésekbe, amíg nincs több információnk!

			– Lazarus… – engedte le Draeven maga mögött a kezét. – Kizárt, hogy Quinn tudja, kit írt le.

			– Igen, kizárt – értett egyet Lazarus. – Valószínűleg fogalma sincs róla.

			– Ha viszont köze van a vér szerinti örökösökhöz, akkor cselekednünk kell. Mégpedig minél hamarabb! – szögezte le Draeven. – Ha csak halogatjuk, az az uralmad végét jelentheti, mielőtt egyáltalán még megszereznéd a koronát.

			Lazarus már azelőtt megrázta a fejét, mielőtt Draeven befejezhette volna.

			– Megszerzem a koronát, függetlenül attól, hogy ő milyen szerepet játszik ebben. Emiatt ne aggódj.

			– Azt hiszem, vissza kellene térnünk Norcastába…

			– Nem, továbbmegyünk N’skara felé. Nem fordulhatunk vissza, amíg meg nem szereztünk mindent, amiért jöttünk. – Lazarus felállt, megkerülte a székeket, majd elindult a szoba túloldalán álló bárpult felé, ahol egy újabb borostyánszínű folyadékkal teli üveg volt. Draeven figyelmesen követte a tekintetével.

			– Túl nagy a kockázat – figyelmeztette.

			Lazarus felnevetett, de a hangja hideg és baljós volt.

			– A kockázat elkerülhetetlen, Draeven. Amíg vér folyik az ereimben, egyetlen nyugodt pillanatom sem lesz. A világ a kockázatok miatt halad előre; az olyan emberek, mint én, ebből élnek. Ha van olyan kockázat, ami túl nagy számomra, ráadásul pont N’skarában… akkor talán nem is érdemlem meg, hogy királlyá koronázzanak. – Hirtelen megfordult, és egyenesen Draeven szemébe nézett. – De nincs olyan, hogy túl nagy kockázat, és nem is lesz. Én pedig király leszek. Vérrel és tűzzel írom újra ezt a világot, Draeven. Ezt ne feledd! Nincs ember, sem teremtmény, aki képes lenne arra, amire én készülök.

			A szavai határozottak voltak. Pontosan ezek a szavak győzték meg egykor Draevent, hogy letegye a kardját, és Lazarus szolgálatának ajánlja fel az életét. Még most is nehéz volt, hogy ellenálljon a mestere megingathatatlan meggyőződésének, és egyszerűen elengedje a témát.

			– Követlek, Lazarus, és követni is foglak, amíg a lelkem meg nem tér Mazzulah birodalmába – suttogta. Lazarus jókorát kortyolt az italból. – De az istenekre, ha ő tényleg benne van… – Draeven elharapta a mondat végét, ahogy a tekintete találkozott Lazaruséval –, akkor készülj fel már most! Én kifejezetten szeretek élni.

			Lazarus arca kifejezéstelen maradt.

			– Már meg is tettem – mondta végül. – Találkozom Imogennel, és megkötöm az egyezséget Ilvasszal. Elutazunk N’skarába, megszerezzük, amiért jöttünk, aztán visszatérünk Norcastába, hogy kivárjuk Claudius halálát.

			Draeven mély levegőt vett, és elcsigázottan bólintott. Az aggodalom továbbra is nyomta a lelkét, de Lazarus döntött, ő pedig nem tudott mást mondani. Bármi fog is történni, készen kell állnia. Muszáj.

			Már éppen kifelé indult volna, amikor Lazarus ismét megszólalt:

			– Van oka annak, hogy N’skara ennyire fontos, Draeven.

			Ő visszafordult. Résnyire nyílt a szája; Lazarust figyelte, aki felemelte a félig üres butéliát, hogy a lángok fénye megcsillanjon a tiszta üvegen. 

			– Van ott valami, ami kell Quinn-nek. Valami, amiről még nem beszélt. Kíváncsi vagyok… Sőt mi több, egyenesen bizalmatlan. Bármi fog is történni N’skarában, úgy hiszem, az lesz a fordulópont. Quinn ott fog hűséget esküdni, és azzal már képes leszek megszilárdítani az uralmamat.

			Draeven elgondolkodott. Egy része sejthette volna, hogy Lazarus nem véletlenül ragaszkodik ennyire ahhoz, hogy N’skarába menjenek, és nem is lepte meg, hogy ez az ok nagyrészt Quinnhez köthető.

			Tudta, miért tartja Lazarus annyira különlegesnek a n’skarai nőt; miért vágyott ennyire az uralma alá hajtani. Mert Quinn-nel együtt olyasmit érhet el, amire nélküle nem lenne képes.

			Vele együtt azzá válhat, akinek mindig is lennie kellett volna.

			A sötét örökös, aki megváltoztatja a világot.

			Jobbá teszi.

			Vagy rosszabbá.

			Akárhogy is, a változás közeledett, és senki sem állíthatta meg.

			Még ő sem.

		

	
		
			21. FEJEZET

			Üvegpaloták

			„Azok, akik üvegpalotában élnek, legyenek óvatosak.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, makacs herceg

			 

			 

			Lazarus követte a katonát a folyosón, aki érte jött. Az őr idegesnek tűnt. Túl gyorsan lépkedett, és folyton hátra-hátrafordította a fejét, mintha ellenőrizni akarná, hogy még mindig mögötte van-e. Talán Lazarus sötét hangulata volt az oka, talán valami más. Az azonban tagadhatatlan, hogy amikor az őr a királynő magánlakosztályához vezette, láthatóan megkönnyebbült, hogy végre teljesítette a feladatát.

			– Gyere be! – szólt Imogen az ajtó mögül.

			Lazarus lenyomta a kilincset, és belépett a félhomályos helyiségbe. A királynő hanyagul heverészett a híres pamlagján, kezében pipával. Lazarusnak a szeme sem rebbent, amikor szürke füst gomolyodott elő Imogen szájából, és nem is legyezte el a felé araszoló foszlányokat – pedig szívesen megtette volna. Noha úgy ivott, hogy egy kalóznak is becsületére vált volna, nem kedvelte az elmét tompító gyógynövényeket, amiket a fájdalom vagy a bánat elűzésére használtak. Ezt Imogen is tudta, mégis szélesen rávigyorgott.

			– Hívattál.

			– Így van – lendítette meg a királynő a szabad kezét. – Foglalj helyet, Lazarus! Úgy döntöttem, teljesítem a kérésedet, és fogadlak.

			Lazarus leült vele szemben. Ekkor a helyiség oldalajtaja kinyílt, és belépett egy szolgáló – legalább olyan idegesen, mint az őr. Imogen közelebb intette a lányt.

			– Innál valamit? – kérdezte Lazarustól.

			– Szeszt – felelte Lazarus röviden és tömören. Az alkohol megkönnyítené az előtte álló játszmát. Oldaná a feszültséget.

			A királynő bólintott, majd hanyag mozdulattal elküldte a szolgálót, aki sietve távozott. Néhány perc múlva kristálypohárral és egy borostyánszínű itallal megtöltött üveggel tért vissza, amelyet az aprólékosan kifaragott asztalkára helyezett.

			– Köszönöm, Pilar – mondta Imogen. – Távozhatsz.

			A lány mélyen meghajolt, majd sietve elhagyta a szobát.

			– A szolgálóid mintha kényelmetlenül éreznék magukat a jelenlétemben – jegyezte meg könnyedén Lazarus. Az üvegért nyúlt, és jókora adagot löttyintett a poharába. – Van ennek valami oka?

			Imogen felnevetett. Zorel kivégzése óta nagyjából felépült, ahogy az egy igazi kalózkirálynőhöz illik. Viszont valami hatása a méregnek csak visszamaradt, ha a Kristály kontinensről importált gyógynövényeket használta. Lazarus beleszimatolt a levegőbe. Azt beszélték, ez a növény bármilyen fájdalmat képes elűzni – legyen az fizikai vagy lelki.

			– Az embereim mindig is idegessé váltak a közeledben – felelte Imogen, kizökkentve Lazarust a gondolataiból. – Csak eddig jobban titkolták. Most viszont már tisztában vannak vele, milyen hatalommal bírsz.

			Lazarus keze megállt félúton, ahogy a poharát a szájához akarta emelni.

			– És mégis honnan tudnák ezt megállapítani? – érdeklődött, és erősebben rámarkolt a pohárra. Kizárt, hogy megneszelték volna az igazságot.

			Imogen mély levegőt vett, a mellkasa megemelkedett, majd lassan beesett, ahogy újabb adag füstöt fújt ki.

			– Az a lány igencsak látványos műsort rendezett a trónteremben – jelentette ki. – Az emberek beszélnek. Fehér ráksaszának nevezik, téged pedig a sötét urának.

			Felnevetett, mire Lazarusban oldódni kezdett a feszültség.

			– Biztosíthatlak róla, hogy bár Quinn sötét maji, nem démon – felelte, majd újra belekortyolt az italába. A maró szeszt a nyelvén hagyta még egy pillanatig, hogy kiélvezze az ízét, aztán lenyelte.

			– Ó, elhiszem, hogy igazat beszélsz – bólintott Imogen –, de a pletykáknak azért csak van alapjuk. Quinn különleges. Bárcsak az enyém lenne!

			A gyógynövények illata besűrűsödött a levegőben, ahogy újra kifújta a füstöt.

			– Ha lenne rá mód, hogy megkaparintsam tőled, már megtettem volna.

			Lazarus ideges lett. Nem tetszett neki a gondolat, hogy Quinn-nek esetleg más parancsoljon.

			– Azért hívattál, hogy a vazallusomról társalogjunk, vagy más ügyben? – váltott témát.

			Imogen letette a pipát, majd a tekintetét Lazaruson tartva az egyik lábát átvetette a másikon. A ruhája annyira szétnyílt, hogy az már az illetlenség határát súrolta. Lazarus azonban az arcát figyelte, miközben Imogen oldalra billentette a fejét, és kinyújtóztatta hosszú nyakát.

			– Igen, a kérésed miatt – mondta végül, majd egy pillanatnyi csend után felsóhajtott. – Szövetséget akarsz kötni az országommal.

			Lazarus bólintott.

			– Így van. A legerősebb uralkodók közötti szövetség létfontosságú a tervemhez. Ez lesz a legnagyobb összefogás, amit a kontinens valaha látott.

			– És nekem mi hasznom belőle? – kérdezte Imogen, majd felnevetett, amikor Lazarus szemöldöke felszaladt. – Ugyan már, Lazarus! Tényleg azt hitted, hogy fizetség nélkül beléphetsz az üvegpalotába?

			– Ez egy meglehetősen régi mondás.

			Imogen tovább kuncogott.

			– Igen, egy régi történetből való.

			Lazarus kifejezéstelen arccal várt – gondosan elrejtve az érzelmeit –, mire a királynő összekulcsolta a kezét az ölében.

			– Emlékszel rá?

			– Sosem hallottam még teljes egészében – ismerte el Lazarus hűvös távolságtartással. – De nem értem, mi köze van a találkozónkhoz.

			Imogen ajkai szétnyíltak, fogai megcsillantak a gyertyaláng tompa fényében – ezek szerint mulatságosnak találta a szavait.

			– Mint tudod, az üvegpalota a legnagyobb kincsről szóló mese, amit az istenek az embereknek ajándékoztak. Demoor, a föld teremtője saját kezűleg építette. Csak azok léphettek be, akiknek a szándékaik tiszták voltak. Ők Vissileztől megkapták a mágia erejét, mindenki más méltatlannak bizonyult, és száműzték. Bizonyára tudod, hogy így születtek a majik.

			Lazarus kortyolt egyet, de éberen figyelte a vele szemben ülő veszélyes nőt, és lassan bólintott.

			– Tudom, hogy sokan hisznek ebben.

			– Ez egy régi történet, amely nemzedékről nemzedékre szállt, de sosem írták le. – Imogen féloldalas mosollyal méregette a vendégét. – Meglepődnél, milyen történeteket hall az ember egy kalózhajón, Sötét Herceg.

			Lazarus visszamosolygott, bár a szemét a derű nem érte el. Letette a poharát.

			– Kétlem, hogy bármi olyat mondhatnál, ami igazán meglepne.

			Imogen a fejét csóválta, és magában mosolygott. Lazarus résnyire szűkített szemmel nézte, mire a királynő ismét megszólalt:

			– Sok mindent tudok, és néhány dolog talán meglepne. Hosszú ideje élek már, egy kalózhoz képest is, királynőként meg aztán pláne. De nem ezért hívattalak ide.

			Újra beleszippantott a pipájába, aztán kétszer köhögött, mire a füst teljesen körbeölelte. A tekintete kábának tűnt – egyértelműen erős dohányt szívott.

			– A lényeg, hogy az üvegpaloták a tisztaságot és az őszinteséget jelképezik. – Egy pillanatra elhallgatott. – Az igazságot.

			Lazarus újra a szájához emelte a poharát.

			– És ezek jutalmat érdemelnek – folytatta Imogen. – Ha szövetségre akarsz lépni velem, előbb bizonyítanod kell, hogy méltó vagy rá.

			– Semennyi pénz nem bizonyíthatja ezt – felelte Lazarus.

			Imogen szinte azonnal rábólintott, majd lassan pislogott, és újból ráemelte véreres szemét.

			– Csak az igazság képes erre. Szóval légy őszinte hozzám, Lazarus. Mit keresel valójában?

			– Meg kell értened, hogy a szövetség mindenki érdekét szolgálja. A ciseaiakat már magam mellé állítottam. Most te következel. Aztán N’skara.

			Imogen felnevetett.

			– Ha azt hiszed, hogy N’skara olyan könnyen a szövetségesed lesz, akkor nagyot tévedsz. Azok a beképzelt alakok szűkmarkúabbak bárkinél. A kívülállókat még a ciseaiaknál is jobban rühellik. 

			Lazarus ezt nem tagadhatta, de Quinn segítségével… a gondosan szőtt tervei előbb-utóbb eredményt hoznak. Kevesebbel nem éri be.

			– Miért akarod ezt a szövetséget, Lazarus? Őszintén. Mitől félsz? Attól tartasz, hogy Claudius vér szerinti örökösei megpróbálják elvenni tőled a trónt, amint az apjuk meghal?

			Imogen végignézett Lazaruson, és a szemében kaján fény csillant.

			– Biztos vagyok benne, hogy találnál módot arra, hogy kordában tartsd őket. Hiszen még csak gyerekek. Dobj eléjük néhány aranyat, nőket, és ellesznek. – Félrepillantott, majd újabb füstfelleget fújt ki. – Vagy egyszerűen ölesd meg őket.

			Vállat vont, mintha ez lenne a legnyilvánvalóbb megoldás.

			– Egy olyan férfinak, mint te, ez nem lehet akadály. Myori szerelmére, küldd rájuk a fehér ráksaszádat! Biztos vagyok benne, hogy élvezné a kihívást; már ha egyáltalán kihívást jelentene neki.

			Quinn valóban élvezné. Úgy tűnt, örömét leli abban, hogy a hatalmát olyanok felett gyakorolja, akiket eltiport, és ez alól Claudius gyermekei sem lennének kivételek. Talán még élvezné is, hogy elveheti az életüket, ha megtudná, hogyan bántak a rabszolgáikkal.

			De Lazarus ezt nem engedhette meg. Addig nem fog olyan tiszteletlenségre vetemedni Claudiusszal szemben, hogy lemészárolja az örököseit, amíg az öregember el nem hagyja ezt a világot, és be nem lép az elhunytak földjére. Sőt, még barátja halála után is mindent meg fog tenni, hogy életben tartsa őket. A puszta jelenlétük a palotában elég ahhoz, hogy a köznép, és ami még fontosabb, a nemesek  nyugton maradjanak. Ha egy olyan ember, akinek nem volt meg a születési joga a trónhoz, király lehet, vajon hányan kapnának kedvet ahhoz, hogy maguk is megpróbálják azt megszerezni, mielőtt ő maga biztosítani tudná a koronáját? Nem. Jelen pillanatban az idegesítő bohóckodásuk ellenére értékesebbek voltak élve, mint holtan. Ha ez valaha megváltozik, majd újragondolja a dolgot… de nem most.

			– Minden ember hatalomra vágyik, Imogen – szólalt meg végül Lazarus. Most először engedte meg magának, hogy fennhangon is kimondja a keresztnevét. – Ők sem mások. De nem csupán ők az oka ennek a szövetségnek. Ha a kontinens legnagyobb hatalmai összefognak, az egy új korszakot hozhat; egy virágzó korszakot. Nem igaz?

			Imogen legyintett.

			– Ilvas már most is virágzik – mutatott rá.

			– Egyelőre.

			A szó elég volt ahhoz, hogy Imogen egy pillanatra elgondolkodva félrerakja a pipáját.

			Összeszűkítette a szemét.

			– Mit tudsz? – kérdezte élesebb hangon.

			Lazarus bőre alatt viszketés futott végig. Imogen sápadt volt, de a szeme alatti karikák már halványabbnak tűntek. A narkotikum ellenére, ami eltompította, zavart tekintetében még mindig ott lapult az éberség. Olyan intenzitás, amely arról árulkodott, hogy a drog ellenére, és annak ellenére, ahogy kinézett, nagyon is odafigyel arra, amit a lélekfaló mondani készül.

			– Nem túl gyakran kell új uralkodót koronáznunk – kezdte Lazarus lassan. – Ahogy azt te is pontosan tudod, új korszak közeledik. Te is, én is ebbe tartozunk. Bár a hatalmad és az erőd tekintetében királynőnek számítasz, vér szerint nem vagy az. Ahogyan én sem. Nyilvánvalóan átlátod, milyen helyzetben vagyunk.

			– A többieket is idesorolod? Jibrealt? Bangratast? Még Triene-t is? – Imogen először meglepettnek tűnt, majd elgondolkodott. – Hallottam a déli térség helyzetéről. Úgy hírlik, hogy ott is uralkodóváltás készül. Igazad van, a hatalom átrendeződik a világban.

			– A déli térségtől függetlenül, és félretéve minden formaságot meg ostobaságot, tartozol nekem ezzel a szövetséggel, Imogen.

			A nő pislogott, és zavara egy szempillantás alatt eltűnt. Tekintete élesen, kérlelhetetlenül szegeződött Lazarusra.

			– Semmivel sem tartozom neked, Sötét Herceg – felelte száraz, törékeny hangon, amely olyan volt, mint a levelek, amelyeket elszívott. – Busásan megfizettünk a szolgálataidért.

			– Nagyon jól tudod, hogy nélkülem és a szolgálataim nélkül nem ülnél ezen a trónon. – Lazarus egyetlen pillantással végigmérte a szobát, felmérve annak pazar pompáját. – Mennyi is volt az, amit az uralkodó kincstárából elloptál? Biztosan elég ahhoz, hogy felépítsd a saját dinasztiádat. Ahogyan én is építem az enyémet.

			– Akkoriban mindannyian hoztunk áldozatokat. Volt, akinek több haszna származott belőlük, mint másoknak – sütötte le Imogen a szemét.

			Lazarusba belemart a régmúlt, mire mélyen gyökerező düh száguldott végig a végtagjain. Lángoló épületek és őrült kacagás visszhangzott benne – fiatal korának emlékei.

			– Ne beszélj nekem áldozatokról…

			– Akkor azt javaslom, ne sértegess azzal, hogy felemlegetsz holmi tartozásokat. Mindketten önerőnkből lettünk azok, akik vagyunk, Lazarus. Kevés kétség fér hozzá, hogy a népem szövetsége nélkül is túlélnéd.

			– Biztosítékot akarok, Imogen! – felelte Lazarus. – Miért tagadod meg tőlem?

			Előrébb hajolt. És szinte azonnal, mintha ösztönös válasz lett volna, Imogen hátrébb dőlt – mint amikor az egér menekül a macska elől, bár Imogen is nyilvánvalóan jobban szerette az éles karmokkal rendelkező ragadozó szerepét.

			– Norcasta és Ilvas szövetsége csak szerencsét hozhat – folytatta Lazarus. – Rajtam keresztül védve lennél. A ciseaiaknak tiszteletben kell majd tartaniuk a veled kötött békémet. Ha pedig megkötöm az egyezséget N’skarával, ugyanezek a szabályok fognak vonatkozni rájuk is.

			A királynő egy pillanatig csendben maradt, ujjaival a combján dobolva mérlegelte Lazarus szavait. Aztán lehunyta a szemét, és hátravetette a fejét.

			– Emlékszem, amikor még csak fiatal fiú voltál. Már majdnem férfi… – Egy fejrázással elhallgatott. – Nem. A szememben mindig is férfi voltál. A tested csupán utolérte az elmédet. Mindig is tökéletes példánya voltál a halálos eltökéltségnek. Nincs szükséged rám.

			– A szövetség, Imogen – vágott közbe Lazarus, nem engedve, hogy a szép szavak eltérítsék a lényegről. – El kell fogadnod.

			De Imogen nem válaszolt, csak újabb slukkot szívott a pipájából.

			Lazarus még közelebb hajolt. Megtámaszkodott a térdén, és halkan, mégis könyörtelenül mondta ki azokat a szavakat, amelyekkel tudta, hogy a nő újra fogja gondolni a visszautasítását.

			– Tudod, hogy az az ember mire képes, Imogen. Egyvalakit már becsempészett az udvarodba. Tényleg szövetségesek nélkül akarsz maradni, ha egyszer úgy dönt, hogy előbújik a világnak abból a szegletéből, ahol épp rejtőzködik?

			Amikor Imogen újra a pipájáért nyúlt, a mozdulata megakadt félúton, és a keze remegni kezdett. Ujjbegyei kékes árnyalatot öltöttek, szája elsápadt, az arca nyúzott volt.

			– Nincs oka északra jönni…

			– Sok mindenre nem volt oka, amit tett, mégis megtette. Kockára akarod tenni a néped életét? Magadat? A lányodat? Hajlandó vagy megkockáztatni, hátha nem jön el érted, amikor megunja a saját udvarának játszmáit? Amikor belefárad abba, hogy csupán a háttérből manipuláljon minket?

			Imogen megint lehunyta a szemét, mintha így akarna tiltakozni a burkolt figyelmeztetés ellen. A teste megfeszült, és az arca mintha kővé dermedt volna.

			Aztán… hirtelen minden megváltozott. A válla ellazult és előrebukott, felnézett, és amikor Lazarus szemébe pillantott, tekintetének a mélyén ott volt a megadás.

			– Sok minden történt az elmúlt napokban – sóhajtotta. – Bebizonyítottad, hogy eszes vagy, és még ha becsületesnek nem is mondanálak, de legalább a hűséged szilárd a tieidhez. A vazallusaid pedig ennél is többet tettek.

			– Imogen! – Lazarus türelmetlenül szólt rá, amiért folyton eltereli a szót, bár tudta, hogy a nő pontosan tudja, hogy igaza van. – Hajlandó vagy szövetséget kötni velem, Norcasta jövendő uralkodójával?

			Imogen ismét a pipája után nyúlt, és mélyen beleszívott.

			– Vannak feltételeim – mondta végül.

			Lazarus nem mozdult.

			– Nevezd meg őket!

			– Őszinteségen és nyílt kereskedelmen alapuló hidat akarok a királyságaink között. Az ilvasi kereskedők elsőbbséget élveznek Leone  fővárosában, és védelmet kapnak a rabszolga-kereskedelemmel szemben. Túl sok férfit és nőt vittek el Claudius uralkodása alatt, hogy áruként adják tovább őket. Ő nem lépett fel az urak ellen. Neked meg kell tenned.

			– Rendben – egyezett bele Lazarus gondolkodás nélkül.

			– Ha és amikor a n’skaraiak is csatlakoznak, tárgyalásokat kell lefolytatnunk a hajóimról, mert túl sok süllyed el a vizeik közelében. Meg akarom akadályozni, hogy ez tovább folytatódjon.

			Lazarus szerette volna megkérdezni, Imogen miért hajózik ilyen közel a n’skarai vizekhez, de ezt a beszélgetést majd akkor kell lefolytatni, ha a szövetség valóban létrejön közöttük.

			– Megbeszéljük, amikor eljön az ideje. Kártérítést nem ígérhetek, de hajlandó vagyok kiegyezni.

			Imogen bólintott.

			– Van még valami? – érdeklődött Lazarus.

			– Akarok valakit az udvarodban, akiben fenntartás nélkül megbízhatok. Bármilyen lenyűgöző is a fehér ráksaszád, ő egyértelműen a tiéd. Félek, hogy a hűsége megingathatatlan. Nekem is szükségem van egy ilyen emberre.

			– Megkapod – biztosította Lazarus.

			– Axe veled tart N’skarába.

			Lazarus kinyitotta a száját, hogy válaszoljon, de Imogen folytatta:

			– Cserébe egy kiváló ilvasi hajót ajándékozok neked és a házadnak, valamint egy legénységet, amely eljuttat oda. Az én hajóim gyorsak és strapabíróak. Gond nélkül N’askarába érsz. Ennek viszonzásaképp…

			– Felség – szakította félbe Lazarus. – Érthető, hogy megbízható embert szeretnél az udvaromban tudni, de a lányod ehhez még túl fiatal.

			Imogen lenézett rá, majd előrehajolt, felvette a pipáját, és az ajkához emelte. Mélyen beleszívott, felsóhajtott.

			– Ez nem alku tárgya, lord Fierté. Ha viszont problémát jelent a számodra, és inkább te is hátrahagynál valakit velem…

			Nem fejezte be a mondatot, de a jelentése egyértelmű volt.

			Lazarus megrázta a fejét.

			– Jelenleg szükségem van minden vazallusomra.

			Imogen bólintott.

			– Megértem. Ha később meggondolod magad, bárkit szívesen fogadok. Axe pedig boldogan fog élni ezzel a lehetőséggel.

			– Hajlandó vagyok magammal vinni valakit a házad tagjai közül… Ugyanezt megtettem Thorne-nak is. De mint az örökösöd, nem gondolod, hogy a lányodnak melletted kellene maradnia?

			Imogen válla megemelkedett, majd ismét leereszkedett. Hosszú füstcsíkot fújt ki a fejük fölé.

			– Amire a lányomnak szüksége van, az a szabadság. Itt boldog, de látom a szemében a vágyakozást, valahányszor a kikötő felé néz. Ég benne a kalandvágy. Az ő korában nekem is megvolt a lehetőségem kalandozásra. Nem bocsátanám meg magamnak, ha itt tartanám, és ezzel megfosztanám ettől. – A kalózkirálynő résnyire húzott szemmel, a pipája mögül ránézett Lazarusra. – Biztosan megérted, milyen fontos, hogy a hozzánk legközelebb állók maguk dönthessenek arról, hová akarnak menni.

			Lazarus nem tudott mit felelni erre. Az első, ami az eszébe jutott – válasz gyanánt –, az Quinn arca volt, ahogy összpontosít, és tele van sötét büszkeséggel. Fékezhetetlen, mint az óceán, és kiszámíthatatlan, mint a vihar. Ahogyan Imogen meg akarta adni Axe-nek a lehetőséget a szabadságra, Lazarus látni szerette volna, mire lenne képes Quinn, ha elengedné.

			– Rendben – egyezett bele egy csipetnyi lemondással a hangjában. – Elfogadom.

			Imogen elmosolyodott, és helyeslően bólintott.

			– Igazi királyhoz méltó szavak.

			– Már holnap el szeretnék indulni – mondta Lazarus.

			– Megoldható.

			Imogen meghúzott egy hosszú zsineget, ami a mennyezetről lógott le a pamlag mellett. Egy szolga sietett be a szobába, hogy teljesítse, bármit óhajt is a királynő, míg Lazarus felállt, hogy távozzon.

			– Öröm volt beszélgetni, lord Fierté – szólt utána Imogen.

			– Számomra is, felség.

			Lazarus mélyen meghajolt, majd kiment a szobából, Imogen pedig már parancsokat osztogatott a szolgájának, hogy hívja a testőrség kapitányát.

			Másnap ilyenkor már úton lesznek a kegyetlenül hideg N’skara felé.

		

	
		
			22. FEJEZET

			Utazás a télbe

			„A múlt veszélyes dolog, mert előbb-utóbb utoléri a jelent.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, fehér ráksasza

			 

			 

			Quinn végigsietett a csúszós deszkákon, aztán az alkarját a korlátnak támasztva előrehajolt. A szél vadul tépázta levendulaszínű tincseit. Quinn egy csuklómozdulattal hátrasöpörte őket az arcából, majd lenézett a dokkokra, ahol Lazarus épp befejezte a legénység eligazítását. A férfiakat és a nőket – többségük régen kalóz volt – felvilágosította arról, hová tartanak, és mit fognak csinálni. Ha minden jól alakul, ez egy rövid tengeri út lesz, és néhány héten belül hazatérhetnek a családjukhoz az otthonaikba.

			Ha viszont nem alakulnak jól a dolgok… akkor soha nem térhetnek haza.

			Quinn eltűnődött, vajon a legénység tudja-e, hogy ő micsoda – és ha tudnák, akkor is vállalnák-e a kockázatot? Akkor is elindulnának erre a veszélyes útra, aludnának, dolgoznának-e olyan valakivel a fedélzeten, mint ő maga? Egy olyan hely felé hajózva, amely a világ egyik legveszedelmesebb vidéke? 

			N’skara épp oly hideg és kegyetlen volt, mint a népe.

			Az ő népe.

			Quinn megrázta a fejét, hogy száműzze a melankolikus gondolatokat. A legénység utolsó tagja is felszállt a hajóra. Quinn Lazarus felé fordult, és találkozott a tekintetük. A férfi fekete szeme a benne lakozó sötétséget tükrözte. Ökölbe szorította a kezét, és Quinn elkapott egy villanást, ahogy az ingujja alól kikukucskáltak a lelkek. A sötét jelek egyből felkeltették az érdeklődését. Lepillantott, majd kérdőn a férfira nézett. Lazarus összeráncolta a homlokát, és lejjebb rántotta az ingujját, hogy elrejtse a jeleket.

			Quinn elvigyorodott.

			– Imogen – szólalt meg Lazarus, ahogy a dokkok felé pillantott.

			Quinn követte a tekintetét, és meglátta a királynőt, aki vörös hajú gyermekével együtt sétált feléjük. Sötét bőrnadrágot és finom szövésű inget viselt, ami kissé bő volt karcsú alakjához képest. Hosszú, sötét hajfonatát a válla mögé lendítve, mosolyogva köszöntötte őket.

			– Lazarus – mondta kedvesen.

			Quinn pislogott. Mióta lettek ezek ennyire közvetlenek egymással? A vigyora lassan elhalványult, miközben a tekintete Axe-re siklott, aki vastag nadrágot és prémes köpenyt viselt. Az oldalán bőrtáska lógott, és Quinn azonnal felismerte a problémát.

			Imogen ugyan megállt Lazarus előtt, de Axe továbbsétált, felcaplatott a hajóra, és Quinn gyanakvása hirtelen nyugtalansággá változott. Visszakapta a tekintetét Lazarusra, és összehúzta a szemét.

			Egy apró kézmozdulattal meghúzta azt a finom félelemszálat, amely mindenkiben ott lapult. Lazarus odakapta a fejét, és sötéten rámeredt.

			– Mégis mi a sötét birodalom jár a fejedben? – sziszegte Quinn olyan halkan, hogy remélte, Axe nem hallja meg.

			– Madara követe vagyok, ahogy Vaughn a ciseaiaké – felelte a lány.

			Quinn összepréselte az ajkát és félrebillentette a fejét.

			– Remélem, jól gondját viseled majd a lányomnak az utazás alatt, Quinn – szólalt meg a királynő. Hangjában ott bujkált a figyelmeztetés, hogy mi történhet, ha nem teszi, de Quinn nem félt az üres fenyegetésektől. Inkább bosszantotta az újabb, kéretlen útitárs.

			Szája szélét harapdálva lenézett a kalózkirálynőre.

			– Olyan jól gondját viselem, hogy a kis Halacska azt kívánja majd, bárcsak soha ne hagyta volna el az otthonát – felelte végül.

			Imogen halkan felnevetett, majd egy bólintással Lazarus vállára tette a kezét, és félrevonta. Halkan beszélgetni kezdtek, és ha Axe csak egy kicsit is képes lenne csendesebben trappolni, talán hallhatná is, miről…

			– Van valamim a számodra – vijjogott fel a lány mellette.

			Quinn merev mozdulattal nézett hátra.

			Axe előrehúzta a táskáját, és felhajtotta a tetejét.

			Quinn – minden berzenkedése ellenére is – kíváncsi lett, és előrehajolt.

			– Mi az?

			Axe belenyúlt, és előhúzott valami apró dolgot, ami aranyként csillogott a napfényben.

			– A kalózok világában a hűség nem mindig garantált, mert meg lehet vásárolni. Ha valaki szívességet tesz a másiknak, akkor a szokások szerint vagy fizetni kell érte, vagy tartoznak neki. – Axe közben egy második aranyos tárgyat is elővett a táskából.

			Quinn érdeklődve figyelte.

			– Te fogtad el az árulót az udvarban.

			– Gondolom, jobban szeretnél fizetni, mint tartozni nekem – jegyezte meg Quinn.

			– Igen, ez Madara szokása.

			Axe mindkét zárt öklét előrenyújtotta, majd megfordította őket, és szétnyitotta az ujjait.

			– Ezek…? – Quinn megfogta az egyik tárgyat.

			– Sárgaréz ökölvas, aranybevonattal – felelte Axe. – Madara úgy gondolta, jobban örülnél ennek, mint holmi ékszernek.

			Quinn megfordította a fegyvert, és egy ismerős szimbólumra lett figyelmes.

			Egy kígyó, kitátott szájjal és kimeresztett méregfogakkal, ami egy koronát viselő koponya köré tekeredik. A koponyából fehér csontszarvak álltak ki. Mögötte szárnyak terpeszkedtek, a díszes diadém felett pedig egy kard markolata látszott. Lazarus címere. Ugyanaz, ami a tunikája elejét is díszítette, jelezve, hogy mely házat szolgálja. A fém minden szabad felületébe rubinokat ágyaztak. Quinn megszorította az ökölvasat, majd átvette a másikat is Axe-től.

			– Tetszik – felelte komolyan. – Köszönöm.

			Axe felhúzta az orrát.

			– Nem nekem kellene megköszönnöd. Ami engem illet, számomra még mindig egy szajha vagy.

			Ezzel sarkon fordult, és eltűnt az alsó fedélzeten, az anyjának is épp csak odaintett. A kalózkirálynő viszonozta a gesztust, majd Quinnre nézett. A korábbi figyelmeztetés még mindig ott vibrált a levegőben, de Quinn kezdte azt gondolni, hogy nem csak Zorelre vonatkoztak. Hanem az előttük álló útra is.

			Imogen fegyvert ajándékozott neki; egy olyat, amely elég drága ahhoz, hogy ha valaha is otthagyná Lazarust és a házát, gondtalan életet vásárolhatna magának belőle. Quinn nem igazán tudta, hogyan kellene kimutatni a háláját, de azt tudta, hogyan mutassa ki, hogy érti a célzást. Axe után nézett, majd vissza a királynőre, és egyetlen apró bólintással válaszolt.

			Imogen elmosolyodott – és ennek semmi köze nem volt ahhoz, amit Lazarus mondott neki éppen.

			Quinn elfordult tőlük, és a tengert kezdte el bámulni. A hullámok ezen a reggelen szokatlanul békések voltak. A nap ragyogott, és ő magába szívta a melegüket – tudta, hogy ahová mennek, ott nem érezheti már ezt. Csak a csontig hatoló, égető hideget.

			Nehéz léptek döngtek mögötte, majd felhúzták a rakodórámpát. Kiáltások harsantak, ahogy a legénység munkába lendült, és a hajó elindult. Quinn a korlátra támaszkodva mélyet szippantott a sós levegőből.

			– Mit kaptál tőle? – kérdezte Lazarus.

			Quinn némán megmutatta az ökölvasat. A férfi elvette az egyiket, végigsimította az aranyozott íveket és a drágaköves díszítést.

			– Ha nem ismerném, azt hinném, meg akar venni téged.

			A szeme sarkából Quinn látta, ahogy Lazarus hüvelykujja végigsiklik a címeren.

			– Ez fizetség – felelte. Épp kibontották a vitorlákat felettük. A szél meglökte őket, ahogy a hajó gyorsulni kezdett.

			– Zorel miatt?

			– Többek között.

			Összenéztek, Lazarus lassan bólintott, majd visszahelyezte a fegyvert a kezébe. Quinn ujjai rázáródtak, aztán mindkettőt zsebre vágta.

			– Szép kiegészítője lesz annak a botnak, amit Sivától kaptál – jegyezte meg Lazarus, megragadva a korlátot, amikor az első komolyabb hullám meglökte a hajót.

			Quinn elvigyorodott.

			– Azt a botot nyertem. – Az ujjaival végigsimított az oldalán lógó, fából készült fegyveren.

			– Hmm – dünnyögte Lazarus. – Kíváncsi vagyok, mit hozol majd el N’skarából.

			Quinn megdermedt, de csak egy pillanatra. Lazarus nem tudta. Nem tudhatta. Még nem.

			– Semmit – vágta rá Quinn, élesebben, mint szerette volna. A száját összepréselve elfordította a fejét.

			– Semmit? – Lazarus hangjában ott bujkált a kíváncsiság.

			– Lazarus, megfordult már a fejedben, hogy talán oka volt annak, hogy elmentem? – vetette oda Quinn hanyagul a kérdést, és elfordult a hajókorláttól. Elindult a kabinja felé, de érezte Lazarus tekintetét a hátában.

			Ekkor hallotta meg a rikoltást.

			Olyan éles volt, hogy Quinn önkéntelenül is felkapta a fejét.

			Egy fekete madár repült el felettük, pontosan abba az irányba tartott, amerre ők is. Dacolt a hideg széllel, ami már nyomokban sem őrizte Tritol melegét.

			Egy toll hullott le Quinn elé.

			Ezüstszínű.

			Nem fekete.

			Quinn nyelt egyet, és hagyta, hogy a toll kinyújtott tenyerébe szálljon. Az ujjai lassan rázárultak, majd megrázta a fejét, és folytatta útját.

			Lazarus nem tévedett nagyot, ahogy ő maga sem volt teljesen őszinte.

			A kérdés nem az volt, mit hoz majd el N’skarából.

			Hanem hogy kit.

		

	
		
			23. FEJEZET

			Titkokkal kereskedni 

			„Van, aki arannyal kereskedik, mások idővel, de azok számára, 
akik ismerik az élet sötétebb oldalát, a titkok azok, amiknek az értéke felbecsülhetetlen.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, 
fehér ráksasza

			 

			 

			Ahogy a hullámok a hajótestnek csapódtak, gyengéden ringatták a hajót. Az éjjeliszekrényen a vízzel teli fakupa megremegett, és Quinn azonnal érte nyúlt. Fekete indák pattantak ki az ujjai hegyéből, épp abban a pillanatban, amikor a kupa oldalra kezdett dőlni. Aztán visszabillent a helyére, Quinn pedig felsóhajtott, és visszahúzta a mágiáját.

			– Egyre ügyesebb vagy – jegyezte meg Lorraine rekedten. A hangja olyan repedezett volt, mint az ajka, de már a gyógyulás útjára lépett. Lassan, de biztosan javult az állapota.

			– Gyakoroltam – felelte Quinn, és egy száraz kendővel megtörölte az asszony arcát. A láza ugyan elmúlt, de még nem nyerte vissza teljesen az erejét.

			– Látszik is. – Lorraine arcán elégedettség suhant át. Quinn körülötte sürgölődött, ellenőrizte a kötését, és eligazgatta, ahogy Lorraine kérte. Miután végzett, hátradőlt, és a saját homlokáról is letörölte az izzadságot. Idelent, a fedélközben annál fullasztóbb lett a levegő, minél tovább maradt, de Quinn inkább izzadt, ha Lorraine  így gyorsabban felépül.

			Nem akarta, hogy ő legyen felelős, ha esetleg elveszítenék, amikor megérkeznek N’skarába.

			– Rendben, szerintem megvagyunk. Segíthetek még valamiben? – kérdezte. Lorraine arcán ravasz mosoly jelent meg, és Quinn megtorpant.

			– Nahát, ki hitte volna, hogy mégiscsak tudsz viselkedni?

			Quinn ciccegett, Lorraine pedig előregörnyedve, rekedten elnevette magát. Kétszer is. Aztán a nevetése köhögésbe fulladt, majd egy halk nyögéssel el is halt. Quinn döbbenten nézte, amíg Lorraine egyszer csak hanyatt dőlt. Ahhoz képest, hogy ágyhoz volt kötve, különösmód derűsnek nézett ki.

			– Biztos, hogy…

			– Jól vagyok – szakította félbe Lorraine. – Ha látod Dominicust, küldd be hozzám. – Egy kézmozdulattal elhessentette Quinnt az ajtó felé, és bár nem parancsolt neki, ő mindkét kezét megadóan feltartva kihátrált.

			– Csak nem akarom, hogy amíg itt vagyok, megismétlődjön az, amikor majdnem meghaltál – morogta, majd megfordult. Ekkor valaki csendben belépett a szobába.

			Dominicus közönyös tekintettel nézett végig rajta, aztán egy biccentéssel odébb lépett. Úgy tűnt, bár még nem bocsátott meg neki amiatt, hogy elhallgatta előle a gyógyító közreműködését Lorraine megmérgezésében, azt azért értékelte, hogy Quinn jött rá végül az igazságra – és mellesleg megszerezte nekik ezt a hajót is, amivel otthagyhatták azt a helyet. Dominicus nem szólt semmit a látogatásaikról, és nem is fog, amíg Lorraine-t biztonságban tudhatja Quinn mellett.

			Quinn viszonozta a biccentést, majd elindult a folyosón. Az ajtó akkor csukódott be mögötte, amikor elérte a fedélzetre vezető lépcsőt. Felsóhajtott, és felfelé menet kettesével szedte a fokokat. Ahogy kidugta a fejét a szabadba, egy fejsze suhant el előtte – alig arasznyival kerülve el az arcát.

			– Mi a sötét birodalom?! – kiáltotta felháborodottan, és meghökkenve hátradőlt, hogy lássa, honnan jött a fegyver. És ki az a vakmerő kölyök, aki eldobta.

			Axe a földön heverő Vaughn felett állt, és őrülten kacarászott. Aztán meglendítette a kezét, és a fegyver varázslatos módon visszarepült hozzá.

			Quinn dühösen fújt egyet, előrelépett. A lányra meredt, és ujjaiból fekete árnyak kezdtek szivárogni. 

			Axe nevetése elhalt; a szemét törölgette, aztán kinyújtotta a kezét Vaughn felé.

			Lazarus meleg ujját Quinn csupasz alkarjára fonta. Quinn ledermedt.

			– Azt hittem, megállapodtunk abban, hogy nem bántod a többi vazallusomat.

			– Ő nem a tiéd – vágta rá Quinn jegesen. – Tehát…

			– Ő egy követ, és megígértem az anyjának. Sőt, te is megígérted.

			Quinn megborzongott Lazarus hangjától. Lepillantott a kezére: még mindig az alkarját szorította. Körmei mélyen a bőrébe vájtak. Az éles fájdalom sötét, gonosz gondolatokat ébresztett benne. De ezek nem olyanok voltak, mint Axe esetében.

			– Ez minden? – kérdezte lágyan, és belesimult az érintésbe. Nem mozdult. A pillanat megállt. Quinn várt, hogy lássa, mit tesz majd Lazarus. A férfira is várt.

			– Hé! – harsant egy kiáltás. – Nem teheted ezt… Mi a…? Te kifacsarodott nyelvű, trolljárású tuskó!

			Axe éles hangja, mint a penge, vágta ketté azt, ami Quinn és Lazarus között éppen csak formálódni kezdett. A férfi állkapcsa megfeszült, az izmai megrándultak, amikor elengedte Quinnt.

			Ő elhúzódott, és felsóhajtott, amivel láthatóan csak jobban felszította a férfi izgatottságát. Lazarus arcán harag villant, és hátrébb lépett.

			– Még nem végeztünk!

			Quinn felvonta a szemöldökét, és karba tette a kezét.

			– Nem?

			Lazarus megrántotta a ruhaujját. Kemény hangon szólalt meg:

			– Nem. Titkolóztál, és biztos vagyok benne, hogy vannak még titkaid. Ki akarom deríteni, hogy mik azok, és miért nem árulod el őket.

			Egy pillanatig még farkasszemet néztek, a háttérben pedig Axe folytatta a kiabálását. Aztán Quinn is megszólalt:

			– Sok szerencsét hozzá, Herceg. Talán Fortuna még rád mosolyog.

			Tudta, hogy nem okos dolog tovább hergelni Lazarust, és az sem állt érdekében, hogy bátorítsa a kérdezősködését – különösen nem úton N’skara felé –, de egyszerűen nem tudta megállni. Quinn kihívóan rámosolygott Lazarusra, majd sarkon fordult, és otthagyta a férfit, aki csak bámult utána.

			Nem messze tőle Vaughn éppen a bokájánál fogva, fejjel lefelé lógatta Axe-et. A kis Halacska minden létező szitokszót elhasznált ilvasi és norcastai nyelven, majd amikor ezek elfogytak, áttért egy újabbra – ezt a nyelvet Quinn még sosem hallotta. A hegyi fiút azonban láthatóan nem zavarta az átkozódás, mert rendíthetetlenül tovább rázta a lányt. Valami kicsúszott Axe nadrágzsebéből, és tompa puffanással a fedélzetre esett.

			Vaughn megtorpant, lenézett a csizmája orra elé. Megrázta a fejét, majd amennyire egy ilyen helyzetben lehetett, óvatosan letette Axe-et, mielőtt felvette volna a tárgyat. Quinn kérdőn nézett, hol az egyikükre, hol a másikukra.

			– Ez a te vadászkésed? – pillantott a Vaughn kezében lévő, élesre köszörült kőre, majd Axe zsebére, ahonnan előkerült. – Mégis hogy került hozzá? – nézett gyanakvóan a fiatal lányra, ahogy a korábbi bosszúsága kezdett visszatérni.

			– A kicsi kalóz gyakorolt – csúsztatta vissza Vaughn a kést a derekán függő tokba.

			– Aha – hümmögött Quinn. – Gyakorolt?

			– Vaughn jól van, farkaslány Quinn. Nem kell megölni kicsi kalózt, igen?

			Quinn nem volt biztos benne, hogy elhiszi ezt a „gyakorlás” dolgot, de esze ágában sem volt ártani a lánynak. Még ha idegesítette is néha, Lazarusnak legalább ebben igaza volt: a szerződésük értelmében nem bánthatta, ahogy a férfi egyetlen másik vazallusát sem. Egyébként sem akaródzott neki visszaadni az ökölvasakat, amikért cserébe Imogen azzal a feladattal bízta meg, hogy tartsa távol a kis Halacskáját a bajtól.

			Quinn csak most kezdte igazán megérteni, milyen nehéz dolga lesz egy olyan hajón, amely az örök fagy felé tart, és amelynek a fedélzetén csak volt kalózok és a saját társai jelentik a társaságot. Ráadásul amerre csak nézett, semmi mást nem lehetett látni, csupán a nagy kékséget. Quinn végigsimított az állán, és végighúzta a hüvelykujját az alsó ajkán.

			– Nem ölsz? – kérdezte Vaughn újra.

			Quinn a szemét forgatta.

			– Nem fogom megölni, Vaughn. Akkor állandóan azt hallgathatnám, hogy mit tettem.

			Erre a kicsi kalóz úgy döntött, hogy közbeszól.

			– Hé! Azt hiszed, nem tudnálak elverni, te szaj…

			– Farkaslány Quinn veszedelmes – szakította félbe Vaughn, szigorú pillantást vetve Axe-re. – Ostobaság provokálni őt.

			Axe összehúzta a szemét.

			– Pff – motyogta, majd kifújt egy izzadt hajtincset az arcából.

			Quinn a fejét csóválva felsóhajtott.

			– Te – mutatott a lányra. Axe összeráncolta az orrát. – Gyere velem!

			– Miért?

			Quinn nem válaszolt, csak elindult a hajó orrába, oda, ahonnan minden irányban csak az óceán és az ég látszott. Előredőlt, és a korlátra támaszkodott, Axe pedig odalépett mellé. Leutánozta Quinn testtartását, és ő is előrehajolt. Lopva oda-odapillantott rá, amikor azt hitte, hogy Quinn nem figyel.

			– Mennyit tudsz a n’skariakról? – kérdezte Quinn.

			Axe eltúlzottan nagyot szusszant.

			– Nem sokat. Úgy néznek ki, mint te. Nem isznak, nem dohányoznak. Úgy beszélnek, mintha jobbak lennének nálunk – vont vállat. – Miért?

			Quinn-nek már feltűnt, hogy Axe imádja ezt a szót. Szeretett kíváncsiskodni, lopni, kifürkészni az emberek titkait, és bár új értelmet adott a vakmerőség fogalmának, meglepően éles szemű is volt.

			– Mert oda tartunk, és ezen a hajón senki sem érti, mennyire rosszul végződhet mindannyiótok számára ez az út, akár egyetlen rossz szó miatt is – válaszolta Quinn, szándékosan sejtelmesen. Axe rásandított.

			– Ez elég baljósan hangzik.

			– Az is. N’skarában a legapróbb kihágásokat is súlyosan büntetik. Ha megpróbálkoznál ugyanazzal a mutatvánnyal, amit Vaughnnal tettél, már akkor szerencsésnek mondhatnád magadat, ha csak a két kezedet vágnák le. De mivel kívülálló vagy, valószínűbb, hogy egyszerűen megölnek.

			Axe megborzongott. Quinn úgy vélte, talán kezdi kapiskálni a dolgokat. Ez nem csupán egy kaland. Nem egyszerűen veszélyes. Egy olyan lány számára, mint Axe, N’skara a biztos halált jelenthette, ha nem tanul meg óvatosan járni.

			– Ez… durva – mondta végül Axe.

			– Ők így élnek. Ez mindig is így volt. És így is marad.

			Képek villantak be Quinn emlékezetének mélyéről; ezüstös haj és tűzkőszínű bőr. Távoli kacajok csengtek a fülében, amiket sikolyok és félelemmel átitatott üvöltés követett – annyi félelem, hogy szinte fojtogatta. A múltja vérrel szennyezett. A jelene is. És ha rajta múlik, akkor a jövője is.

			– Ezért jöttél el? – kérdezte Axe, kirántva Quinnt a sötét gondolatok közül. Ő már évekkel ezelőtt elzárta magában ezeket az emlékeket. Nem meglepő, hogy most törtek a felszínre, amikor ennyire közel volt végső tervének a megvalósításához. Az utolsó lépéshez, amely végre szabaddá teszi.

			– Én… – Quinn habozott, gondolkodott, hogyan fogalmazzon. – Sosem illettem közéjük. A családom többnyire világos majikból állt, én pedig sötétebbnek születtem a sötétnél is. Nehéz gyerekkorom volt, mert szeretem volna elfogadni magamat, de bármerre fordultam, mindig azt hallottam, mennyire rossz vagyok. Torz.

			Most, amikor ezekre a szavakra gondolt, új értelmet nyertek. Egykor akadályt jelentettek, most azonban a mantrájává váltak. Torz. Mindig is az volt – és ahogyan népe nem változott, úgy ő sem fog.

			– Ezt megértem – mondta halkan Axe.

			Quinn kissé összeráncolta a homlokát, és félrebillentette a fejét.

			– Imogen lánya vagyok, és egy trón örököse, amiről egyesek úgy vélik, nem vagyok méltó rá.

			– Mert nem az ő véréből származol? – kérdezte Quinn. – Tudod, Lazarus sem Claudius király vére, mégis ő a trón örököse. A te esetedben legalább nincs örökös, akivel meg kellene küzdened.

			– Ez csak az egyik része a dolognak – sóhajtott fel Axe, és a súly, amit Quinn Imogen megmérgezésének éjszakáján látott, hogy a vállát húzza, most újra megjelent. – Nem az ő véréből származom, de még csak olyasvalakinek a véréből sem, aki ennek a kontinensnek a szülötte.

			Quinn feje még jobban megbillent, és az egyik szemöldöke lassan megemelkedett.

			– Árva voltál. Az…

			– Tudod, hogyan talált rám Imogen? – szakította félbe Axe.

			Quinn elgondolkodott egy pillanatra.

			– Nem mondhatnám, hogy tudom.

			A lány elmosolyodott, de a mosoly nem ért el a szeméig. Ahhoz túl feszültnek, a szomorúság a tekintetében pedig túl mélynek tűnt, hogy a humor el tudná rejteni.

			– Nem találod furcsának, hogy a kontinens nagy része tud a létezésemről, de azt senki sem tudja, hol vagy hogyan talált rám Madara?

			Quinn ajkai elváltak egymástól.

			– Ha nem a Szíriuszi kontinensről származol…

			Axe rápillantott, és volt valami a tekintetében. Tudás. Titkok. De leginkább egyfajta sötétség – nem olyan, mint Quinné vagy Lazarusé. Nem olyan, ami kialakul magától, hanem amit rákényszerítettek. Egy árnyék, ami kísértette – akárcsak Draevent.

			– Ha elmondod, miért hagytad el N’skarát, elmesélem az én történetemet – mondta Axe.

			Quinn kissé összehúzta a szemét, próbálva kitalálni, Axe vajon milyen választ akar kicsikarni belőle, de a lány nem manipulálni akarta. Az alku egyértelmű volt. Egy titokért egy másik. Sima csereüzlet.

			– Rendben – mondta Quinn. Úgyis hamarosan rá fognak jönni, miért kötött ki Norcastában. – Halljuk!

			Axe lecsatolta az övére erősített kulacsot. Felpattintotta a tetejét, és ivott belőle – az ital szilvalikőrre emlékeztető, gyanús illatot árasztott.

			– Egy tengerparti faluból származom. A szüleim földművesek voltak, azelőtt pedig katonák. Volt két bátyám, de olyan régi ez a történet, hogy már alig emlékszem az arcukra. Csak a nevüket tudom. Vicces, nem? Hogy hogyan működik az idő.

			A lány megrázta a fejét, mintha a gondolatoktól próbálna megszabadulni.

			– De azt a napot sosem felejtem el. A tetőn ültem, amikor fellobbantak a tüzek. Egyik pillanatban még tiszta volt az ég, a következőben pedig fekete füst gomolygott mindenhol. A levegőben égett hús bűze terjengett.

			Axe olyan erősen szorította a korlátot, hogy a bütykei elfehéredtek.

			– Mi történt? – kérdezte Quinn, lopva pillantva a mellette álló lányra.

			– Katonák. A túl hosszúra nyúlt éhínség miatt az emberek a gazdákat hibáztatták. A katonák megrohamozták a falut, elfoglalták a földeket és lemészárolták az embereket. Meg is sütötték őket.

			Axe hangja távolinak és érzelemmentesnek tűnt, mintha kívülállóként szemlélné az emléket. Quinn ismerte ezt a fajta közönyt.

			– Azt mondták, bújjak el a szekrényben, de amikor a katonák betörtek a házunkba, olyan volt, mintha kerestek volna valamit. Láttam… – Elhallgatott, nyelt egyet. – Rossz dolgokat láttam. Borzalmas dolgokat tettek a szüleimmel, és amikor a bátyáimat akarták… Már nem bírtam tovább.

			Quinn homloka ráncba szaladt, de Axe szünet nélkül folytatta:

			– Megöltem őket. Azt a négyet, akik ott voltak. Nem tudom, hogyan. Nem lehettem volna képes rá. Csak kislány voltam még, a férfiak pedig négyen voltak. Hatalmas, zöld szemű vadbarmok.

			Csúnya pillantást vetett hátra a válla felett Vaughnra, aztán visszafordult. Komorrá vált.

			– De egy fejszével mindegyiküket kivégeztem. – Ismét kortyolt a likőrből, és Quinn elgondolkodott, hogy talán azért volt rá szüksége, hogy folytatni tudja. – De a bátyáimat nem tudtam megmenteni… A katonák megölték őket, amíg én az elsővel voltam elfoglalva. Nem tudom, mennyi idő telt el utána. Csak álltam ott, beborítva a vérükkel.

			– Imogen ekkor talált rád?

			– Nem – sóhajtott Axe. – Még nem. Ezután napokig futottam. Nem tudom, hány napig. Futottam, amíg össze nem estem, kialudtam magam, aztán újra futottam. Nem emlékszem, hogyan éltem túl azokat az első napokat. De egy reggel a tengerparton ébredtem fel, és ott volt egy nő. Saltira.

			– A háború istennője? – kérdezte Quinn, némiképp kételkedve.

			Axe bólintott.

			– Elvette a fejszémet, és ezeket adta helyette. Ajándék, a bátorságomért.

			– Honnan tudtad, hogy az istennő az?

			– Nos, először is… megmondta.

			Quinn kifejezéstelen arccal nézett rá.

			– És te mindent elhiszel, amit mondanak neked?

			Axe elnevette magát.

			– Látom a mágiát.

			– És…? – sürgette Quinn, még mindig értetlenül.

			– Ő maga volt a mágia – vont vállat Axe. – Ti, majik, irányítani tudjátok, de a legtöbbetekben nincs meg legbelül. Saltira viszont úgy nézett ki, mintha tűzből lenne, olyan erősen ragyogott.

			– Ah… – Quinn nem volt teljesen biztos benne, hogy elhiszi-e ezt az egészet, de nem tagadhatta le, amit már ő maga is látott. Axe fejszéi olyan dolgokra voltak képesek, amit csak mágiával lehetett megmagyarázni.

			– Azt mondta nekem, hogy a szívének lánya vagyok, de e világhoz tartozom, és a „lelkem anyja” meg fog találni. Csak a parton kell maradnom. Így hát vártam. És három nappal később megérkezett Madara.

			Quinn hátradőlt, és lassan kifújta a levegőt.

			– Pontosan hová is érkezett meg?

			Axe lehalkított hangon, suttogva felelt:

			– A Kristály kontinensre.

			Quinn megforgatta a szavakat magában, de nem igazán tudta eldönteni, mennyi az igazság bennük, és mennyi egy gyerek torzult emléke.

			– Madara úgy talált rám, hogy ezeket szorongattam – emelte fel Axe az egyik fegyverét. – Akkor még nem ismertem az ilvasi nyelvet, de azon a napon Madara elnevezett Axelle-nek. Röviden Axe, és azóta is ezt a nevet használom.

			– Tudod, ez hangzik annyira őrültségnek, hogy valószínűleg a legtöbben nem hinnék el.

			Axe felnevetett.

			– Néhányan a legénység közül, akik ott voltak azon a napon, ellenezték, hogy Madara engem nevezzen meg örökösének. Amikor megpróbáltak lázadást szítani, eltüntette őket. És velük együtt ez a történet is a feledésbe merült. Senki más nem tudja, honnan jöttem, csak a családom… és most már te. – Quinnre hunyorgott. – Szóval ha eljár a szád, tudni fogom, mibe állítsam bele legközelebb a fejszémet.

			Quinn felhorkant.

			– Lazarus jelenleg szövetségben áll az anyáddal. Nem hiszem, hogy emiatt aggódnod kellene.

			– Nos… Én elmondtam a történetem. Te miért jöttél el N’skarából?

			Quinn elmosolyodott, mert a válasz egyszerre volt egyszerű és bonyolult.

			– Nem egyszerűen eljöttem. Eladtak.

			Mint egy marhát. A családja adta el, mert többet jelentett számukra, hogy a titkaik ne tudódjanak ki, mint a saját vérük.

			Quinn ezeket a gondolatokat nem osztotta meg, még akkor sem, amikor Axe sorolni kezdte a kérdéseit.

			– Ki adott el? Hogyan? Nekem azt mondták, hogy a n’skaraiak nem szívelik a rabszolgaságot.

			– Nem is – felelte Quinn. Hivatalosan nem.

			– Akkor… hogy? Mi történt? – faggatta Axe, de Quinn csak mosolygott.

			– Megmondtam, miért jöttem el onnan. Ez volt az alku, kicsi kalóz. Talán több időt kellene fordítanod arra, hogy megtanulj rendesen tárgyalni, ahelyett, hogy olyan dolgokat lopkodsz, amik nem a tieid. Hmm? – vigyorgott Quinn, mire Axe szája egy pillanatra tátva maradt.

			– Fekete pudva! – csattant fel, de gyorsan összekapta magát. – Tudod, hogy nem erre gondoltam, amikor…

			– De ezt mondtad – vágott közbe Quinn. – Talán felfoghatnád tanulságként, és elgondolkodhatnál azon, amiről eddig pofáztam. Pár napon belül N’skarába érünk, és ha valamelyik ottani embernél ilyesmivel próbálkoznál, könnyen egy istennek szánt áldozatként végezheted. Értve vagyok?

			Azzal sarkon fordult, és fütyörészni kezdte azt a matrózdalt, amit reggelente és esténként eleget hallott, amíg összekötözött csuklóval rostokolt egy hajó rakterében. Csapdába esve. Bebörtönözve.

			Az emlékek már rég nem kínozták, mert megtanulta a helyén kezelni őket. Felhasználta őket. És hagyta, hogy azzá a szörnyeteggé formálják, aminek a világ gondolta őt.

			Most pedig hazatért.

			Hazatért, hogy elégtételt vegyen.

		

	
		
			24. FEJEZET

			Igazságok játéka

			„Semmi sem állandó az életben. Még az igazság is változhat, ha más lesz a nézőpont.”

			– Lazarus Fierté, lélekfaló, Norcasta örököse, frusztrált herceg

			 

			 

			Leviatán szeme magasan lebegett az éjféli égbolton. A sötét víz emelkedett-süllyedt körülöttük, egyre közelebb sodorva őket a fagyos pusztasághoz, ahová Lazarus el akart jutni. Az éjjelre beosztott legénység csendben tett-vett, de közel sem voltak annyira némák, mint a hajóorrban álló lány. Éppen csak annyira hajolt előre, hogy az alkarját a korlátra támaszthassa. A két kezét összekulcsolta, az ujjai mozdulatlanok voltak, még akkor is, amikor a tenger jeges permettel szórta be. Nem nézett le, és nem törölte le az arcára fröccsent vízcseppeket sem. Tekintete egy távoli pontra szegeződött, amelyet rajta kívül senki sem látott.

			Lazarus előlépett az árnyékból, és csatlakozott hozzá. A fehér blúz, amit Quinn viselt, alig volt több egy könnyű kelménél, főleg így, hogy elöl átnedvesedett, a szél pedig szorosan a testéhez tapasztotta. Lazarus tekintete viszont nem siklott lejjebb a nyakkivágásnál – az ilyesfajta gondolatok máskorra valók.

			– Axe még nem tudja, hogyan kell játszani ezt a játékot – szólalt meg. Ha a lány meg is lepődött a felbukkanása miatt, nem mutatta.

			– Nem – felelte Quinn. – De azt hiszi, hogy tudja, és ez még veszélyesebb lehet, ha rossz emberek közé keveredik.

			– Te is így tanultad meg? – kérdezte Lazarus, egyik karját a korlátra helyezve. Az oldalával dőlt neki, hogy szemben legyen Quinn-nel.

			– Szerintem még nem telt el a hét – válaszolta a lány kitérően.

			– Engem ez nem különösebben érdekel. Valamit titkolsz, ami hatással van az egész házamra, és ha nem tudok róla, az árthat nekünk.

			Quinn ajkán halvány mosoly jelent meg.

			– Vártam már, mikor térünk vissza ehhez.

			– Világossá tettem, mit gondolok arról, hogy titkolózol…

			– Van bőr a képeden engem kioktatni a titkolózásról, amikor te magad sem vagy őszinte velem? – A hangja élesebb lett, ami Lazarus számára azt jelezte, hogy ma este nincs kedve játszani. Ettől viszont még nem visszakozott.

			– Én vagyok a ház ura…

			– Nemes vagy, és sötét maji – vágott közbe Quinn, de továbbra sem nézett rá. – Egy nap talán még király is leszel. De nem vagyok a tulajdonod.

			Lazarus álla megfeszült, összeszorította a fogait.

			– A tények attól még tények maradnak: én parancsolok. A vazallusom vagy. Nekem dolgozol. Akkor osztok meg veled információkat, amikor szükséged van rájuk, akárcsak a többi…

			– Ez hazugság.

			Lazarus hátradőlt.

			– Mit mondtál?

			– Azt mondtam – fordult meg Quinn, és végre ránézett –, hogy ez hazugság. Akkor mondasz el nekünk dolgokat, amikor úgy ítéled, hogy érdemesek vagyunk rá, nem akkor, és nem azt, amikor és amire valóban szükségünk lenne. Úgyhogy én is ezt teszem, mert bár neked dolgozom, nem vagyok a tulajdonod. Senkié sem vagyok, és soha többé nem is leszek!

			Sápadt bőre földöntúli ragyogást kapott a holdfényben. Mintha világított és ragyogott volna, akár lágynak is lehetett volna mondani, ha nem feszíti meg annyira az állkapcsát, és nem olyan sötét a tekintete. Levendulaszín haja mélyszürkének tűnt az éjszakában. Ha nem lett volna düh az arcán, talán túl szép is lett volna ahhoz, hogy valóságos legyen. De így… Így inkább hasonlított egy színtelen kőszoborra, egy olyan istenéhez, akit ez a világ annyira imádott. Még Saltira, a háború istennője sem tudott volna ennyi könyörtelenséget sugározni.

			– Nem tudom, mit hiszel, hogy tudsz, de én akkor mondok el neked dolgokat, amikor szükségesnek tartom. Ha úgy gondol…

			– Hogy szerezted azt a sebet az arcodon?

			Lazarus mozdulatlanná vált. A vére a hideg ellenére is forrósodni kezdett. Égett. Tudta, hová akar kilyukadni Quinn. Amikor Zorel faggatása közben a lány ránézett, nem útmutatást keresett, hanem felismerte a sebhelyet az arcán. 

			Ami épp olyan, mint az övé.

			– Ezt nem szükséges tudnod – vetette oda Lazarus kurtán. Quinn kérdőn felvonta a szemöldökét. Mindig kérdezett, mindig kutatott.

			– Azt állítod, ezt nem szükséges tudnom – hajolt előre, és suttogva folytatta: – De az a férfi, akit Zorel elméjében láttam, ugyanaz, aki ránk támadt az úton. Ő az, aki be akart mártani. És ugyanolyan sebhelye van, mint neked.

			A tenger felett köd gomolygott; jeges csípése dérrel vonta be Lazarus arcán a szőrszálakat. A fagyos levegő és a dér alatt azonban ott lüktetett valami mélyen benne – egy fekete, véres és nyers valami.

			Maga mögött hagyta a múltat.

			Új korszakba lépett.

			És mégis, itt állt előtte Quinn, és olyan kérdéseket tett fel, amelyeket nem lett volna szabad.

			Lazarus előrehajolt, és összefonódott a lélegzetük.

			– Figyelj rám! És jól figyelj! Bármit is láttál… bárkit is láttál, ő most nem a te problémád. Jelenleg én vagyok a te problémád.

			Quinn pislogni sem pislogott, és Lazarus eltűnődött, vajon a figyelmeztetései mióta nem zavarták… ha zavarták egyáltalán valaha.

			– És nem nézem jó szemmel, ha a vazallusaim hazudnak nekem. Ismered az ilvasi nyelvet, mégis eltitkoltad. Az orgyilkos nyomába eredtél, aki a királynő életére tört, holott ha kudarcba fullad a terved, valószínűleg egy kővel a nyakadban végzed a tenger fenekén. Márpedig egy halott vazallus haszontalan.

			Quinn úgy vigyorgott, mintha megdicsérte és nem pedig épp megrótta volna, mire Lazarus elátkozta magát. Mikor veszítettem el felette a hatalmamat? Naponta feltette magának ezt a kérdést, és még mindig nem talált rá választ.

			– Akkor gondolom, szerencse, hogy nem vagyok haszontalan, ugye? – nézett rá Quinn kaján mosollyal. – Szerencse, hogy nemcsak meg tudok szökni a börtönből, hanem meg is tudom találni és visszacibálni a megfelelő embert, képes vagyok rávenni, hogy mindent bevalljon Imogen előtt, és hozzásegítselek a szövetség megkötéséhez. – Kissé oldalra billentette a fejét, a tekintete végigsiklott az árbócokon és a vitorlákon, a kormánykeréken, aztán a fedélzeten. – Ráadásul mindezt megszereztem. Bőven van hasznod belőlem. Ne papolj nekem haszontalan vazallusokról. – Megvetően köpte ki a szót, ajkán kegyetlen mosollyal. Forróság lángolt fel Lazarus mellkasában, és megfeszült a teste.

			– Több őszinteséget várok el tőled, és azt, hogy ne titkolózz! – ismételte meg.

			– Talán egy kicsit jobban kellene bíznod bennem, hogy kiérdemeld az őszinteséget – vágott vissza Quinn. A tekintete acélkemény volt, a tartása merev, akár a hajódeszkák, amelyeken álltak. – Szükséged van rám, és ezt nem tagadhatod. Nem tudom, hogyan sikerült elérned, hogy fogadjanak N’skarában, de nélkülem semmit sem fogsz elérni. Ott minden vazallusod haszontalan lesz, kivéve engem.

			Lazarus felsóhajtott és bólintott. Nem tudta megcáfolni, hogy amikor a lány hazájába érnek, Quinn valóban pótolhatatlan lesz.

			– Igen, kulcsszerepet fogsz játszani abban, hogy fogadjanak…

			Quinn mozdulatlanná dermedt, a mosolya eltűnt.

			– Fogok? – ismételte meg. – Azt akarod mondani, hogy még nem rendezted el a dolgokat?

			Lazarus habozott egy pillanatig. Quinn hangja vontatott volt. Hideg és nehéz érzés fészkelte be magát Lazarus gyomrába, amikor lassan válaszolt:

			– Küldtem levelet, amiben értesítettem őket az érkezésünkről és a szándékomról, ahogyan Thorne-nak és Imogennek is küldtem. Viszont a tervezettnél hamarabb indultunk el Shallowynből, és már mélyen a Ciseai-hegységben jártunk, mire a válasz megérkezhetett volna.

			Quinn tátott szájjal meredt rá.

			– Levelet küldtél? Ennyi? – A szeme elkerekedett, és harag villant benne. – Mégis mit gondoltál? Meg akarsz minket öletni? A n’skaraiak nem engednek be kívülállókat meghívás nélkül. Még a kereskedőhajóknak is engedélyre van szükségük, hogy beléphessenek N’skara vizeire. Bolond vagy, Lazarus Fierté – sziszegte. – Nem fognak csak azért tárt karokkal fogadni, mert a véred nemesi, vagy mert te lennél az örökös.

			– Jog szerint vagyok nemes, nem a vérem miatt. Ezt jól jegyezd meg! – szakította félbe Lazarus. – És amikor a tanács elé járulok, kérni fogom, hogy hallgassanak meg.

			– Ez a n’skaraiakat nem fogja érdekelni – vágott vissza Quinn. – El kellett volna ezt mondanod. Válaszolnod kellett volna, amikor kérdeztelek. – Nagyot sóhajtott, bosszúsága szinte tapinthatóvá vált.

			– Ahogyan te is válaszolhattál volna az enyéimre – szűrte Lazarus a fogai között.

			– Néha adni kell, mielőtt kapni akarsz!

			Csend telepedett meg közöttük, csak a hullámok morajlása és a Lazarus fülében lüktető vér törte meg.

			– Legyen. Megértettem – mondta Lazarus végül. – Egy kérdés egy kérdésért. Annyira leszek őszinte, amennyire te. – Felvonta a szemöldökét. – Egyetértesz?

			Quinn végignézett az arcán, és egy pillanatra megállapodott Lazarus ajkán. Mély levegőt vett, és amikor kifújta, bódító illat rebbent, ami ő maga volt. Nedves virágszirmok és friss hó. Lazarus magába szívta. Nem orgona vagy vanília, amelyet oly sok nő választott magának. Quinn illata épp oly sötét és titokzatos volt, mint amilyen az íze – fekete mágia és elfojtott vágyak keveréke.

			A lány nekidőlt a korlátnak, és Lazarus bőre alatt a lelkek megmozdultak. Felé nyújtóztak, akár egy véroroszlán, amely zsákmányt szimatol. Valami a lányban vonzotta őket, és Quinn ezt pontosan tudta.

			Röpke biccentéssel siklott végig a tekintete Lazarus ingujján, aztán visszatért az arcára.

			– Tedd fel a kérdésedet, Sötét Herceg! És talán okosabb leszel, mint a lány, aki ugyanezt akarta játszani.

			Lazarus nem tudta eldönteni, hogy elmosolyodjon vagy elfintorodjon, ezért inkább csak figyelte őt.

			– Megkérdezhetném, mit titkolsz még előlem, de gyanítom, több minden van, amit rejtegetsz, mint amit nem.

			Quinn felhorkantott, és visszafordult a hullámok felé, de nem cáfolta meg a szavait.

			– Ezért inkább mást kérdezek – folytatta Lazarus. – Hol tanultad meg, és hogyan tanítottak meg erre a játékra, amit játszunk?

			– Ez két kérdés egyben – jegyezte meg Quinn. – De így is válaszolok rájuk.

			Abban a pillanatban, amikor megszólalt, Lazarus már tudta, hogy amit korábban a távolban nézett, az nem a hullámok fodrozódása volt.

			– Gyerekként tanultam meg N’skarában a játékot, de az, hogy el kellett jönnöm, megtanított arra, hogyan kell igazán játszani. Nincs jobb tanár, mint az idő.

			– Nem válaszoltál arra, hogyan – mutatott rá Lazarus.

			– Hogyan tanul bárki? – Quinn visszanézett rá. – Veszteségek árán. Semmi sem motivál jobban, mint a félelem.

			– Te tudsz félni? – kérdezte Lazarus, bár nem számított rá, hogy a lány válaszolni is fog.

			– Ahogy neked is van lelked. A hasonló vonzza a hasonlót, Lazarus, és bizonyos értelemben te meg én egyformák vagyunk.

			Lazarus nyaka tövében a szőrszálak felmeredtek egy előérzettől.

			– Tedd fel a kérdésedet, Quinn!

			De a lány nem kérdezett. Legalábbis nem azonnal. Lazarus tudta, hogy csak játszadozik vele, miközben teltek a percek. Végül  Quinn újra ránézett.

			Amikor feltette a kérdését, az nem az volt, amire Lazarus számított. Rosszabb volt.

			– Kitől kaptad azt a sebet?

			Lazarus elsápadt. Megígérte, hogy az igazat fogja mondani, és be is tartotta.

			– Valakitől, aki egykor a barátom volt.

			Quinn nem kérdezett nevet, és Lazarus sem érezte kötelességének, hogy elárulja.

			– De már nem a barátod? – tűnődött Quinn.

			– Feltetted a kérdésed, én pedig válaszoltam. Csak mert te több kérdésre is feleltél, még nem jelenti azt, hogy én is így teszek.

			Quinn nem tűnt bosszúsnak emiatt. Épp ellenkezőleg. Elégedettnek látszott. Ez pedig elbizonytalanította Lazarust.

			– Zaklatottnak tűnsz – jegyezte meg Quinn.

			– Nem úgy reagáltál, ahogy vártam. Megtanultam, hogy ha veled kapcsolatban ez történik, akkor jobb, ha résen vagyok.

			Quinn halkan felnevetett, a hangja ott táncolt a szélben.

			– Akárcsak Axe, te is azt hiszed, többet tudsz, mint amennyit valójában. Én épp annyit tanulok abból, amit nem mondasz ki, mint abból, amit igen.

			Lazarus ajkai elnyíltak, de nem szólt semmit. Helyette sarkon fordult, és ott hagyta Quinnt a hajóorrban, visszatért a kabinjába. Ahogy a lefekvéshez készülődött, és még jóval az éjszaka közepén is, csak egyetlen dolog járt a fejében.

			Amit Quinn mondott.

			És amit nem.

		

	
		
			25. FEJEZET

			A bukott templom

			„Még ha mi, emberek, felejtünk is, az istenek nem.”

			– Quinn Darkova, a Fierté-ház vazallusa, félelemkeltő, fehér ráksasza

			 

			 

			Üvegcserepek ropogtak Quinn talpa alatt, minden egyes szilánk mélyen belevágott, belefúródott a húsába, így minden lépés egyre fájdalmasabbá vált. Törött üvegszilánkok meredeztek ki a földből, egy-egy tüske minden ritkás fűszál mellett – mintha természetesen nőttek volna ott. Quinn vére vörösre festette az éles széleket.

			Előreszegezte a tekintetét. Az ismerős föld idegen volt. Az elhagyatott épületeket látta már; a dobozszerű építményeket a papírvékony falakkal és a nyitott ajtók fölé belógó ferde tetővel. Mindegyiket úgy építették, hogy ellenálljon a hóviharok vad szeleinek; a vázuk szilárd volt, bár az oldalaikat csupán vékony takaróréteg fedte. Quinn azonban tudta, hogy odabent mindig ott lesz a tűzhely, hogy meleget adjon a leghidegebb éjszakákon is.

			Miért?

			Mert N’skara más volt. A népe más volt. Maga az éghajlata is természetellenes volt. A szél süvítve ostorozta őket, a hó pedig szakadatlanul hullott – kíméletlenül, megállás nélkül –, de mindez azért kellett, hogy az ország elrejtve és érintetlen maradhasson. N’skara maga volt a mágia pusztasága. Elég közel állt a sötét birodalomhoz ahhoz, hogy féljenek tőle, de elég távol maradt a világ többi részétől ahhoz, hogy tudatlanságban hagyja őket.

			Quinn lába alól egyszer csak elmaradt a füves terület. Ahogy közeledett az utca végéhez, az üvegszilánkokkal borított talajt jéghideg macskakő váltotta fel. Lábában a fájdalom enyhült, helyette nosztalgia kúszott be a gondolatai közé – és vele együtt a groteszk gyűlölet.

			Ahogy végiglépdelt az úton, tekintete egyik oldalról a másikra siklott. Szemügyre vette az ajtónyílások elé aggatott textileket és a fából faragott amuletteket, amiket Mazzulah sötét teremtményeinek elűzésére akasztottak ki. Elkomorodott. A n’skarai nép egy rakás babonás bolond volt. És mégis, ő is közéjük tartozott. N’skarainak született. Gyermekként ő is ezeken az utcákon járt. Ugyanazokat a színtelen köntösöket viselte, mint a többi nemes. De a tiszta, fehér anyag soha nem fedhette el azt, amivé ezen a helyen vált.

			Nemkívánatossá.

			Torzszülötté.

			Sötétté.

			A szeme sarkából látta, hogy egy árnyalak suhan el mellette, és Quinn figyelme azonnal ráirányult. A léptei azonban lelassultak, ahogy fekete és ezüst tollak kezdtek el szállingózni a magasból, majd egy magányos tollpihe hullott a lába elé. Az a madár volt – nem akármilyen madár, hanem az, amit már korábban is látott. Közvetlenül a feje felett körözött, egy, két, három kört is leírt, majd elrepült, egyenesen az utca irányába.

			Quinn ökölbe zárta a kezét, de utánaindult. Az állat hirtelen felgyorsított, szélesre tárta a szárnyait, majd csapkodva bekanyarodott egy másik utcára, utána pedig egy újabbra. Izzadság gyöngyözött Quinn homlokán, néhány csepp végiggördült a tarkóján, ahogy igyekezett lépést tartani a madárral. A combja égett, a talpa sajgott, az egyenetlen köveken csattogott, és minden egyes szilánk mélyebbre fúródott a húsába. Néha-néha oldalra sandított, a n’skaraiakat kereste, de senki sem lépett ki az épületekből.

			Egyedül volt.

			Nos, talán mégsem teljesen egyedül, nézett fel Quinn újra a felette repülő lényre, ami továbbvezette őt az épületek labirintusában.

			A madár időnként lelassított, hátrafordította a csőrét, majd tett néhány kört, amíg Quinn utol nem érte. Csak akkor indult el újra, amikor megbizonyosodott róla, hogy a lány még mindig ott van a nyomában. Quinn már nem is emlékezett a városnak bizonyos részeire, ahol született és felcseperedett, de olyan gyorsan suhant az utcákon, hogy nem volt ideje megállni és körülnézni. Minden figyelmét lekötötte a madár.

			Nem volt más élőlény ebben a hatalmas városban – pedig tele kellett volna lennie élettel. Ehelyett csak üresség és kongó csend verődött vissza a falakról. Bár Quinn nem volt istenfélő, tudta, hogy nem szabad figyelmen kívül hagyni egy ilyen óment.

			Amikor egy lámpás az egyik közeli épület második szintjén hirtelen felragyogott, Quinn megbotlott, és majdnem el is vágódott. Megtorpant, hátrakapta a fejét. Ebben az álombeli világban kezdett leszállni az éj, és a város minden épületében és házában sorra gyúltak fel a fények. Pedig semmi és senki nem nyúlt hozzájuk. A tüzek maguktól lobbantak fel az apró papírlámpások belsejében, amelyek az ajtók felett himbálóztak.

			Ekkor éles rikoltás harsant. Quinn felkapta a fejét, és rájött, hogy a madár visszakanyarodott miatta. Újra felrikoltott, a szárnyaival felháborodottan csapkodott, majd ismét elindult.

			És Quinn újra követte. Bár ezúttal lassabban. Talán a madár azt akarta, hogy körbenézzen? Hogy lássa, mi maradt Liphből? Nem tudhatta, hiszen az átkozott állat nem tudott beszélni.

			Quinn visszapillantott a földekre, az otthonokra, amelyekre nem igazán emlékezett, hogy látta őket valaha. Sokkal sötétebb volt, mint bármely utca, amit a régi életében bejárt. Az épületek sokkal szorosabban álltak egymás mellett, és lepusztultak, a falakon foltok éktelenkedtek. Az ablakok nyitva lógtak. Az ajtók betörve, a belső terek üresen tátongtak. Jég és hó halmozódott fel a tetőkön, ott púposodott minden bejárat felett. A hó az utca szélén is összetömörödött, jeges latyakká vált, de Quinn talpa már rég elzsibbadt a hideg és a benne maradt üvegszilánkok okozta fájdalom miatt.

			Amikor áthaladt egy függőhíd alatt, amely két épületet kötött össze, Quinn léptei még jobban lelassultak. Megpillantott egy teret. Égszínkék szeme lassan pásztázta a környéket, ajkai résnyire elnyíltak a zavartól, homloka ráncba szaladt. Döbbenten nézte az ősi épület előtt sorakozó szobrokat.

			Az egyiknek hiányzott a feje, egy másiknak a karja, és mindre – egy kivételével – ráfért volna, hogy lecsutakolják róla idő porát.

			Quinn tekintete a szobrokon túl a templomra siklott. Az építmény n’skarai stílusjegyeket hordozott. Egyszerű építmény volt, egyértelműen maji kezek alakították, amit a jelek is tanúsítottak a főbejáratot szegélyező oszlopokon. A lejtős tető és az alacsony falak is a n’skarai templomokra voltak jellemzőek. Ám mindez eltörpült az állapota mellett. Quinn tekintete válaszokat keresve körbejárt, majd ismét a szobrokra pillantott, és közelebb lépett.

			A madár felette körözött, majd leszállt a tetőre, és figyelte, ahogy Quinn sorra elolvassa a feliratokat a szobrok talapzatán.

			Beliphor, a Halál Istene.

			Leviatán, a Hold és Árnyak Istene.

			Tikkoh, a Tűz Istene.

			Saltira, a Háború Istennője.

			Neiss, a Félelem Istene.

			Quinn megtorpant, és felnézett a félelem istenére. A legenda szerint a szeme olyan sárga volt, mint a nap, a haját kígyók alkották, bőre pedig kemény volt, mint a kő, amelyből faragták. Minden szobor rémisztő szépséggel ábrázolta az isteneket. Quinn ekkor értette meg, miért áll elhagyatottan a templom.

			Ezek a sötét istenek voltak. Azok, akik sötétséget leheltek a világra, és elhozták a félelmet, a háborút, az árnyakat, a tüzet és a halált. A n’skarai nép nem tisztelte őket – rettegett tőlük.

			Quinn végigsimított a nevüket alkotó, vésett betűkön, majd Neiss arcára emelte a tekintetét. Vajon az isten tudott egyáltalán róla? Figyelte a birodalmából?

			Megtorpant, amikor ujjai az utolsó névhez értek. Ez volt az utolsó és a legnagyobb szobor. Quinn mély lélegzetet vett, lesöpörte a havat a kőről, és elolvasta a nevet:

			– Mazzulah, a Sötét Birodalomból.

			Sem nem isten, sem nem istennő – és mégis mindkettő egyben. Az egyetlen istenség, akit arra kárhoztattak, hogy nappal férfiként, éjjel nőként éljen.

			Ahogy Quinn hangosan kimondta az utolsó nevet is, a templom kapuja reccsenve kinyílt. A fekete madár károgott egyet, majd lebukott a levegőből, és eltűnt az ajtónyílásban. Quinn ezt meghívásnak vette. Felment a lépcsőkön a bukott templom elé – a hely elé, amelyet sokan elfelejtettek, a fény pedig gyűlölt. Amelyet Liph magára hagyott, hogy az enyészet bekebelezze.

			Quinn épp csak hozzáért az ajtókerethez, amikor egy láthatatlan erő megragadta, és hátrarántotta. Hívta az ébrenlét birodalma. Quinn felüvöltött, körmeit a kőkapuba mélyesztve kapaszkodott, de már késő volt. Sikoly szakadt fel belőle, ahogy kitépték az álomból.

			Bármennyire is küzdött, a láthatatlan erő elragadta, és az árnyak közé taszította. És ahogy Quinn küszködött, esküdni mert volna rá, hogy valaki a nevén szólította.

			Egy nő.

			A templom belsejéből.

			 

			Quinn káromkodva ült fel, a homlokán verejték ütött ki, a hajába csorgott. Megfordult, hátha rájön, mi ébresztette fel. A függőágy, amiben aludt, ügyetlenül kilendült, amikor megpróbált kikászálódni belőle, aztán egyetlen hirtelen mozdulattól ki is zuhant onnan. Fájdalmas puffanással ért földet.

			A fejét dörzsölte, és feltápászkodott, aztán újra körbepillantott – de nem volt ott senki.

			A fentről leszűrődő kiáltások és a fémes csattogás viszont egyértelművé tette, miért üres a hálóhely.

			Quinn felkapta a botját, az ujjaira húzta Imogen ajándékát, majd a lépcső felé iramodott. Sokkal tovább tartott, mint gondolta, mire felért, mert a hajó imbolygása miatt néhány fokonként meg kellett állnia, és megkapaszkodnia a korlátban, máskülönben visszazuhant volna.

			A hajnal halvány fénye épphogy áttörte az éjszaka sötétjét, amikor végre elérte a fedélzetre vezető kijáratot, és kidugta a fejét. A szája tátva maradt: egy fehér alak suhant el mellette – ezüsthajú férfi volt, haját a tarkójánál fogta össze. Épp az egyik matrózra vetette rá magát.

			Quinn, amilyen gyorsan csak tudott, felkecmergett a fedélzetre, és végignézett a zűrzavaron. Ekkor már tudta, mi folyik itt. Egy férfi üvöltött fel a pirkadatban. Valaki átrepült a korláton, és az irgalmatlanul hideg vízbe csapódott. Vér kenődött szét a deszkákon.

			Quinn előre akart lépni, és ebben a pillanatban egy test zuhant elé – az egyik ilvasi zsoldos volt, akik jelentkeztek, hogy velük tartanak. A nyaka kitört, furcsa szögben lógott, ahogy üres tekintettel bámult bele a túlvilági semmibe, ahová a lelke távozott.

			Quinn átlépett a holttesten.

			A n’skaraiak eljöttek értük.

		

	
		
			 

			Folytatás következik…

			 

			Ha tetszett Quinn és Lazarus történetének a kezdete, sokat jelentene, 
ha hagynál róla egy véleményt ott, ahol megvetted a könyvet, vagy a Goodreadsen! Köszönöm!

			 

			Csatlakozz Kel Facebook-csoportjához: The Crow’s Nest!

			 

			Iratkozz fel Kel hírlevelére a kelcarpenter.com oldalon, 
hogy értesülj az új megjelenésekről.

		

	
		
			A SZERZŐRŐL

			 

			 

			Kel Carpenter a szavak mestere. Amikor nem olvas vagy ír, a világot járja, vagy csupa szeretetből a szerkesztőjét nyaggatja, vagy a családjával tölti az idejét. Folyamatosan keresi a jó tacót és a pizzát. Marylandben él, és mindent elkövet, hogy elkerülje a dugót.

		

	
		
			MÉLTATÁSOK

			 

			 

			„Ez a könyv is hasonlóan alakult, mint az első; magával ragadott, és mélyen belerántott.

			Mint minden Carpenter-regényt, ezt sem tudtam letenni, és alig várom, hogy folytassam a 3. könyvvel. Ez a könyv egy kicsit rövidebb volt, mint az előző, de pont jónak éreztem. Ha szereted a lassan építkező romantikát és az okos nőket, akkor ez a sorozat mindenképpen neked való!”

			– amysbrown.com

			 

			„Női antihős találkozik a neki rendelt párral? Igen, kérem! A Sötét maji-sorozatban a parázsló sötét fantasy és a romantikus feszültség (amitől még a lábujjad is begörbül) találkozik, méghozzá ínycsiklandó eredménnyel.”

			– Kelly St. Clare (író)

			 

			„A második könyvet még az elsőnél is jobban szerettem. A szürke karakterek egyszerűen a legjobbak! A fekete-fehér, jó és rossz unalmas. Lazarus és Quinn folytatják csábító táncukat. Minden egyes könyvvel több apró részlet lepleződik le. Ebben a részben megismerkedünk az ilvasiakkal, beleértve a kalózkirálynőt és a lányát is. Politikai intrikák garmadája.

			Továbbá (újra el kell mondanom, mert olyan jól folytatódik), végre egy szerző, aki tudja, mi az a slow burn. Ez nem azt jelenti, hogy a főszereplők egy 5 könyvből álló sorozat második könyvének a végére egymás karjaiba omlanak. Néhány szerző szerint ez már lassúnak számít. Kel Carpenter viszont érti a lényeget.” 

			– A. S., amazon.com

			 

			„Azt hiszem, az első könyvre 4 csillagot adtam, de csak azért, mert nem tetszett annyira a könyv stílusa, én jobban szeretem a közvetlenebb narrációt, de még mindig élveztem a történetet. Szóval nem tudom, mire számítottam, de határozottan állíthatom, hogy ez a második könyv sokkal jobb lett! Továbbra is megvan a rejtély, sokkal többet megtudunk Quinnről, és alig várom, hogy mi lesz a folytatás. Ez a könyv leginkább róla szólt, bár Lazarusnak – sőt Draevennek is – van saját nézőpontja, szóval izgatottan várom, hogy többet megtudjak. Szép munka, és várom a következő könyvet!” 

			– Kindle Customer, amazon.com

			 

			„Nem tudtam abbahagyni. Annyira jó volt.” 

			– Amazon Customer, amazon.com

			 

			„Egyszerűen imádom ezt a történetet. A karakterek annyira sötétek és csavaros észjárásúak. Quinn egy igazi badass főhősnő, aki a sötét mágiáját arra használja, hogy megkapja, amit akar. Ravasz és kegyetlen, és teljesen összezavarja a jó öreg Lazarust. A hasonló vonzza a hasonlót, és ez a két sötét lény még össze is fog, hogy elérjék legsötétebb vágyaikat.” 

			– Alyssa Marie Kale, amazon.com

			 

			„Ez a sötét epic fantasy totálisan egyedi történetvezetéssel, elképesztő világépítéssel és jól kidolgozott karakterekkel büszkélkedhet. A női karakter erős, független, és nem tűri az alfa Lazarus szarságait. Ez a könyv talán még az első résznél is jobb lett. A sorozat mindkét könyvére öt csillagot adtam.” 

			– Meagan, amazon.com

			 

			„Nagyon ajánlom ezt a sorozatot. Az egyik kedvencem idén!” 

			– Rhiannon Chillingworth, amazon.com
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